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►M16 Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/592 на Съвета от 11 април 
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L 114 37 12.4.2022 г. 
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►M19 Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/2230 на Съвета от 14 ноември 
2022 година 

L 293 I 13 14.11.2022 г. 

►M20 Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/2231 на Съвета от 14 ноември 
2022 година 

L 293 I 16 14.11.2022 г. 

►M21 Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/2428 на Съвета от 
12 декември 2022 година 

L 318 I 1 12.12.2022 г. 

►M22 Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/152 на Съвета от 23 януари 
2023 година 

L 20 I 1 23.1.2023 г. 

►M23 Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/379 на Съвета от 20 февруари 
2023 година 

L 51 I 13 20.2.2023 г. 

►M24 Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/645 на Съвета от 20 март 2023 
година 

L 80 I 1 20.3.2023 г. 

Поправен със: 

►C1 Поправка, ОВ L 294, 10.10.2014 г., стр. 54 (359/2011) 
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РЕГЛАМЕНТ (ЕС) № 359/2011 НА СЪВЕТА 

от 12 април 2011 година 

относно ограничителни мерки, насочени срещу определени 
лица, образувания и органи предвид ситуацията в Иран 

Член 1 

За целите на настоящия регламент се прилагат следните опреде­ 
ления: 

а) „финансови средства“ означава финансови активи и ползи от 
всякакъв вид, включително, но не само: 

i) пари в брой, чекове, парични вземания, ордери, платежни 
нареждания и други платежни инструменти; 

ii) депозити във финансови институции или други образувания, 
баланси по сметки, дългове и дългови облигации; 

iii) публично и частно търгувани ценни книжа и дългови 
инструменти, включително акции и дялове, сертификати, 
представляващи ценни книжа, облигации, полици, варанти, 
дългосрочни облигации с фиксирана лихва и договори за 
деривативи; 

iv) лихви, дивиденти или други приходи или стойност, 
натрупани или генерирани от активи; 

v) кредити, право на прихващане, гаранции, гаранции за 
изпълнение или други финансови задължения; 

vi) акредитиви, коносаменти, документи за продажба; 

vii) документи, удостоверяващи участие във фондове или 
притежание на финансови ресурси; 

б) „замразяване на финансови средства“ означава предотвратяване 
на всяко движение, прехвърляне, изменение, използване, достъп 
или боравене с финансови средства по всякакъв начин, който би 
довел до промяна в тяхното количество, размер, местонахож­ 
дение, собственост, владение, вид, предназначение или друга 
промяна, която би позволила използване на средствата, вклю­ 
чително управление на портфейл; 

в) „икономически ресурси“ означава активи от всякакъв вид, неза­ 
висимо дали са материални или нематериални, движими или 
недвижими, които не са финансови средства, но могат да 
бъдат използвани за получаване на финансови средства, стоки 
или услуги; 

г) „замразяване на икономически ресурси“ означава предотвра­ 
тяване на използването им с цел получаване на финансови 
средства, стоки или услуги по всякакъв начин, включително, 
но не само, чрез тяхната продажба, отдаване под наем или 
ипотекиране; 

д) „територия на Съюза“ означава териториите на държавите- 
членки, спрямо които се прилага Договорът, съгласно 
условията на Договора, включително тяхното въздушно 
пространство. 

▼B
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Член 1a 

►M3 1. ◄ Забранява се: 

а) продажбата, доставката, трансферът или износът, пряко или 
непряко, на посоченото в приложение III оборудване, което 
може да се използва за вътрешни репресии, независимо дали 
то е с произход от Съюза или не, за лице, образувание или 
орган в Иран или за използване в Иран; 

б) предоставянето, пряко или непряко, на техническа помощ или 
брокерски услуги по отношение на посоченото в приложение III 
оборудване, което може да се използва за вътрешни репресии, 
на лице, образувание или орган в Иран или за използване в 
Иран; 

в) предоставянето, пряко или непряко, на финансиране или 
финансова помощ, свързани с оборудването, което може да се 
използва за вътрешни репресии, съгласно списъка в приложение 
III, в това число по-специално безвъзмездна помощ, заеми и 
експортно кредитно застраховане, за всяка продажба, доставка, 
трансфер или износ на такива изделия, или за предоставяне на 
свързана с тях техническа помощ на лице, образувание или 
орган в Иран или за използване в Иран; 

г) съзнателното и преднамерено участие в дейности, чиято цел или 
резултат е заобикаляне на забраните, посочени в букви а), б) и в). 

▼M3 
2. Чрез дерогация от параграф 1 компетентните органи на 
държавите-членки, посочени в приложение II, могат да разрешат 
при условията, които те сметнат за необходими, продажбата, 
доставката, трансфера или износа на посоченото в приложение III 
оборудване, което може да се използва за вътрешни репресии, при 
условие че то е предназначено единствено за употреба с цел защита 
на персонала на Съюза или на неговите държави-членки в Иран, 
или предоставянето на техническа помощ или брокерски услуги, 
или на финансиране или финансова помощ, посочени в параграф 
1, букви б) и в), отнасящи се до такова оборудване. 

▼M2 

Член 1б 

1. Забранява се продажбата, доставката, трансферът или износът, 
пряко или непряко, на оборудване, технологии или софтуер, 
посочени в приложение IV, независимо дали е с произход от 
Съюза или не, за лице, образувание или орган в Иран или за 
използване в Иран, освен ако компетентният орган на съответната 
държава-членка, посочен на уебсайтовете в приложение II, не е дал 
предварително разрешение за това. 

2. Компетентните органи на държавите-членки, посочени на 
уебсайтовете в приложение II, не дават разрешение по параграф 
1, ако имат разумни основания да считат, че въпросното 
оборудване, технология или софтуер ще се използва за следене 
или прихващане от иранското правителство, публични органи, 
корпорации или агенции или от всяко лице или образувание, 
действащо от тяхно име или по тяхно указание, на комуникации 
по интернет или на телефонни комуникации в Иран. 

▼M2
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3. Приложение IV включва оборудване, технологии или софтуер, 
които могат да се използват за следене или прихващане на кому­ 
никации по интернет или на телефонни комуникации. 

4. Съответната държава-членка информира останалите държави- 
членки и Комисията за всяко разрешение, дадено съгласно 
настоящия член, в срок от четири седмици след даването на 
разрешението. 

Член 1в 

1. Забранява се: 

а) предоставянето, пряко или непряко, на техническа помощ или 
брокерски услуги по отношение на оборудване, технологии и 
софтуер, посочени в приложение IV, или по отношение на 
предоставянето, производството, поддръжката и използването 
на оборудването и технологиите, посочени в приложение IV, 
или предоставянето, инсталирането, работата или актуализи­ 
рането на софтуер, посочен в приложение IV, на лице, образ­ 
увание или орган в Иран или за използване в Иран; 

б) предоставянето, пряко или непряко, на финансиране или 
финансова помощ по отношение на оборудване, технологии и 
софтуер, посочени в приложение IV, на лице, образувание или 
орган в Иран или за използване в Иран; 

в) предоставянето на всякакъв вид услуги за следене или 
прихващане на телекомуникации или интернет на, или в пряка 
или непряка полза на, правителството на Иран, неговите 
публични органи, корпорации или агенции или всяко лице или 
образувание, което действа от тяхно име и по тяхно указание; 
както и 

г) съзнателното и преднамерено участие в дейност, чиято цел или 
резултат е заобикаляне на забраните, посочени в букви а), б) или 
в) по-горе; 

освен ако компетентният орган на съответната държава-членка, 
посочен на уебсайтовете в приложение II, не е дал предварително 
разрешение въз основа на предвиденото в член 1б, параграф 2. 

2. За целите на параграф 1, буква в) „услуги за следене или 
прихващане на телекомуникации или интернет“ означава услуги, 
които предлагат, по-специално посредством оборудването, техно­ 
логиите или софтуера, посочени в приложение IV, достъп до и 
доставка на входящи и изходящи телекомуникации на субекта, 
както и данни относно повикването, за целите на извличане, деко­ 
диране, записване, обработка, анализ и съхраняване на тези данни, 
както и за всяка друга дейност, свързана с това. 

▼B 

Член 2 

1. Замразяват се всички средства и икономически ресурси, които 
са притежание на или във владение на или са държани или контро­ 
лирани от физическите или юридическите лица, образуванията и 
органите, изброени в приложение I. 

2. Не се предоставят, пряко или косвено, финансови средства 
или икономически ресурси на или в полза на физическите или 
юридическите лица, образуванията и органите, изброени в 
приложение I. 

▼M2
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3. Забранява се съзнателното и умишлено участие в действия, 
чийто предмет или резултат е прякото или косвеното заобикаляне 
на мерките, посочени в параграфи 1 и 2. 

Член 3 

1. Приложение I съдържа списък на лица, за които, в съот­ 
ветствие с член 2, параграф 1 от Решение 2011/235/ОВППС, 
Съветът е установил, че са отговорни за сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран, или на свързани с тях лица, образувания 
или органи. 

2. Приложение I включва основанията за вписване в списъка на 
съответните лица, образувания и органи. 

3. Приложение I включва и необходимата информация, когато 
такава е налична, за идентифициране на съответните физически 
или юридически лица, образувания и органи. По отношение на 
физическите лица информацията може да включва имената, в т.ч. 
псевдоними, датата и мястото на раждане, гражданството, номера 
на паспорта и на личната карта, пола, адреса, ако е известен, и 
длъжността или професията. По отношение на юридическите 
лица, образуванията и органите информацията може да включва 
наименованията, мястото и датата на регистрация, регистрационния 
номер и мястото на дейността. 

Член 4 

1. Чрез дерогация от член 2 компетентните органи на 
държавите-членки, посочени в приложение II, могат да разрешат 
освобождаването на определени замразени финансови средства 
или икономически ресурси или предоставянето на определени 
финансови средства или икономически ресурси, при условия, 
които те сметнат за необходими, след като установят, че съот­ 
ветните финансови средства или икономически ресурси са: 

а) необходими за задоволяване на основните нужди на лицата, 
изброени в приложение I, и на членовете на семействата им, 
които са на тяхна издръжка, в това число разходи за храна, 
наем или ипотека, лекарства и медицинско лечение, данъци, 
застрахователни премии и такси за комунални услуги; 

б) предназначени изключително за плащане на разумни по размера 
си професионални хонорари и за възстановяване на направени 
разходи, свързани с предоставянето на правни услуги; 

в) предназначени изключително за плащане на такси или разходи 
за услуги за обичайно държане или поддържане на замразени 
финансови средства или икономически ресурси; или 

г) необходими за извънредни разходи, при условие че в този 
случай държавата-членка, най-малко две седмици преди 
разрешаването, е съобщила на всички държави-членки и на 
Комисията мотивите, поради които според нея следва да бъде 
дадено конкретното разрешение. 

2. Съответната държава-членка информира останалите държави- 
членки и Комисията за всяко разрешение, дадено съгласно 
параграф 1. 

▼B
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Член 5 

1. Чрез дерогация от член 2 компетентните органи в държавите- 
членки, посочени в приложение II, могат да разрешат освобожда­ 
ването на определени замразени финансови средства или иконо­ 
мически ресурси, ако са изпълнени следните условия: 

а) въпросните финансови средства или икономически ресурси са 
предмет на съдебен, административен или арбитражен запор, 
нареден преди датата, на която лицето, образуванието или 
органът, посочени в член 2, са били включени в приложение I, 
или на съдебно, административно или арбитражно решение, 
постановено преди тази дата; 

б) въпросните финансови средства или икономически ресурси ще 
се използват изключително и само за удовлетворяване на 
вземания, обезпечени с такъв запор, или признати за осно­ 
вателни в такова решение, в границите, установени от прило­ 
жимите законови и подзаконови актове, уреждащи правата на 
лица с такива вземания; 

в) запорът или решението не са в полза на лице, образувание или 
орган, изброени в приложение I; и 

г) признаването на запора или решението не противоречи на 
обществения ред на съответната държава-членка. 

2. Съответната държава-членка информира останалите държави- 
членки и Комисията за всяко разрешение, дадено съгласно 
параграф 1. 

Член 6 

1. Член 2, параграф 2 не се прилага за добавянето към замразени 
сметки на: 

а) лихви или други печалби по тези сметки; или 

б) плащания, дължими по договори, споразумения или задължения, 
сключени или възникнали преди датата, на която физическото 
или юридическото лице, образуванието или органът, посочени в 
член 2, са били включени в приложение I, 

при условие че тези лихви, други приходи и плащания са замразени 
в съответствие с член 2, параграф 1. 

2. Член 2, параграф 2 не възпрепятства финансовите или 
кредитните институции в Съюза да превеждат суми по замразени 
сметки, когато получат средства, прехвърлени по сметката на 
посочено в списъка физическо или юридическо лице, образувание 
или орган, при условие че всякакви допълнителни средства по 
такива сметки също ще бъдат замразени. Финансовата или 
кредитната институция незабавно информира компетентния орган 
за всяка подобна транзакция. 

Член 7 

Чрез дерогация от член 2 и при условие че е дължимо плащане от 
лице, образувание или орган, посочени в приложение I, съгласно 
договор или споразумение, сключени от съответното лице, образ­ 
увание или орган, или от задължение, което е възникнало за него, 
преди датата, на която това лице, образувание или орган е 
посочено, компетентните органи на държавите-членки, посочени 

▼B
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на уебсайтовете, изброени в приложение II, могат да разрешат при 
условията, които смятат за уместни, освобождаване на определени 
замразени финансови средства или икономически ресурси, ако са 
изпълнени следните условия: 

а) съответният компетентен орган е установил, че: 

i) финансовите средства или икономическите ресурси ще се 
използват за плащане от лице, образувание или орган, 
изброени в приложение I; и 

ii) плащането не е в нарушение на член 2, параграф 2; и 

б) съответната държава-членка е нотифицирала останалите 
държави-членки и Комисията за установеното от нейния 
компетентен орган и за намерението си да издаде разрешение 
най-малко две седмици преди издаването на разрешението. 

Член 8 

1. Замразяването на финансови средства и икономически 
ресурси или отказът да се предоставят финансови средства или 
икономически ресурси, предприети добросъвестно въз основа на 
това, че подобно действие е в съответствие с настоящия регламент, 
не поражда никаква отговорност за физическото или юридическото 
лице, образуванието или органа, който го извършва, нито за 
техните ръководители или служители, освен ако не бъде 
доказано, че финансовите средства и икономическите ресурси са 
били замразени или задържани в резултат на небрежност. 

2. Забраната, установена в член 2, параграф 2, не поражда 
никаква отговорност за физическите или юридическите лица, образ­ 
уванията или органите, които са предоставили финансови средства 
или икономически ресурси, ако те не са знаели и не са имали 
основателна причина да предполагат, че действията им ще са в 
нарушение на тази забрана. 

Член 9 

1. Без да се засягат приложимите правила относно докладването, 
поверителността и професионалната тайна, физическите и юриди­ 
ческите лица, образуванията и органите: 

а) съобщават незабавно всяка информация, която би улеснила спаз­ 
ването на настоящия регламент, като замразени сметки и суми в 
съответствие с член 2, на компетентния орган, посочен в съот­ 
ветния уебсайт в приложение II, на държавата-членка, в която 
пребивават или са разположени, и предават тази информация на 
Комисията пряко или чрез държавите-членки; и 

б) сътрудничат с компетентния орган при евентуална проверка на 
тази информация. 

2. Всяка информация, предоставена или получена в съответствие 
с настоящия член, се използва единствено за целите, за които е 
предоставена или получена. 

Член 10 

Държавите-членки и Комисията незабавно се нотифицират взаимно 
за мерките, предприети съгласно настоящия регламент, и си 

▼B
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предоставят всякаква друга уместна информация, с която 
разполагат във връзка с настоящия регламент, по-специално 
информация по отношение на нарушенията и проблемите с прила­ 
гането, както и по отношение на решенията, произнесени от 
национални съдилища. 

Член 11 

Комисията е упълномощена да изменя приложение II въз основа на 
информация, предоставена от държавите-членки. 

Член 12 

1. Когато Съветът реши да подложи физическо или юридическо 
лице, образувание или орган на мерките, посочени в член 2, 
параграф 1, той изменя съответно приложение I. 

2. Съветът съобщава решението си на физическото или юриди­ 
ческото лице, образуванието или органа, включително основанията 
за включването му в списъка, или пряко, ако адресът е известен, 
или чрез публикуване на известие, за да се даде възможност на 
това лице, образувание или орган да представи възражения. 

3. Когато са представени възражения или са представени нови 
съществени доказателства, Съветът преразглежда решението си и 
уведомява за това лицето, образуванието или органа. 

4. Списъкът в приложение I се преразглежда редовно и поне 
веднъж на 12 месеца. 

Член 13 

1. Държавите-членки определят правилата относно санкциите, 
приложими при нарушения на разпоредбите на настоящия 
регламент, и вземат всички необходими мерки за осигуряване на 
тяхното изпълнение. Предвидените санкции трябва да бъдат ефек­ 
тивни, пропорционални и с възпиращо действие. 

2. Държавите-членки незабавно нотифицират Комисията за тези 
правила след влизането в сила на настоящия регламент, както и за 
всички последващи изменения. 

Член 14 

Когато в настоящия регламент се съдържа изискване за ноти­ 
фикация и информиране на Комисията или пък се предвижда 
друг вид комуникация с нея, адресът и останалите данни за 
връзка, които следва да се използват за тази цел, са посочените в 
приложение II. 

Член 15 

Настоящият регламент се прилага: 

а) на територията на Съюза, включително неговото въздушно 
пространство; 

б) на борда на всички въздухоплавателни средства или плавателни 
съдове под юрисдикцията на държава-членка; 

▼B
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в) спрямо всяко лице на територията на Съюза или извън нея, 
което е гражданин на държава-членка; 

г) спрямо всяко юридическо лице, образувание или орган, 
създадено или учредено съгласно законодателството на 
държава-членка; 

д) спрямо всяко юридическо лице, образувание или орган във 
връзка с всякакъв вид стопанска дейност, извършвана изцяло 
или частично на територията на Съюза. 

Член 16 

Настоящият регламент влиза в сила в деня на публикуването му в 
Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага 
пряко във всички държави-членки. 

▼B
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1 

Списък на физическите и юридическите лица, образуванията и органите, посочени в член 2, параграф 1 

Лица 

Име Идентификационни 
данни Основания 

Дата на 
включване в 

списъка 
▼M16 

1. AHMADI- 
MOQADDAM 
Esmail 

Място на 
раждане: 
Техеран (Иран) 
Дата на 
раждане: 
1961 г. 
Пол: мъжки 

Директор на университета и на Висшия национален 
научноизследователски институт по отбрана от 
20 септември 2021 г. Бивш старши съветник по 
въпросите на сигурността на ръководителя на Гене­ 
ралния щаб на въоръжените сили. Началник на 
Националната полиция на Иран от 2005 г. до 
началото на 2015 г. Също така началник на 
Иранската киберполиция (посочена в списъка на 
ЕС) от януари 2011 г. до началото на 2015 г. Силите 
под негово командване извършват брутални 
нападения срещу мирни протести, както и жестоко 
нощно нападение в общежитията на Техеранския 
университет на 15 юни 2009 г. Бивш ръководител 
на Иранската служба за подкрепа на народа на Йемен. 

12.4.2011 г. 

▼M13 

2. ALLAHKARAM 
Hossein 

Място на 
раждане: 
Najafabad 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 1945 г. 
Пол: мъжки 

Ръководител на Координационния съвет на Ansar-e 
Hezbollah и бивш генерал в IRGC (Ислямска рево­ 
люционна гвардия). Един от основателите на 
Ansar-e Hezbollah. Тази паравоенна структура 
носи отговорност за изключително жестоките 
репресии срещу студенти и университети през 
1999, 2002 и 2009 г. 
Запазва първостепенната си роля в организация, 
която е готова да извършва нарушения на 
човешките права срещу обществеността, вклю­ 
чително чрез насърчаването на агресията срещу 
жените заради избора им на облекло. 

12.4.2011 г. 

3. ARAGHI 
(ERAGHI) 
Abdollah 

Пол: мъжки 
Звание: 
бригаден 
генерал 

Бригаден генерал в IRGC. Началник на Отдела за 
сигурност към Генералния щаб на въоръжените 
сили. Бивш заместник-началник на сухопътните 
сили на IRGC. Носи пряка лична отговорност за 
потушаването на протестите през лятото на 2009 г. 

12.4.2011 г. 

▼M15 

4. FAZLI Ali Пол: мъжки 
Звание: 
бригаден 
генерал 

Бивш ръководител на Колежа за кадети Imam 
Hossein (от 2018 г. до юни 2020 г.). Бивш 
заместник-командващ на силите Basij 
(2009—2018 г.), ръководител на корпуса Seyyed 
al-Shohada в рамките на IRGC, провинция 
Техеран (до февруари 2010 г.). Корпусът Seyyed 
al-Shohada отговаря за сигурността в провинция 
Техеран и има ключова роля в извършените 
жестоки репресии срещу участниците в протестите 
през 2009 г. 

12.4.2011 г. 

▼M8 
___ 

▼M13 

6. JAFARI 
Mohammad-Ali 
(известен още 
като Aziz Jafari) 

Място на 
раждане: Yazd 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 
1.9.1957 г. 
Пол: мъжки 

Директор на социалната и културна база Hazrat-e 
Baqiatollah. Бивш командващ в IRGC (септември 
2007 – април 2019 г.). Под командването на 
генерал Mohammad-Ali (Aziz) Jafari IRGC и базата 
Sarollah играят ключова роля в противозаконната 
намеса в президентските избори през 2009 г., при 
арестите и задържането на политически активисти, 
както и по време на уличните сблъсъци с участ­ 
ниците в протестите. 

12.4.2011 г. 

▼B
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7. KHALILI Ali Пол: мъжки Генерал от IRGC с първостепенна роля в базата 
Sarollah. Той подписва писмо, изпратено до Минис­ 
терството на здравеопазването на 26 юни 2009 г., с 
което се забранява предаването на документи или 
медицински досиета на лица, ранени или хоспита­ 
лизирани по време на събитията след изборите. 

12.4.2011 г. 

▼M15 

8. MOTLAGH 
Bahram Hosseini 

Пол: мъжки Член на преподавателския състав на университета 
Imam Hossein (Пазителите на революцията). Бивш 
ръководител на Армейския командно-щабен колеж 
(DAFOOS). Бивш ръководител на корпуса Seyyed 
al-Shohada в рамките на IRGC, провинция 
Техеран. Корпусът Seyyed al-Shohada играе 
ключова роля за организиране на потушаването 
на протестите през 2009 г. 

12.4.2011 г. 

▼M13 

9. NAQDI 
Mohammad- 
Reza 

Място на 
раждане: Najaf 
(Ирак) 
Дата на 
раждане: около 
1952 г. 
Пол: мъжки 
Звание: 
бригаден 
генерал 

Заместник-координатор на Ислямската револю­ 
ционна гвардия (IRGC). Бивш заместник-ръко­ 
водител на IRGC по културните и социалните 
въпроси. Бивш командващ Basij (2009—2016 г.). 
Като командващ силите на Basij в рамките на 
IRGC Naqdi носи отговорност или е съучастник в 
насилията от страна на Basij в края на 2009 г., 
включително в жестоката репресия на протестите 
през декември 2009 г. в последния ден на Ашурa, 
резултатът от която са не по-малко от 15 загинали 
и стотици арестувани сред участниците в 
протестите. Преди назначаването му за 
командващ силите на Basij през октомври 2009 г. 
Naqdi е ръководител на разузнавателното звено на 
Basij и отговаря за разпитите на арестуваните по 
време на следизборните репресии. 

12.4.2011 г. 

10. RADAN 
Ahmad-Reza 

Място на 
раждане: 
Исфахан (Иран) 
Дата на 
раждане: 1963 г. 
Пол: мъжки 

Началник на Центъра за стратегически проучвания 
на Иранските правоохранителни сили— орган, 
свързан с Националната полиция. Заместник- 
началник на Националната полиция на Иран до 
юни 2014 г. Като заместник-началник на Нацио­ 
налната полиция на Иран от 2008 г. Radan носи 
отговорност за извършени от полицейските сили 
побои, убийства и произволни арести и задържания 
на участници в протестите. Понастоящем е 
командващ в IRGC, отговарящ за подготовката на 
иранските сили „за борба с тероризма“. 

12.4.2011 г. 

▼M15 

11. RAJABZADEH 
Azizollah 

Пол: мъжки Командващ щаба на силите за поддържане на реда 
в градовете от 2014 г. Бивш ръководител на Техе­ 
ранската организация за смекчаване на 
последиците от бедствия (2010—2013 г.). Като 
началник на полицията в Техеран до януари 
2010 г. е отговорен за жестоките полицейски 
нападения над протестиращи и студенти. Като 
командващ правоохранителните сили в района на 
Техеран той е най-високопоставеното лице, 
обвинено по делото за насилията в центъра за 
задържане Kahrizak през декември 2009 г. 

12.4.2011 г. 

▼M13 

12. SAJEDI-NIA 
Hossein 

Пол: мъжки Заместник-командващ полицейските операции. 
Бивш началник на техеранската полиция, бивш 
заместник-началник на Националната полиция на 
Иран, отговарящ за полицейските операции. В 
Министерството на вътрешните работи отговаря 
за координирането на репресивните операции в 
иранската столица. 

12.4.2011 г. 

▼M13
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13. TAEB Hossein Място на 
раждане: 
Техеран (Иран) 
Дата на 
раждане: 1963 г. 
Пол: мъжки 

Началник на разузнавателната организация на 
IRGC от октомври 2009 г. Отговорностите му се 
разширяват през май 2019 г. със сливането на 
кабинета на заместник-началника на стратеги­ 
ческото разузнаване на IRGC с разузнавателната 
организация на IRGC. Командващ Basij до 
октомври 2009 г. Силите под негово командване 
участват в масови побои, убийства, задържане и 
изтезания на участниците в мирните протести. 

12.4.2011 г. 

14. SHARIATI 
Seyeed Hassan 

Пол: мъжки Съветник и член на 28-и състав на Върховния съд. 
Ръководител на съдебната власт в Mashhad до 
септември 2014 г. Под негов надзор се провеждат 
процеси по бързата процедура при закрити врата, 
без да се зачитат основните права на обвиняемите 
и въз основа на признания, изтръгнати под натиск 
и с изтезания. Масово се постановяват съдебни 
присъди за екзекуции, като смъртните присъди се 
постановяват без надлежно спазване на проце­ 
дурите за справедлив съдебен процес. 

12.4.2011 г. 

▼M15 

15. DORRI- 
NADJAFABADI 
Ghorban-Ali 

Място на 
раждане: 
Najafabad 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 
3.12.1950 г. 
Пол: мъжки 

Член на Експертния съвет и представител на 
върховния водач в провинция Markazi (централна) 
и председател на Върховния административен съд. 
Главен прокурор на Иран до септември 2009 г., 
както и бивш министър на разузнаването по 
времето на президента Khatami. Като главен 
прокурор на Иран по негова заповед и под негов 
надзор се провеждат показни процеси след първите 
следизборни протести, при които обвиняемите се 
лишават от техните права и от достъп до адвокат. 

12.4.2011 г. 

___ 

▼M13 

17. SOLTANI 
Hodjatoleslam 
Seyed 
Mohammad 

Пол: мъжки Ръководител на Организацията за ислямска 
пропаганда в провинция Khorasan-Razavi. Съдия в 
Революционния съд на Mashhad до 2013 г. 
Процесите, които председателства, се провеждат 
по бързата процедура при закрити врата, без да 
се зачитат основните права на обвиняемите. 
Масово се постановяват съдебни присъди за екзе­ 
куции, като смъртните присъди се постановяват без 
надлежно спазване на процедурите за справедлив 
съдебен процес. 

12.4.2011 г. 

18. HEYDARIFAR 
Ali-Akbar 

Пол: мъжки Бивш съдия в Революционния съд на Техеран. 
Участва в процеси срещу протестиращи. 
Разпитван е от съдебните власти относно 
насилията в Kahrizak. Участва в издаването на 
заповеди за задържане и изпращане на задържаните 
в центъра за задържане Kahrizak през 2009 г. През 
ноември 2014 г. иранските власти официално 
признават ролята му в смъртта на задържани лица. 

12.4.2011 г. 

▼M13
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▼M15 

19. JAFARI- DOLA­
TABADI Abbas 

Място на 
раждане: Yazd 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 
1953 г. 
Пол: мъжки 

Съветник във Върховния дисциплинарен съд за 
съдии от 29 април 2019 г. насам. Бивш главен 
прокурор на Техеран (август 2009 – април 2019 г.). 
Ръководените от Dolatabadi служби повдигат 
обвинения срещу голям брой участници в 
протестите, включително участници в протестите в 
последния ден на Ашурa през декември 2009 г. По 
негова заповед през септември 2009 г. е затворен 
офисът на Karroubi и са арестувани няколко 
политици реформатори, а през юни 2010 г. са 
забранени две реформистки политически партии. 
Неговите служби обвиняват участниците в 
протестите в деянието Muharebeh (богоненавист), 
което води до смъртно наказание, и отказват 
правото на справедлив процес на заплашените от 
такова наказание. В рамките на широка кампания от 
репресии срещу политическата опозиция неговите 
служби преследват и арестуват реформатори, 
защитници на правата на човека и представители на 
медиите. 
През октомври 2018 г. обявява пред медиите, че на 
четирима задържани ирански екоактивисти ще бъде 
повдигнато обвинение, че „сеят корупция по 
земята“— обвинение, наказуемо със смъртно нака­ 
зание. 

12.4.2011 г. 

▼M16 

20. MOGHISSEH 
Mohammad (изв. 
още като 
NASSERIAN) 

Пол: мъжки Съдия във Върховния съд от ноември 2020 г. Бивш 
председател на Революционния съд на Техеран, 
отделение 28. Считан освен това за отговорен за 
осъждането на членове на бахайската общност. 
Работил е по следизборните дела. В резултат на несп­ 
раведливи процеси постановява присъди за лишаване 
от свобода за дълъг срок на социални и политически 
активисти и журналисти, както и няколко смъртни 
присъди на участници в протести и на активисти в 
социалната и политическата сфера. 

12.4.2011 г. 

21. MOHSENI-EJEI 
Gholam-Hossein 

Място на 
раждане: Ejiyeh 
(Иран) 
Дата на 
раждане: около 
1956 г. 
Пол: мъжки 

Върховен съдия от юли 2021 г. Член на Съвета за 
целесъобразност. Главен прокурор на Иран от 
септември 2009 г. до 2014 г. Бивш заместник-ръко­ 
водител на съдебната власт (2014 г. до юли 2021 г.) и 
говорител на съдебната власт (2010—2019 г.). 
Министър на разузнаването от 2005 г. до 2009 г. 
Докато е министър на разузнаването по време на 
изборите през 2009 г., разузнавателните агенти под 
негово ръководство носят отговорност за задър­ 
жането, изтезанията и изтръгването на неверни 
признания под натиск от стотици активисти, журна­ 
листи, дисиденти и политици реформатори. Освен 
това политически фигури биват принуждавани да 
правят неверни признания, като биват подлагани на 
непоносим разпит, включващ изтезания, малтре­ 
тиране, изнудване и заплахи към членове на семей­ 
ствата им. 

12.4.2011 г. 

22. MORTAZAVI 
Said (изв. още 
като 
MORTAZAVI 
Saeed) 

Място на 
раждане: 
Meybod, Yazd 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 
1967 г. 
Пол: мъжки 

Ръководител на социалната система от 2011 г. до 
2013 г. Главен прокурор на Техеран до август 2009 
г. Като главен прокурор на Техеран издава бланкетна 
заповед за задържането на стотици активисти, 
журналисти и студенти. През януари 2010 г. при 
парламентарно разследване се установява, че носи 
пряка отговорност за задържането на трима 
затворници, които впоследствие са починали в 
ареста. Мандатът му е прекратен през август 2010 г. 
след разследване от иранските съдебни власти във 
връзка с ролята му в смъртта на три лица, 
задържани по негова заповед след изборите. 

12.4.2011 г. 

▼M13
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През ноември 2014 г. иранските власти официално 
признават ролята му в смъртта на задържани лица. 
На 19 август 2015 г. е оправдан от ирански съд по 
обвинения, свързани с изтезанията и смъртта на 
трима млади мъже в центъра за задържане Kahrizak 
през 2009 г. Осъден е на лишаване от свобода през 
2017 г. и е освободен през септември 2019 г. През 
август 2021 г. Върховният съд на Иран постановява 
решение в пълна подкрепа на Said Mortazavi, с което 
отменя предишната му присъда „лишаване от 
свобода“ за срок от две години. 

▼M13 

23. PIR-ABASSI 
Abbas 

Пол: мъжки Магистрат от наказателна колегия. Бивш съдия в 
Революционния съд на Техеран, отделение 26. 
Води следизборните дела. Постановява присъди за 
лишаване от свобода за дълъг срок в резултат на 
несправедливи съдебни процеси срещу защитници 
на правата на човека, както и няколко смъртни 
присъди на участници в протестите. 

12.4.2011 г. 

24. MORTAZAVI 
Amir 

Пол: мъжки Заместник-ръководител на Отдела за социални 
въпроси и превенция на престъпността към 
съдебните органи в провинция Khorasan-Razavi. 
Заместник-прокурор на Mashhad най-малко до 
2015 г. Процесите, по които е обвинител, се 
провеждат по бързата процедура при закрити 
врата, без да се зачитат основните права на обви­ 
няемите. Масово се постановяват съдебни присъди 
за екзекуции, като смъртните присъди се поста­ 
новяват без надлежно спазване на процедурите за 
справедлив съдебен процес. 

12.4.2011 г. 

▼M16 

25. SALAVATI 
Abdolghassem 

Пол: мъжки Съдия в четвърто отделение на Специалния съд за 
финансови престъпления от 2019 г. Бивш пред­ 
седател на Революционния съд на Техеран, 
отделение 15. Съдия-следовател в съда в Техеран. 
Отговаря за следизборните дела и е съдията, който 
ръководи показните процеси през лятото на 
2009 г., в рамките на които осъжда на смърт 
двама привърженици на монархията. Постановява 
присъди за лишаване от свобода за дълъг срок на 
над сто политически затворници, защитници на 
правата на човека и демонстранти. 
Според получените сведения, през 2018 г. 
продължава да издава подобни присъди без 
надлежно спазване на процедурите за справедлив 
съдебен процес. 

12.4.2011 г. 

▼M13 

26. SHARIFI Malek 
Adjar (известен 
още като 
SHARIFI Malek 
Ajdar) 

Пол: мъжки Съдия във Върховния съд, ръководител на 43-ти 
състав. Бивш ръководител на съдебните органи в 
Източен Азербайджан. Носи отговорност за 
процеса срещу Sakineh Mohammadi-Ashtiani. 

12.4.2011 г. 

▼M16 ___ 

▼M16



 

02011R0359 — BG — 20.03.2023 — 021.001 — 16 

Име Идентификационни 
данни Основания 

Дата на 
включване в 

списъка 

▼M16 

28. YASAGHI Ali- 
Akbar 

Пол: мъжки Съдия във Върховния съд, ръководител на 13-ти 
състав. Заместник главен изпълнителен директор на 
фондацията Setad-e Dieh. Главен съдия в Револю­ 
ционния съд на Mashhad (2001–2011 г.). Процесите, 
които председателства, се провеждат по бързата 
процедура при закрити врата, без да се зачитат 
основните права на обвиняемите. Масово се поста­ 
новяват съдебни присъди за екзекуции (до 550 
между лятото на 2009 г. и лятото на 2011 г.), като 
смъртните присъди се постановяват без надлежно 
спазване на процедурите за справедлив съдебен 
процес. 

12.4.2011 г. 

▼M13 

29. BOZORGNIA 
Mostafa 

Пол: мъжки Началник на отделение 350 в затвора в Evin. В 
редица случаи стои в основата на непропор­ 
ционални актове на насилие спрямо затворниците. 

12.4.2011 г. 

▼M16 

30. ESMAILI 
Gholam-Hossein 
(изв. още като 
ESMAILI 
Gholam Hossein) 

Пол: мъжки Началник на кабинета на иранския президент Раиси 
от август 2021 г. Говорител на съдебната власт от 
април 2019 г. до юли 2021 г. Бивш ръководител на 
съдебната власт в Техеран. Бивш ръководител на 
Организацията на затворите в Иран. В това си 
качество е съучастник в масовото задържане на 
участници в политическите протести и в прикри­ 
ването на насилията, извършвани в системата на 
затворите. 

12.4.2011 г. 

▼M13 

31. SEDAQAT 
(известен още 
като Sedaghat) 
Farajollah 

Пол: мъжки Помощник-секретар в Общото управление на 
затворите в Техеран. Бивш началник на затвора в 
Evin, Техеран до октомври 2010 г. по време, по 
което се извършват изтезания. Като началник на 
затвора многократно заплашва затворниците и 
оказва натиск върху тях. 

12.4.2011 г. 

32. ZANJIREI 
Mohammad-Ali 

Пол: мъжки Като старши съветник на ръководителя и 
заместник-ръководител на Организацията на 
затворите в Иран е отговорен за тежките 
нарушения на правата на затворниците. Прилага 
система, при която затворниците биват малтре­ 
тирани, измъчвани и подлагани на нечовешко/ 
унизително отношение и биват настанявани в 
изключително лоши битови условия. 

12.4.2011 г. 

▼M16 

33. ABBASZADEH- 
MESHKINI 
Mahmoud 

Пол: мъжки Член на Парламента (от февруари 2020 г.) и пред­ 
седател на парламентарната комисия по национална 
сигурност и външни работи. Бивш съветник в 
иранския Висш съвет по правата на човека (до 2019 
г.). Бивш секретар на Висшия съвет по правата на 
човека. Бивш губернатор на провинция Ilam. Бивш 
политически директор на Министерството на 
вътрешните работи. В качеството си на ръководител 
на Комитета по член 10 от Закона за дейността на 
политическите партии и групи е отговарял за 
разрешаването на демонстрации и други публични 
прояви и за регистрирането на политическите партии. 
През 2010 г. прекратява дейността на две рефор­ 
мистки политически партии, свързани с Mousavi — 
Фронт за участие на ислямски Иран (Islamic Iran Parti­
cipation Front) и Организация на муджахидините на 
ислямската революция (Islamic Revolution Muja­
hedeen Organization). От 2009 г. последователно и 

10.10.2011 г. 

▼M13
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трайно забранява всички неправителствени съби­ 
рания, с което се отказва упражняването на консти­ 
туционното право на протест и което води до 
множество арести на мирни демонстранти в 
нарушение на правото на свобода на събранията. 
През 2009 г. също така отказва на опозицията 
разрешение да проведе траурна церемония в памет 
на убитите по време на протестите във връзка с прези­ 
дентските избори. 

▼M15 

34. AKBARSHAHI 
Ali-Reza 

Пол: мъжки Бивш генерален директор на Иранската служба за 
контрол на наркотиците (известна още като: 
Служба за борба с наркотиците). Бивш 
командващ техеранската полиция. Под негово 
ръководство полицейските сили са отговорни за 
прилагането на извънсъдебни силови мерки 
спрямо заподозрени лица по време на арест и пред­ 
варително задържане. Техеранската полиция е 
замесена и в нападения на общежитията на Техе­ 
ранския университет през юни 2009 г., когато 
според комисия на иранския парламент са ранени 
над 100 студенти от полицията и силите Basij. 
Началник на железопътната полиция до 2018 г. 

10.10.2011 г. 

▼M16 

35. AKHARIAN 
Hassan 

Пол: мъжки Надзирател на отделение 5 и отговарящ за строгия 
тъмничен режим в затвора Rajaee Shahr, посочен в 
списъка на ЕС, от 2015 г. насам; бивш надзирател 
на отделение 1 на затвора Rajaee Shahr в област 
Karadj до юли 2010 г. Няколко бивши задържани 
са посочили, че си служи с изтезания, както и че 
издава заповеди, с които възпрепятства затвор­ 
ниците да получат медицинска помощ. Според 
показанията на лице, за което има сведения, че е 
било задържано в затвора Rajaee Shahr, то е било 
подложено на жесток побой от всички надзиратели 
със знанието на Akharian. В периода, когато 
Akharian е бил надзирател, има най-малко още 
един регистриран случай на малтретиране и смърт 
на задържан — Mohsen Beikvand. Beikvand умира 
през септември 2010 г. Според достоверни 
твърдения от други затворници той е убит по 
нареждане на Hassan Akharian. 

10.10.2011 г. 

36. AVAEE Seyyed 
Ali-Reza (изв. 
още като: 
AVAEE Seyyed 
Alireza, AVAIE 
Alireza) 

Място на 
раждане: Dezful 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 
20.5.1956 г. 
Пол: мъжки 

Министър на правосъдието до 25 август 2021 г. 
Бивш директор на службата за специални разслед­ 
вания. До юли 2016 г. е заместник министър на 
вътрешните работи и ръководител на публичния 
регистър. Съветник в Дисциплинарния съд за 
съдии през април 2014 г. Бивш председател на 
съдебната власт в Техеран. В качеството си на 
председател на съдебната власт в Техеран носи 
отговорност за нарушения на правата на човека, 
произволни арести, погазване на правата на затвор­ 
ниците и голям брой екзекуции. 

10.10.2011 г. 

▼M16
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37. BANESHI Jaber Пол: мъжки Председател на отделение 22 на Апелативния съд 
на Shiraz от ноември 2011 г. Прокурор на Shiraz до 
октомври 2011 г. Прокурор по времето на 
бомбения атентат в Shiraz през 2008 г., който 
дава повод на режима да осъди на смърт други 
лица, които нямат отношение към случая. Иска 
смъртно наказание и други тежки наказания на 
представители на малцинствата, което пред­ 
ставлява, наред с другото, нарушаване на техните 
човешки права на справедлив процес и на свобода 
от произволно задържане. 

10.10.2011 г. 

▼M16 ___ 

▼M15 

39. GANJI Mostafa 
Barzegar 

Пол: мъжки От юни 2020 г. е генерален директор за инспекти­ 
рането, надзора и оценката на работата на съди­ 
лищата. Бивш главен прокурор на Qom 
(2008—2017 г.) и бивш директор на Главна 
дирекция „Затвори“. Носи отговорност за 
произволни арестите и случаите на малтретиране 
на десетки нарушители в Qom. Участва в грубото 
нарушаване на правото на законосъобразен процес, 
което допринася за прекомерното и все по-често 
прилагане на смъртното наказание, довело до 
рязко увеличаване на броя на екзекуциите през 
2009—2010 г. 

10.10.2011 г. 

40. HABIBI 
Mohammad 
Reza 

Пол: мъжки Върховен съдия на Исфахан. Бивш главен 
прокурор на Исфахан. Бивш началник на 
службата на Министерството на правосъдието в 
Yazd. Бивш заместник-прокурор на Исфахан. 
Участва в производства, в рамките на които е 
отказано правото на обвиняемите на справедлив 
съдебен процес — например случая с Abdollah 
Fathi, екзекутиран през май 2011 г., след като 
правото му да бъде изслушан и проблемите с 
психичното му здраве са пренебрегнати от Habibi 
по време на процеса му през март 2010 г. В този 
смисъл участва в грубото нарушаване на правото 
на законосъобразен процес, което допринася за 
рязкото увеличаване на броя на екзекуциите през 
2011 г. 

10.10.2011 г. 

▼M16 ___ 

▼M7 ___ 

▼M13
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43. JAVANI 
Yadollah 

Пол: мъжки Заместник-командващ IRGC по политическите 
въпроси. Извършва многобройни опити за 
потискане на свободата на словото чрез 
публичните си изказвания в подкрепа на задър­ 
жането и наказването на демонстранти и диси­ 
денти. Едно от първите високопоставени длъж­ 
ностни лица, поискали през 2009 г. ареста на 
Moussavi, Karroubi и Khatami. Подкрепя изпол­ 
зването на техники, които са в нарушение на 
правото на справедлив процес, включително 
публични признания, и разпространява съдър­ 
жанието на разпити преди съдебния процес. Има 
доказателства за това, че толерира използването 
на насилие срещу демонстранти и като виден 
член на IRGC е много вероятно да е бил 
осведомен за използването на груби техники за 
разпит с цел принудителни самопризнания. 

10.10.2011 г. 

▼M15 

44. JAZAYERI 
Massoud 

Пол: мъжки 
Звание: 
бригаден 
генерал 

Съветник по въпросите на културата към 
обединения щаб на иранските въоръжени сили от 
април 2018 г. В рамките на обединения военен щаб 
на иранските въоръжени сили бригаден генерал 
Massoud Jazayeri е бил заместник-началник на 
щаба по културните и медийните въпроси 
(известен също като щаба за пропаганда към 
държавната отбрана). Активно съдейства за 
репресиите срещу протестите през 2009 г. в 
качеството си на заместник-началник на щаба. В 
интервю за вестник Kayhan предупреждава, че 
самоличността на множество участници в 
протестите вътре в Иран и извън страната е била 
установена и че срещу тях ще бъдат предприети 
мерки в подходящ момент. 
Открито призовава за репресии срещу чуждест­ 
ранните медии и иранската опозиция. През 
2010 г. настоява правителството да приеме по- 
строги закони срещу иранците, които сътрудничат 
с чуждестранни медии. 

10.10.2011 г. 

45. JOKAR 
Mohammad 
Saleh 

Място на 
раждане: Yazd 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 
1957 г. 
Пол: мъжки 

Член на Парламента за провинция Yazd. Бивш 
заместник по парламентарните въпроси в рамките 
на Революционната гвардия. От 2011 г. до 2016 г. 
е депутат в парламента от провинция Yazd и член 
на парламентарната комисия по национална 
сигурност и външна политика. Бивш командващ 
студентските сили на Basij. В тази си роля 
активно участва в потушаването на протести и 
подлагането на идеологическо влияние на деца и 
млади хора с оглед на трайното потискане на 
свободата на словото и изразяването на несъгласие. 
Като член на парламентарната комисия по 
национална сигурност и външна политика 
публично подкрепя потискането на опозицията 
срещу правителството. 

10.10.2011 г. 

▼M16 

46. KAMALIAN 
Behrouz (изв. 
още като: 
Hackers Brain, 
Behrooz_Ice) 

Място на 
раждане: 
Техеран (Иран) 
Дата на 
раждане: 
1983 г. 
Пол: мъжки 

Ръководител на кибергрупата „Ashiyaneh“, свързана 
с иранския режим. Основаната от Behrouz Kamalian 
група за цифрова сигурност „Ashiyaneh“ извършва 
активна дейност, свързана с кибератаки както 
срещу вътрешни опоненти и реформатори, така и 
срещу чужди институции. „Ashiyaneh“ работи в 
подкрепа на репресиите на режима срещу опози­ 
цията, което е довело до многобройни тежки 
нарушения на правата на човека през 2009 г. 
Kamalian и кибергрупата „Ashiyaneh“ са 
продължили да извършват своята дейност поне до 
декември 2021 г. 

10.10.2011 г. 

▼M13
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47. KHALI­
LOLLAHI 
Moussa (изв. 
още като: 
KHALI­
LOLLAHI 
Mousa, ELAHI 
Mousa Khalil) 

Място на 
раждане: Tabriz 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 
1963 г. 
Пол: мъжки 

Върховен съдия на провинция Източен Азер­ 
байджан. Бивш прокурор на Tabriz от 2010 г. до 
2019 г. Работил е по делото на Sakineh 
Mohammadi-Ashtiani и е участвал в груби 
нарушения на правото на законосъобразен процес. 

10.10.2011 г. 

▼M15 

48. MAHSOULI 
Sadeq (изв. още 
като: 
MAHSULI, 
Sadeq) 

Място на 
раждане: 
Oroumieh 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 1959/ 
1960 г. 
Пол: мъжки 

Заместник генерален секретар на фронта Paydari 
(Фронт за ислямска стабилност). Бивш съветник 
на бившия президент Махмуд Ахмадинеджад, 
бивш член на Съвета за целесъобразност и бивш 
заместник-ръководител на Фронта за ислямска 
революционна стабилност. Министър на соци­ 
алното дело и социалната сигурност между 
2009 г. и 2011 г. Министър на вътрешните 
работи до август 2009 г. В качеството си на 
министър на вътрешните работи Mahsouli е 
ръководил всички полицейски сили, служителите 
по сигурността на министерството на вътрешните 
работи и цивилните агенти. Силите под негово 
ръководство носят отговорност за нападенията 
срещу общежитията на Техеранския университет 
от 14 юни 2009 г. и за изтезанията на студенти в 
подземията на министерството (печално известният 
подземен етаж 4). Други участници в протестите са 
подложени на издевателства в Центъра за 
задържане Kahrizak, който се обслужва от 
полицията под ръководството на Mahsouli. 

10.10.2011 г. 

▼M13 

49. MALEKI 
Mojtaba 

Пол: мъжки Заместник-началник на Министерството на право­ 
съдието в провинция Razavi Khorasan. Бивш 
прокурор на Kermanshah. Изиграл роля в големия 
брой смъртни присъди, постановени в Иран, вклю­ 
чително като обвинител по делата на 7 затворници, 
осъдени за трафик на наркотици, които са били 
обесени същия ден - 3 януари 2010 г., в 
централния затвор Kermanshah. 

10.10.2011 г. 

50. OMIDI Mehrdad 
(изв. още като: 
Reza; OMIDI 
Reza) 

Пол: мъжки Началник на 6-и участък на полицията, разузна­ 
вателен отдел. Бивш ръководител на разузнава­ 
телните служби на иранската полиция. Бивш ръко­ 
водител на Отдела за компютърни престъпления 
към иранската полиция. Отговорен за хиляди 
разследвания и обвинения на реформатори и поли­ 
тически опоненти, използващи интернет. Ето защо 
носи отговорност за сериозни нарушения на 
правата на човека при репресиите на лица, които 
говорят открито в защита на законните си права, 
включително на свободата на изразяване, по време 
на и след „Зеленото движение“ от 2009 г. 

10.10.2011 г. 

51. SALARKIA 
Mahmoud 

Пол: мъжки 
Бивш директор 
на техеранския 
футболен клуб 
„Персеполис“ 

Бивш ръководител на Комисията по петрол и 
транспорт на град Техеран. Заместник главен 
прокурор на Техеран по въпросите на затворите 
по време на репресиите през 2009 г. В това си 
качество е пряко отговорен за издаването на 
редица заповеди за арест на невинни мирни демон­ 
странти и активисти. Редица доклади на правоза­ 
щитници показват, че по негови указания на 
практика всички арестувани са държани без 
връзка с околния свят, без достъп до адвокат или 

10.10.2011 г. 

▼M16
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до семействата им, а също и без повдигнати срещу 
тях обвинения, за различни периоди от време, 
често при условия, равносилни на принудително 
изчезване. Семействата често не биват уведомени 
за ареста. Понастоящем работи като адвокат. 

52. KHODAEI 
SOURI Hoja­
tollah 

Място на 
раждане: 
Selseleh (Иран); 
Дата на 
раждане: 1964 г. 
Пол: мъжки 

Член на Комитета по национална сигурност и 
външна политика. Депутат в парламента от 
провинция Lorestan. Член на парламентарната 
комисия по външната политика и сигурността. 
Директор на затвора в Evin до 2012 г. Изтезанията 
са били обичайна практика в затвора в Evin, докато 
Souri е бил негов директор. В отделение 209 са 
били държани множество активисти, противопос­ 
тавяли се с мирни средства на управляващото 
правителство. 

10.10.2011 г. 

▼M16 

53. TALA Hossein 
(изв. още като: 
TALA Hosseyn) 

Място на 
раждане: 
Техеран (Иран) 
Дата на 
раждане: 
1969 г. 
Пол: мъжки 

Кмет на Eslamshahr до 2020 г. Бивш депутат в 
иранския парламент. Бивш главен губернатор (Far­
mandar) на провинция Техеран до септември 
2010 г., отговорен за намесата на полицейските 
сили и съответно за насилственото потушаване на 
протестите. През декември 2010 г. получава 
отличие за ролята си в репресиите след изборите. 

10.10.2011 г. 

▼M15 

54. TAMADDON 
Morteza (изв. 
още като: 
TAMADON 
Morteza) 

Място на 
раждане: Shahr 
Kord-Isfahan 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 
1959 г. 
Пол: мъжки 

Бивш ръководител на Съвета за обществена 
сигурност на провинция Техеран. Бивш генерал- 
губернатор от IRGC на провинция Техеран. В 
качеството си на губернатор и ръководител на 
Съвета за обществена сигурност на провинция 
Техеран носи пълна отговорност за всички 
репресивни дейности, предприети от IRGC в 
провинция Техеран, включително потушаването 
на политическите протести от юни 2009 г. 
нататък. Понастоящем е член на Управителния 
съвет на Техническия университет „Khajeh Nasi­
reddin Tusi“. 

10.10.2011 г. 

▼M16 

55. ZEBHI Hossein Пол: мъжки Първи заместник съветник на съдебната власт и 
съдия във Върховния съд (председател на 
отделение 41 на Върховния съд, което се 
занимава по-специално с престъпления, свързани 
със сигурността и с наркотици). Заместник главен 
прокурор на Иран (2007—2015 г.). В това си 
качество е отговорен за съдебните дела, образувани 
след следизборните протести от 2009 г., които са 
водени в нарушение на човешките права. В това си 
качество също така издава прекомерно строги 
присъди за престъпления, свързани с наркотици. 

10.10.2011 г. 

56. BAHRAMI 
Mohammad- 
Kazem 

Пол: мъжки Председател на Административния съд до април 
2021 г. Участвал е в репресии над мирни демон­ 
странти през 2009 г. като ръководител на 
съдебното подразделение на въоръжените сили. 

10.10.2011 г. 

▼M13 

57. HAJMOHAM- 
MADI Aziz (изв. 
още като Aziz 
Hajmohammadi, 
Noorollah Aziz­
mohammadi) 

Място на 
раждане: 
Техеран (Иран) 
Дата на 
раждане: 1948 г. 
Пол: мъжки 

Съдия в Наказателния съд на провинция Техеран. 
Работейки за съдебната власт от 1971 г., участва в 
редица процеси срещу демонстранти, по-специално 
този на Abdol-Reza Ghanbari, преподавател, 
арестуван през януари 2010 г. и осъден на смърт 
за политическата си дейност. 

10.10.2011 г. 

▼M13
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58. BAGHERI 
Mohammad- 
Bagher 

Пол: мъжки Съдия във Върховния съд от декември 2015 г. 
Бивш заместник-председател на съдебната адми­ 
нистрация на провинция Южен Khorasan, 
отговарящ за превенция на престъпленията. През 
юни 2011 г. той признава за извършени 140 
екзекуции през периода март 2010 г.—март 2011 
г., но освен тях се предполага, че по същото 
време тайно са изпълнени още стотина други в 
същата провинция Южен Khorasan, без да са 
уведомени нито адвокатите, нито семействата на 
жертвите. В този смисъл участва в грубото нару­ 
шаване на правото на справедлив процес, което 
допринася за големия брой смъртни присъди. 

10.10.2011 г. 

59. BAKHTIARI 
Seyyed Morteza 

Място на 
раждане: 
Mashhad (Иран); 
Дата на 
раждане: 1952 г. 
Пол: мъжки 

Председател на фондацията за подпомагане „Imam 
Khomeini“ (от юли 2019 г.) Бивш заместник- 
уредник на светилището „Imam Reza“. Бивш 
служител на Специалния духовнически трибунал. 
Бивш министър на правосъдието — от 2009 г. до 
2013 г. По време на мандата му като такъв 
условията в затворите в Иран се влошават много 
под приетите международни стандарти, а малтрети­ 
рането на затворници е широко разпространено. 
Наред с това играе основна роля в отправянето 
на заплахи и осъществяването на тормоз над 
иранската диаспора чрез обявяване на създаването 
на специален съд, който да разглежда дела само 
срещу иранци, живеещи извън страната. Също 
така под негово ръководство се увеличава рязко 
броят на екзекуциите в Иран, включително тайни 
екзекуции, които не са обявени от правителството, 
както и екзекуции за престъпления, свързани с 
наркотици. 

10.10.2011 г. 

▼M16 

60. HOSSEINI Dr 
Mohammad 
(изв. още като: 
HOSSEYNI Dr 
Seyyed 
Mohammad; 
Seyed, Sayyed и 
Sayyid) 

Място на 
раждане: 
Rafsanjan, 
Kerman (Иран) 
Дата на 
раждане: 
23.7.1961 г. 
Пол: мъжки 

Вицепрезидент по парламентарните въпроси на 
президента Раиси от август 2021 г. Бивш 
съветник на президента Махмуд Ахмадинеджад и 
говорител на радикалната политическа фракция 
YEKTA. Министър на културата и ислямското 
ръководно начало (2009—2013 г.). Бивш член на 
IRGC, той е съучастник в репресиите над журна­ 
листи. 

10.10.2011 г. 

▼M13 

61. MOSLEHI 
Heydar (изв. 
още като: 
MOSLEHI 
Heidar; 
MOSLEHI 
Haidar) 

Място на 
раждане: 
Исфахан (Иран) 
Дата на 
раждане: 1956 г. 
Пол: мъжки 

Представител на идеологическо-политическото 
бюро на главнокомандващия иранските 
въоръжени сили (от 2018 г.). Бивш съветник в 
IRGC по въпросите на съдебната практика на 
Върховния съд. Ръководител на Организацията за 
публикации относно ролята на духовенството по 
време на война. Бивш министър на разузнаването 
(2009—2013 г.). Под негово ръководство Минис­ 
терството на разузнаването продължава практиките 
на широкоразпространени произволни задържания 
и преследване на демонстранти и дисиденти. 
Министерството на разузнаването ръководи 
отделение 209 на затвора в Evin, където са 
задържани множество активисти, противопос­ 
тавили се с мирни средства на управляващото 
правителство. Служители на Министерството на 
разузнаването, участващи в разпити, подлагат 
затворници от отделение 209 на побои и 
психически и сексуален тормоз. 

10.10.2011 г. 

▼M13
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▼M16 

62. ZARGHAMI 
Ezzatollah 

Място на 
раждане: Dezful 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 
22.7.1959 г. 
Пол: мъжки 

Министър на културата, занаятите и туризма от 
25 август 2021 г. Член на Върховния съвет за 
киберпространството и Съвета за културна 
революция от 2014 г. Бивш ръководител на 
Islamic Republic of Iran Broadcasting (IRIB) до 
ноември 2014 г. В рамките на мандата си в IRIB 
е бил отговорен за всички програмни решения. 
През август 2009 г. и през декември 2011 г. IRIB 
разпространява принудителни признания на 
задържани и поредица от показни съдебни 
процеси. Това представлява явно нарушение на 
международните разпоредби относно правото на 
справедлив процес и на законосъобразен процес. 

23.3.2012 г. 

▼M15 

63. TAGHIPOUR 
Reza 

Място на 
раждане: 
Maragheh 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 
1957 г. 
Пол: мъжки 

Член на единадесетия ирански парламент (техе­ 
рански избирателен район). Член на Върховния 
съвет за киберпространството. Бивш член на 
Общинския съвет на Техеран. Бивш министър на 
информацията и комуникациите (2009—2012 г.). 
В качеството си на министър на информацията той 
е един от висшите служители, отговарящи за 
цензурата и контрола върху интернет дейностите, 
а също и върху всякакъв вид комуникации (по- 
специално по мобилни телефони). По време на 
разпитите на задържаните по политически 
причини, разпитващите използват техни лични 
данни, електронни съобщения и комуникации. 
Няколко пъти след президентските избори през 
2009 г. и по време на улични демонстрации 
мобилните линии и текстовите съобщения са 
прекъсвани, сателитните телевизионни канали са 
заглушавани, а интернет връзката на места е 
прекъсвана или най-малкото забавяна. 

23.3.2012 г. 

▼M16 

64. KAZEMI Toraj Пол: мъжки Началник на подразделението за района на Техеран 
на посочената в списъка на ЕС киберполиция до 
юни 2020 г. В това си качество обявява кампания 
за набиране на правителствени хакери с цел по- 
добро контролиране на информацията в интернет 
и за да се атакуват „вредните“ сайтове. 

23.3.2012 г. 

65. LARIJANI 
Sadeq 

Място на 
раждане: Najaf 
(Ирак) 
Дата на 
раждане: 
1960 г. или 
август 1961 г. 
Пол: мъжки 

Ръководител на Съвета за целесъобразност от 
29 декември 2018 г. Бивш член на Съвета на пази­ 
телите (до септември 2021 г.). Бивш ръководител 
на съдебната власт (2009—2019 г.). От ръково­ 
дителя на съдебната власт се изисква да одобрява 
и подписва окончателно всички наказания за qisas 
(възмездие), hodoud (престъпления срещу Бога) и 
ta’zirat (престъпления срещу държавата). Това 
включва присъди, предвиждащи смъртно нака­ 
зание, бичуване и ампутации. В това отношение 
той лично е подписал окончателно многобройни 
смъртни присъди, нарушавайки международните 
стандарти, включително пребиване с камъни, 
екзекуции чрез провесване с главата надолу до 
задушаване, екзекуции на малолетни и непъл­ 
нолетни и публични екзекуции, като обесване на 
затворници от мостове пред многохилядни тълпи. 
В този смисъл допринася за големия брой екзе­ 
куции. Освен това той е разрешил присъди за 
телесни наказания, като ампутации и капене на 
киселина в очите на осъдените. След встъпването 

23.3.2012 г. 

▼M13
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в длъжност на Sadeq Larijani значително се 
увеличават произволните арести на политически 
затворници, защитници на правата на човека и 
представители на малцинствата. Sadeq Larijani 
носи отговорността и за системни нарушения в 
иранското съдебно производство на правото на 
справедлив съдебен процес. 

▼M15 

66. MIRHEJAZI Ali Пол: мъжки Част от вътрешния кръг на върховния водач, един 
от носещите отговорност за организирането на 
потушаването на протестите, което се извършва 
от 2009 г. насам, както и свързан с лицата, 
носещи отговорност за потушаването на 
протестите. 
Той е също отговорен за организирането на поту­ 
шаването на обществените вълнения през декември 
2017/2018 г. и ноември 2019 г. 

23.3.2012 г. 

67. SAEEDI Ali Пол: мъжки Началник на бюрото за политическа идеология на 
върховния водач. Бивш представител на върховния 
водач в Pasdaran (1995—2020 г.), след като 
изгражда цялата си кариера във военната инсти­ 
туция, по-точно в разузнавателните служби към 
Pasdaran. Тази официална длъжност го прави 
важно звено от веригата за предаване на запо­ 
ведите от службата на върховния водач към репре­ 
сивния апарат на Pasdaran. 

23.3.2012 г. 

▼M13 

68. RAMIN 
Mohammad-Ali 

Място на 
раждане: Dezful 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 1954 г. 
Пол: мъжки 

Генерален секретар на Световната фондация за 
изследване на Холокоста, създадена по време на 
Международната конференция „Обзор на Холо­ 
коста: Глобален поглед“ през 2006 г., като органи­ 
зацията на това събитие възложена на Ramin от 
името на иранското правителство. Носи основна 
отговорност за цензурата в качеството си на 
заместник-министър, отговарящ за печата до 
декември 2013 г., доколкото е пряко отговорен за 
закриването на многобройни реформаторски 
печатни издания (Etemad, Etemad-e Melli, Shargh, 
и т.н.), за закриването на независимия синдикат 
на печата и за заплашването или арестуването на 
журналисти. 

23.3.2012 г. 

▼M16 

69. MORTAZAVI 
Seyyed Solat 

Място на 
раждане: 
Farsan, Tchar 
Mahal-o- 
Bakhtiari (южна 
част) (Иран) 
Дата на 
раждане: 
1967 г. 
Пол: мъжки 

От 5 септември 2021 г. е вицепрезидент по изпъл­ 
нителните въпроси на Иран и началник на 
Службата на президента. От 16 септември 2019 г. 
до септември 2021 г. е ръководител на отго­ 
варящия за недвижимите имоти клон на 
фондацията Mostazafan, която се ръководи пряко 
от върховния водач Хаменеи. До ноември 2019 г. 
е директор на техеранския клон на фондация Astan 
Qods Razavi. Бивш кмет на втория по големина 
град в Иран, Mashhad, където редовно се 
извършват публични екзекуции. Бивш заместник- 
министър на вътрешните работи, отговарящ за 
политическите въпроси, назначен през 2009 г. В 
това си качество е отговорен за подлагането на 
репресии на лица, изказали се в защита на 
законните си права, включително свободата на 
изразяване. По-късно е назначен за ръководител 
на Иранската избирателна комисия за парламен­ 
тарните избори през 2012 г. и за президентските 
избори през 2013 г. 

23.3.2012 г. 

▼M16
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▼M7 ___ 

▼M8 ___ 

▼M7 ___ 

▼M15 

73. FARHADI Ali Пол: мъжки Заместник-началник на инспекцията по правни 
въпроси и на държавната инспекция към Минис­ 
терството на правосъдието в Техеран. Бивш 
прокурор на Karaj. Отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека, включително 
като обвинител в съдебни процеси, при които е 
постановена смъртна присъда. В региона Karaj са 
извършени голям брой екзекуции по време на 
мандата му като прокурор. 

23.3.2012 г. 

▼M16 

74. REZVANMA- 
NESH Ali 

Пол: мъжки Заместник прокурор на провинция Karaj, регион 
Alborz, през периода 2010—2016 г. Отговорен за 
тежки нарушения на правата на човека, вклю­ 
чително участие в екзекуция на непълнолетно лице. 

23.3.2012 г. 

▼M13 

75. RAMEZANI 
Gholamhossein 

Пол: мъжки От 2011 г. е началник на разузнаването в Минис­ 
терството на отбраната; от ноември 2009 г. до март 
2011 г.: командващ разузнаването на Pasdaran; от 
март 2008 г. до ноември 2009 г.: заместник- 
командващ разузнаването на Pasdaran; от април 
2006 г. до март 2008 г.: началник на защитата и 
разузнаването на Pasdaran. Участвал в потискане на 
свободата на изразяване на мнение, включително 
свързан с лицата, отговорни за арестите на 
блогъри/журналисти през 2004 г., има сведения, 
че е участвал в потушаването на следизборните 
протести през 2009 г. 

23.3.2012 г. 

76. SADEGHI 
Mohamed 

Пол: мъжки Полковник и заместник-ръководител на техни­ 
ческото и кибернетично разузнаване на IRG и 
отговаря за центъра за анализ и борба с организи­ 
раната престъпност в рамките на Pasdaran. 
Отговорен за арестуването и подлагането на 
мъчения на блогъри/журналисти. 

23.3.2012 г. 

▼M13
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77. JAFARI Reza Дата на 
раждане: 1967 г. 
Пол: мъжки 

Консултант на Дисциплинарния съд за съдии от 
2012 г. насам. Член на Комитета за установяване 
на случаи на престъпно съдържание в интернет — 
орган, отговарящ за цензурата върху уеб сайтове и 
социални медии. Бивш ръководител на специализи­ 
раната прокуратура за киберпрестъпления — 
2007—2012 г. Носи отговорност за репресиите 
срещу свободата на изразяване, включително чрез 
арести, задържане и наказателно преследване на 
блогъри и журналисти. Лицата, задържани по 
подозрение в извършване на киберпрестъпления, 
са били малтретирани и подложени на неспра­ 
ведлив съдебен процес. 

23.3.2012 г. 

78. RESHTE- 
AHMADI 
Bahram 

Пол: мъжки Съдия в обикновен съд от северната част на 
Техеран. Бивш ръководител на прокуратурата в 
Техеран. Заместник-началник на службата по 
въпросите на затворите в провинция Техеран. 
Бивш заместник прокурор в Техеран — до 2013 
г. Ръководил е центъра за наказателно преследване 
в Evin. Отговорен за нарушения на правата, вклю­ 
чително на посещения и други права на затвор­ 
ниците, на защитниците на правата на човека и 
на политическите затворници. 

23.3.2012 г. 

▼M16 

79. RASHIDI 
AGHDAM Ali 
Ashraf 

Пол: мъжки Заместник директор по въпросите на здравето, 
поправителните дейности и образованието на 
затворите в Техеран. Бивш директор на затвора 
Evin (2012—2015 г.). Докато е директор 
условията в затвора се влошават и се получават 
сигнали за засилване на малтретирането на затвор­ 
ниците. През октомври 2012 г. девет затворнички 
обявяват гладна стачка в знак на протест срещу 
погазването на техните права и малтретирането 
им от охраната в затвора. 

12.3.2013 г. 

80. KIASATI 
Morteza 

Пол: мъжки Съдия в отделение 54 на Революционния съд в 
Техеран и в отделение 4 на Революционния съд в 
Ahwaz, издал смъртни присъди на четирима 
арабски политически затворници: Taha Heidarian, 
Abbas Heidarian, Abd al-Rahman Heidarian (трима 
братя) и Ali Sharifi. Те са арестувани, изтезавани 
и обесени без справедлив процес. Тези случаи и 
липсата на справедлив процес са посочени в 
доклад на специалния докладчик на ООН за 
правата на човека в Иран от 13.9.2012 г., в 
доклада на генералния секретар на ООН относно 
Иран от 22.8.2012 г. 

12.3.2013 г. 

▼M13 

81. MOUSSAVI 
Seyed 
Mohammad 
Bagher 

Пол: мъжки Съдия в Революционния съд на Ahwaz, отделение 
2, издава смъртни присъди на петима предста­ 
вители на арабската общност от Ахваз, а именно 
Mohammad Ali Amouri, Hashem Sha’bani Amouri, 
Hadi Rashedi, Sayed Jaber Alboshoka, Sayed 
Mokhtar Alboshoka, на 17.3.2012 г. за „деяния 
срещу националната сигурност“ и „богоненавист“. 
Присъдите са потвърдени от Върховния съд на 
Иран на 9.1.2013 г. Петимата са задържани за 
повече от година, без да им бъде предявено обви­ 
нение, изтезавани са и са осъдени без справедлив 
процес. 

12.3.2013 г. 

▼M13
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82. SARAFRAZ 
Mohammad (Dr.) 
(изв. още като: 
Haj-agha 
Sarafraz) 

Място на 
раждане: 
Техеран (Иран) 

Дата на 
раждане: около 
1963 г. 

Място на 
пребиваване: 
Техеран 

Пол: мъжки 

Бивш член на Върховния съвет за киберпростран­ 
ството. Бивш председател на Islamic Republic of 
Iran Broadcasting (IRIB) (2014—2016 г.). Бивш 
ръководител на IRIB World Service и на Press TV, 
отговорен за всички програмни решения. Тясно 
свързан със силовия държавен апарат. Под негово 
ръководство Press TV, както и IRIB, сътрудничи 
със службите за сигурност и прокуратурата на 
Иран и излъчва принудителни самопризнания на 
задържани, между които на иранско-канадския 
журналист и режисьор Maziar Bahari, в седмичното 
предаване Iran Today. Независимият медиен 
регулатор OFCOM налага глоба на Press TV в 
Обединеното кралство в размер на 100 000 GBP 
за излъчването на самопризнанието на Bahari през 
2011 г., заснето в затвора, докато върху Bahari се 
упражнява натиск. Поради това Sarafraz се свързва 
с нарушаването на правото на законосъобразен и 
справедлив процес. 

12.3.2013 г. 

▼M16 

83. JAFARI 
Asadollah 

Пол: мъжки Понастоящем главен прокурор на Исфахан. В това 
си качество е разпоредил използването на сила 
срещу участници в уличен протест срещу 
недостига на вода през ноември 2021 г. Според 
някои свидетелства Jafari е обявил създаването на 
специална служба за разследване на арестуваните 
протестиращи. 

Като бивш прокурор на провинция Mazandaran 
Jafari препоръчва налагането на смъртно 
наказание по дела, на които е бил обвинител. 
Вследствие на това са извършени много екзекуции, 
включително публични екзекуции и при обстоя­ 
телства, в които налагането на смъртно наказание 
противоречи на международните права на човека, 
включително поради непропорционалността и 
прекомерността на наказанието. Jafari е отговорен 
за незаконни арести и нарушения на човешките 
права на затворници от бахайската общност от 
първоначален арест до задържане под строг 
тъмничен режим в Центъра за задържане към 
Министерството на разузнаването. 

12.3.2013 г. 

▼M15 

84. EMADI Hamid 
Reza (изв. още 
като: Hamidreza 
Emadi) 

Място на 
раждане: 
Hamedan (Иран) 

Дата на 
раждане: около 
1973 г. 

Място на 
пребиваване: 
Техеран 

Месторабота: 
централата на 
Press TV, 
Техеран 

Пол: мъжки 

Директор на новините в Press TV. Бивш главен 
продуцент на Press TV 

Отговорен за заснемането и излъчването на прину­ 
дителни самопризнания на задържани, вклю­ 
чително на журналисти, политически активисти и 
лица, принадлежащи към кюрдското и арабското 
малцинство, с което се нарушава международно 
признатото право на справедлив и законосъобразен 
процес. Независимият медиен регулатор OFCOM 
налага глоба на Press TV в Обединеното кралство 
в размер на100 000 GBP за излъчването на прину­ 
дителното самопризнание на иранско-канадския 
журналист и режисьор Maziar Bahari през 2011 г., 
заснето в затвора, докато върху Bahari се 
упражнява натиск. Неправителствените орга­ 
низации съобщават и за други случаи на 
излъчване на принудителни самопризнания по 
Press TV. Поради това Emadi се свързва с наруша­ 
ването на правото на законосъобразен и справедлив 
процес. 

12.3.2013 г. 

▼M15
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85. HAMLBAR 
Rahim 

Пол: мъжки Съдия в Революционния съд на Tabriz, отделение 1. 
Отговорен за постановяването на тежки присъди 
срещу активисти за правата на азерското 
етническо малцинство и на работниците, след 
обвинения за шпионска дейност, деяния срещу 
националната сигурност, пропаганда срещу 
иранския режим и нанасяне на обида на водача 
на Иран. Едно от широко отразените дела е 
срещу 20 хуманитарни работници — доброволци 
след земетресението в Иран през август 2012 г., 
осъдени от него на лишаване от свобода за 
усилията си да помогнат на жертвите на земетре­ 
сението. Съдът обявява хуманитарните работници 
за виновни по обвинение в „заговор и тайно спора­ 
зумение за извършването на престъпления срещу 
националната сигурност“. 

12.3.2013 г. 

▼M15 

86. MUSAVI- 
TABAR Seyyed 
Reza 

Място на 
раждане: Jahrom 
(Иран) 
Дата на раждане: 
1964 г. 
Пол: мъжки 

Бивш ръководител на Революционната прокуратура 
на Shiraz. Отговорен за незаконното задържане и 
малтретиране на политически активисти, журна­ 
листи, защитници на правата на човека, предста­ 
вители на бахайската общност и лишени от свобода 
поради убежденията си, които са подложени на 
тормоз, изтезания, разпити и са лишени от достъп 
до адвокат и от законосъобразен процес. Musavi- 
Tabar е подписвал съдебни заповеди в известния 
Център за задържане № 100 (мъжки затвор), вклю­ 
чително заповед за задържането на затворничката от 
бахайската общност Raha Sabet при строг тъмничен 
режим в продължение на три години. 

12.3.2013 г. 

87. KHORA­
MABADI 
Abdolsamad 

Пол: мъжки Заместник-директор по съдебния надзор (от 
13 октомври 2018 г.). Бивш ръководител на 
Комисията за установяване на случаи на престъпно 
съдържание — правителствена организация, която 
отговаря за налагането на цензура онлайн и за кибер­ 
престъпността. Под ръководството му комисията 
дава определение за „киберпрестъпност“ въз основа 
на няколко неясни категории, които криминализират 
създаването и публикуването на съдържание, 
считано за неподходящо от режима. Той е бил 
отговорен за ограничаването и блокирането на 
голям брой опозиционни уебсайтове, електронни 
вестници, блогове, уебсайтове на неправителствени 
организации за правата на човека, Google и Gmail от 
септември 2012 г. насам. Той и комисията са 
допринесли активно за причинената в затвора смърт 
на блогъра Sattar Beheshti през ноември 2012 г. По 
този начин комисията, която е била оглавявана от 
него, носи пряка отговорност за системни 
нарушения на правата на човека, по-специално за 
забраняването и филтрирането на уебсайтове за 
широката публика, а в някои случаи и за цялостно 
блокиране на достъпа до интернет. 

12.3.2013 г.; 

▼M14 

88. SOLEIMANI 
Gholamreza 

Място на 
раждане: Farsan 
(Иран) 
Дата на раждане: 
1343 г. (иранско 
ислямско 
летоброене 
Хиджра), 1964 г. 
или 1965 г. (Гри­ 
гориански 
календар) 

Gholamreza Soleimani е ръководител на органи­ 
зацията Basij. Организацията Basij е използвала 
смъртоносна сила за потушаване на протестите от 
ноември 2019 г. в Иран, в резултат на което са 
убити и ранени невъоръжени протестиращи и 
други цивилни граждани в много градове в 
цялата страна. В качеството си на ръководител на 
организацията Basij Gholamreza Soleimani носи 
отговорност за насилственото потушаване на 
протестите и сериозните нарушения на правата на 
човека в Иран. 

12.4.2021 г. 

▼M13
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Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: ръко­ 
водител на орга­ 
низацията Basij 
на Ислямската 
революционна 
гвардия (IRGC) 

89. SALAMI 
Hossein (изв. 
още като: 
SALAMI 
Hussain) 

Място на 
раждане: 
Vaneshan, 
Golpayegan 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 1339 
г. (иранско 
ислямско 
летоброене 
Хиджра), 
1960 г. или 
1961 г. (Григо­ 
риански 
календар) 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: глав­ 
нокомандващ на 
Ислямската 
революционна 
гвардия (IRGC) 
Звание: генерал- 
майор 

Hossein Salami е главнокомандващ на IRGC, която 
включва милицията Basij, от април 2019 г. е и член 
на Съвета за национална сигурност. Редовните 
сили на IRGC и милицията Basij са използвали 
смъртоносна сила за потушаване на протестите от 
ноември 2019 г. в Иран, в резултат на което са 
убити и ранени невъоръжени протестиращи и 
други цивилни граждани в много градове в 
цялата страна. В качеството си на член на Съвета 
за национална сигурност Hossein Salami е участвал 
в заседанията, вследствие на които са издадени 
заповедите за използване на смъртоносна сила за 
потушаване на протестите от ноември 2019 г. 
Следователно Hossein Salami носи отговорност за 
сериозни нарушения на правата на човека в Иран. 

12.4.2021 г. 

90. KARAMI 
Hassan 

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
командващ 
специалните 
звена на 
иранската 
полиция 

Hassan Karami е командващ специалните звена на 
иранската полиция. Специалните звена са 
използвали смъртоносна сила за потушаване на 
протестите от ноември 2019 г. в Иран, в резултат 
на което са убити и ранени невъоръжени протес­ 
тиращи и други цивилни граждани в много градове 
в цялата страна. В качеството си на командващ 
специалните звена, които са причинили смъртта и 
наранявания на невъоръжени протестиращи и на 
други цивилни граждани, Hassan Karami носи отго­ 
ворност за сериозни нарушения на правата на 
човека в Иран. 

12.4.2021 г. 

91. PAKPOUR 
Mohammad (изв. 
още като: 
PAKPUR 
Mohammad) 

Място на 
раждане: Arak 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 1340 
г. (иранско 
ислямско 
летоброене 
Хиджра), 
1961 г. (Григо­ 
риански 
календар) 
Гражданство: 
иранско 

Mohammad Pakpour е главнокомандващ на сухо­ 
пътните сили на IRGC от март 2010 г. Сухопътните 
сили на IRGC са използвали смъртоносна сила за 
потушаване на протестите от ноември 2019 г. в 
Иран, в резултат на което са убити и ранени невъо­ 
ръжени протестиращи и други цивилни граждани в 
много градове в цялата страна. В качеството си на 
главнокомандващ на сухопътните сили на IRGC, 
които са използвали смъртоносна сила срещу 
невъоръжени протестиращи и други цивилни 
граждани, Mohammad Pakpour носи отговорност 
за сериозни нарушения на правата на човека в 
Иран. 

12.4.2021 г. 

▼M14
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Пол: мъжки 
Длъжност: глав­ 
нокомандващ на 
сухопътните 
сили на 
Ислямската 
революционна 
гвардия (IRGC) 
Звание: 
бригаден 
генерал 

92. ASHTARI 
Hossein 

Място на 
раждане: 
Isfahan (изв. 
още като: 
Esfahan, 
Ispahan) 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: глав­ 
нокомандващ на 
иранската 
полиция 

Hossein Ashtari е главнокомандващ на иранската 
полиция от март 2015 г. и е член на Съвета за 
национална сигурност. Полицейските сили 
включват звената Emdad и специалните звена. 
Иранските редовни полицейски сили, звената 
Emdad и специалните звена са използвали смър­ 
тоносна сила за потушаване на протестите от 
ноември 2019 г. в Иран, в резултат на което са 
убити и ранени невъоръжени протестиращи и 
други цивилни граждани в много градове в 
цялата страна. В качеството си на член на Съвета 
за национална сигурност Hossein Ashtari е участвал 
в заседанията, вследствие на които са издадени 
заповедите за използване на смъртоносна сила за 
потушаване на протестите от ноември 2019 г. 
Следователно Hossein Ashtari носи отговорност за 
сериозни нарушения на правата на човека в Иран. 

12.4.2021 г. 

93. ZIAEI 
Gholamreza 

Пол: мъжки 
Длъжност: 
бивш директор 
на затвора Evin; 
бивш директор 
на други 
центрове за 
задържане 

Между юли 2019 г. и юни 2020 г. Gholamreza Ziaei 
е бил директор на затвора Evin, като по време на 
мандата му вече тежките условия за задържаните 
лица са се влошили още повече. На лишените от 
свобода жени е бил отказван телефонен контакт с 
децата им. На политическите затворници са били 
отказвани седмични посещения на роднините, като 
посещения на роднини са били разрешавани само 
веднъж на всеки два месеца. По време на 
протестите през 2009 г. Ziaei е отговарял за 
центъра за задържане в Kahrizak, в който най- 
малко пет задържани лица, арестувани във връзка 
с масовите улични протести в Техеран през 2009 г., 
са починали, след като са били измъчвани. От 
2017 г. до 2019 г., преди да поеме управлението 
на затвора Evin в Техеран, Ziaei е бил директор на 
затвора Rajaee Shahr в Karaj, западно от Техеран, 
където политическите затворници са провели 
многобройни протести срещу злоупотребите и 
нечовешките условия на живот. 

12.4.2021 г. 

94. SHAH­
VARPOUR 
Hassan 

Място на 
раждане: Safi 
Abad, южно от 
Dezful, 
Khuzestan 
(Иран) 
Пол: мъжки 

В качеството си на командващ IRGC в Khuzestan от 
2009 г. досега Hassan Shahvarpour носи отговорност 
за командването на силите, които са използвали 
картечници срещу протестиращи и други цивилни 
граждани в град Mahshahr по време на протестите 
от ноември 2019 г. Под негово командване IRGC е 
убило 148 души, използвайки тежки картечници, 
чрез стрелба от бронирани превозни средства, 
които са обкръжили бягащите протестиращи, 
укриващи се в близките блата. 

12.4.2021 г. 

▼M14
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Паспорт №: 
2001624001 
(национален 
идентифика­ 
ционен номер) 
Длъжност: 
командващ 
корпуса Vali 
Asr, провинция 
Khuzestan, на 
Ислямската 
революционна 
гвардия (IRGC) 
Звание: 
бригаден 
генерал 

▼M16 
95. VASEGHI Leyla 

(изв. още като 
VASEQI Layla, 
VASEGHI Leila, 
VASEGHI 
Layla) 

Място на 
раждане: Sari, 
провинция 
Mazandaran 
(Иран) 

Дата на 
раждане: 1352 
г. (иранско 
ислямско 
летоброене 
Хиджра), 
1972 г. или 
1973 г. (Григо­ 
риански 
календар) 

Пол: женски 

Длъжност: 
Бивш 
губернатор на 
Shahr-e Qods и 
председател на 
Съвета за 
градска 
сигурност 

В качеството си на губернатор на Shahr-e Qods и 
председател на Съвета за градска сигурност от 
септември 2019 г. до ноември 2021 г. Leyla 
Vaseghi е разпоредила на полицията и на други 
въоръжени сили да използват смъртоносни 
репресивни средства по време на протестите през 
ноември 2019 г., в резултат на което са убити и 
ранени невъоръжени протестиращи и други 
цивилни граждани. В качеството си на губернатор 
на Shahr-e Qods и председател на Съвета за градска 
сигурност Leyla Vaseghi носи отговорност за тежки 
нарушения на правата на човека в Иран. 

12.4.2021 г. 

▼M18 
96. ROSTAMI 

CHESHMEH 
GACHI 
Mohammed (изв. 
още като 
ROSTAMI, 
Mohammad) 

 همشچیچگدمحم
 یمتسر

(изв. още като 
 ( یمتسردمحم

Място на 
раждане: 
Kermanshah 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 1976 
или 1977 г. 
Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 
Номер на 
национален 
документ за 
самоличност: 
111936 (Иран) 

Идентифика­ 
ционен номер: 
13821 (Иран) 

Длъжност: 
ръководител на 
иранската 
нравствена 
полиция 

Mohammad Rostami Cheshmeh Gachi е ръководител 
на иранската нравствена полиция. От началото на 
2014 г. до началото на 2019 г. е ръководител на 
полицията за обществена сигурност в Kermanshah и 
заема висши длъжности в иранската разузнавателна 
полиция. 

Нравствената полиция е част от иранските право­ 
охранителни сили (LEF) и представлява специално 
полицейско звено, което прилага строгите правила 
за облеклото на жените, включително задължи­ 
телното носене на забрадка. Нравствената 
полиция използва неправомерна сила срещу жени 
за неспазване на иранските закони за носене на 
хижаб, както и сексуално и основано на пола 
насилие, произволни арести и задържания, 
прекомерно насилие и изтезания. 

17.10.2022 г. 

▼M14
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На 13 септември 2022 г. нравствената полиция 
произволно арестува 22-годишната Mahsa Amini в 
Техеран за предполагаемо неправилно носене на 
хижаб. Впоследствие тя е отведена в главното 
управление на нравствената полиция, за да получи 
„образователен и ориентационен урок“. Според 
надеждна информация и свидетели тя е брутално 
бита и малтретирана в ареста, което води до нейната 
хоспитализация и смърт на 16 септември 2022 г. 
Неправомерните действия на нравствената полиция 
не се ограничават до този инцидент и са обстойно 
документирани. 
В качеството си на ръководител на иранската 
нравствена полиция Rostami е отговорен за дейст- 
вията ѝ. Поради това той носи отговорност за 
сериозни нарушения на правата на човека в Иран. 

97. RAHIMI 
Hossein 

 یمیحرنیسح

Място на 
раждане: село 
Dodhak, 
Mahalat, 
Централна 
провинция 
(Иран) 

Дата на 
раждане: 
1964 г. 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Чин: бригаден 
генерал 

Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в Техеран 

Бригаден генерал Hossein Rahimi е ръководител на 
иранските правоохранителни сили в Техеран от 
7 август 2017 г. насам. 

Отговорът на правоохранителните сили на 
протестите в Техеран през септември 2022 г. е 
особено жесток. Прекомерното използване на 
насилие от страна на правоохранителните сили за 
потушаване на протестите води до смъртта на 
много хора. 

Поради това в качеството си на ръководител на 
правоохранителните сили в Техеран Rahimi е 
отговорен за сериозни нарушения на правата на 
човека в Иран. 

17.10.2022 г. 

98. ABDI Abbas 

 سابعىدبع

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Чин: полковник 

Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в Divan­
darreh 

Полковник Abbas Abdi е ръководител на иранските 
правоохранителни сили в областта Divandarreh. 

Отговорът на правоохранителните сили на 
протестите през септември 2022 г. в Divandarreh е 
особено жесток. Прекомерното използване на 
насилие от страна на правоохранителните сили за 
потушаване на тези протести води до смъртта на 
много хора. 

Поради това в качеството си на ръководител на 
правоохранителните сили в Divandarreh Abdi е 
отговорен за сериозни нарушения на правата на 
човека в Иран. 

17.10.2022 г. 

▼M18
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99. MIRZAEI Haj 
Ahmad (изв. 
още като 
MIRZAEI, 
Hajahmad; 
MIRZAYI, Hajj 
Ahmad) 

 ییازریمدمحاجاح

Място на 
раждане: 
Техеран (Иран) 

Дата на 
раждане: 
9 февруари 
1957 г. 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Идентифика­ 
ционен номер: 
4268935215 
(Иран) 

Чин: полковник 

Длъжност: 
ръководител на 
иранската 
нравствена 
полиция в 
Техеран 

Полковник Haj Ahmed Mirzaei е ръководител на 
техеранския клон на иранската нравствена 
полиция от 2018 г. насам. 

Нравствената полиция е част от иранските право­ 
охранителни сили (LEF) и представлява специално 
полицейско звено, което прилага строгите правила 
за облеклото на жените, включително задължи­ 
телното носене на забрадка. Нравствената 
полиция използва неправомерна сила срещу жени 
за неспазване на иранските закони за носене на 
хижаб, както и сексуално и основано на пола 
насилие, произволни арести и задържания, 
прекомерно насилие и изтезания. 

На 13 септември 2022 г. нравствената полиция 
произволно арестува 22-годишната Mahsa Amini в 
Техеран за предполагаемо неправилно носене на 
хижаб. Впоследствие тя е отведена в главното 
управление на нравствената полиция, за да 
получи „образователен и ориентационен урок“. 
Според надеждна информация и свидетели тя е 
брутално бита и малтретирана в ареста, което 
води до нейната хоспитализация и смърт на 
16 септември 2022 г. Неправомерните действия 
на нравствената полиция не се ограничават до 
този инцидент и са обстойно документирани. 

Като ръководител на нравствената полиция в 
Техеран Mirzaei е отговорен за нейните действия 
в Техеран, включително в главното управление, 
където Amini е бита и малтретирана. Поради това 
той носи отговорност за сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран. 

17.10.2022 г. 

100. ZAREPOUR 
Issa 

 روپعرازیسیع

Място на 
раждане: Esla­
mabad-e Gharb, 
провинция 
Kermanshah 
(Иран) 

Дата на 
раждане: 
1980 г. 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Длъжност: 
министър на 
информаци­ 
онните и кому­ 
никационните 
технологии 

Issa Zarepour е министър на информационните и 
комуникационните технологии на Иран от 
25 август 2021 г. насам. 

На тази позиция играе ключова роля в решението 
на иранското правителство за системно нарушаване 
на свободата на мнение и изразяване на иранския 
народ, като налага ограничения на достъпа до 
интернет по време на протестите, последвали 
смъртта на 22-годишната Mahsa Amini на 
16 септември 2022 г. 

Това действие допълнително свива вече доста огра­ 
ниченото пространство за членовете на граж­ 
данското общество в Иран, включително правоза­ 
щитниците, за събиране на обективна информация 
и комуникация помежду им и с външния свят. 

Прекъсването на интернет има отрицателни 
последици за упражняването на правата на човека 
в Иран, както преки (а именно въздействие върху 
свободата на мнение и изразяване и върху 
наличието на обективна информация), така и 
непреки (а именно повишена вероятност за недоку­ 
ментирани нарушения на правата на човека, което 
се отразява отрицателно на подвеждането под отго­ 
ворност за нарушения на правата на човека). 

17.10.2022 г. 
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Поради това в качеството си на министър на 
информационните и комуникационните технологии 
Zarepour е отговорен за сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран. 

101. SEPEHR 
Mohammad- 
Hossein 

 رهپسنیسحدمحم

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Длъжност: 
командващ 
иранската 
централна база 
за обучение на 
Генералния щаб 
на въоръжените 
сили 

Mohammad-Hossein Sepehr е командващ 
централната база за обучение на Генералния щаб 
на въоръжените сили в Техеран. Член е на 
Корпуса на гвардейците на ислямската революция 
(IRGC) и на силите за съпротива „Басидж“ (добро­ 
волческа паравоенна организация под ръко­ 
водството на IRGC с клонове в цял Иран). 

Sepehr контролира провеждането на обучения за 
потушаване на протести за иранските сили за 
сигурност и подкрепя репресивния подход спрямо 
протестиращите. 

Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

17.10.2022 г. 

102. SAFARI Sayd 
Ali 

 یلعدیسىرفص

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Чин: полковник 

Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в Saqqez 

Полковник Sayd Ali Safari е ръководител на 
иранските правоохранителни сили в Saqqez. 

Отговорът на правоохранителните сили на 
протестите в Saqqez през септември 2022 г. е 
особено жесток. Прекомерното използване на 
насилие от страна на правоохранителните сили за 
потушаване на протестите води до смъртта на 
много хора. 

Поради това в качеството си на ръководител на 
правоохранителните сили в Saqqez Safari е 
отговорен за сериозни нарушения на правата на 
човека в Иран. 

17.10.2022 г. 

103. ADYANI Seyed 
Alireza (изв. 
още като 
ADIANI Hojjat 
al-Islam Seyyed 
Alireza) 

 اضریلعدیسینایدا

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Длъжност: 
ръководител на 
политико-идео­ 
логическата 
служба на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) 

Seyed Alireza Adyani е ръководител на политико- 
идеологическата служба на иранските правоохра­ 
нителни сили. 

Adyani отговаря за определянето и прилагането на 
правилата за използване на сила от страна на поли­ 
цейските сили. Той заявява, че правоохранителните 
сили трябва да бъдат „практични“ и „ефективни“ 
при справяне с противниците и поздравява нравст­ 
вената полиция за „усърдната“ ѝ работа. 

Правоохранителните сили използват мащабно 
насилие срещу протестиращите, включително 
протестиращите след смъртта на Mahsa Amini. 

Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

17.10.2022 г. 

▼M18
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104. AZADI Ali 

 یلعىدازآ

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Чин: втори 
бригаден 
генерал 

Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в 
Кюрдистан 

Втори бригаден генерал Ali Azadi е ръководител на 
иранските правоохранителни сили (LEF) в 
Кюрдистан от 2019 г. насам. 

По време на репресиите срещу протестите през 
септември 2022 г., силите под негово командване 
в Кюрдистан стрелят по протестиращи и убиват и 
раняват множество хора. 

Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

17.10.2022 г. 

105. SHALIKAR 
Mohammed 
Zaman 

 نامزدمحمراکیلاش

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Чин: полковник 

Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в Babol, 
Mazandaran 

Полковник Mohammed Zaman Shalikar е ръко­ 
водител на иранските правоохранителни сили 
(LEF) в Babol, Mazandaran от 2021 г. насам. 

По време на демонстрациите след смъртта на 
Mahsa Amini през септември 2022 г. силите под 
негово командване стрелят, раняват и убиват 
протестиращи в Babol, Mazandaran. 

Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

17.10.2022 г. 

106. HEIDARI 
Salman 

 ناملسىردیح

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Чин: полковник 

Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в Bukan 

Полковник Salman Heidari е ръководител на 
иранските правоохранителни сили в Bukan. 

Отговорът на правоохранителните сили на 
протестите в Bukan през септември 2022 г. е 
особено жесток. Прекомерното използване на 
насилие от страна на правоохранителните сили за 
потушаване на протестите води до смъртта на поне 
едно дете и до множество ранени. 

Поради това в качеството си на ръководител на 
правоохранителните сили в Bukan Heidari е 
отговорен за сериозни нарушения на правата на 
човека в Иран. 

17.10.2022 г. 
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▼M19 

107. VAHIDI Ahmad 
 ىدیحودمحا

Място на 
раждане: Shiraz 
(Иран) 
Дата на 
раждане: 
27 юли 1958 г. 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
министър на 
вътрешните 
работи 

Ahmad Vahidi е ирански министър на вътрешните 
работи от 25 август 2021 г. В това си качество той 
отговаря за иранските правооханителни сили. 
От встъпването му в длъжност в управлението на 
провинциите се назначават безпрецедентен брой 
военни служители и служители по сигурността, 
чиято роля е ключова за координирането на 
дейностите за осъществяване на контрол при 
масови струпвания от специалните полицейски 
сили, милицията „Басидж“ и Корпуса на гвар­ 
дейците на ислямската революция (IRGC). 
От началото на протестите около смъртта на Махса 
Амини в средата на септември 2022 г. са докумен­ 
тирани множество данни за груби и тежки 
нарушения на правата на човека от страна на 
правооханителните сили, като безразборната 
стрелба с бойни патрони срещу мирни демон­ 
странти, в това число деца. Над 70 протестиращи 
са загинали, а стотици са тежко ранени, сред които 
и деца. От началото на демонстрациите поли­ 
цейските сили са извършили и произволни 
задържания на множество правозащитници и 
журналисти. Vahidi, от своя страна, се изказва 
публично за суров подход спрямо участниците в 
демонстрациите. 
Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 т. 

▼M20 

108. ABNOUSH 
Salar 

 شونبآرلااس

Дата на 
раждане: 
2.5.1962 г. 
Място на 
раждане: 
Hamedan (Иран) 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
Заместник- 
командващ 
силите за 
съпротива Basij 

Salar Abnoush е заместник-командващ силите за 
съпротива Basij (включени в списъка на ЕС). 
Basij са доброволческа паравоенна организация под 
ръководството на Ислямската революционна 
гвардия (IRGC) с клонове в цял Иран. Задачата 
им е да привличат обществена подкрепа за 
иранския режим. 
Basij са известни с набирането на доброволци, 
много от които в юношеска възраст, и с напа­ 
денията от вида „човешка вълна“ по време на 
войната между Иран и Ирак. След оспорените 
ирански президентски избори през 2009 г. Basij 
жестоко потушават протестите и нападат 
студентски общежития. Basij имат две мисии: да 
осигуряват военно обучение в областта на 
отбраната за защита на режима от чуждестранно 
нашествие и да потискат вътрешните действия 
срещу режима чрез улично насилие и сплашване. 
Basij е една от силите, на които е наредено от 
правителството да потушат протестите през 
септември-октомври 2022 г. Те раняват и убиват 
няколко протестиращи. Източниците сочат, че 
членовете на Basij под командването на Salar 
Abnoush са извършили сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран. Поради това той е 
отговорен за сериозни нарушения на правата на 
човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

▼B
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109. REZAEI Qasem 
(изв. също като 
REZAEI 
Ghasem) 

 مساقییاضر

Дата на 
раждане: 
27.9.1961 г. 
Място на 
раждане: Abhar 
(Иран) 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Номер на 
национален 
документ за 
самоличност: 
D10005996 
(Иран) 
Длъжност: 
Заместник- 
командващ 
правоохрани­ 
телните сили на 
Ислямска 
република Иран 
(LEF) 

Qasem Rezaei е заместник-командващ на LEF. 
Той пряко контролира актовете на насилие срещу 
задържаните, включително изтезания и побои. 
Обосновава действията на силите за сигурност 
след смъртоносното използване на сила срещу 
ирански протестиращи и призовава за продъл­ 
жаване на насилието срещу протестиращите през 
май 2022 г. 
Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

110. AMANOLLAHI 
Manouchehr 
(изв. също като 
AMANOLLAHI 
BAHARVAND 
Manouchehr) 

 يهللانمارهچونم

Дата на 
раждане: март 
1965 г. или 
1966 г. 
Място на 
раждане: Khor­
ramabad (Иран) 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
Командващ 
правоохрани­ 
телните сили на 
Ислямска 
република Иран 
(LEF) в 
провинция 
Chaharmahal и 
Bakhtiari 

Manouchehr Amanollahi е командващ на вклю­ 
чените в списъка на ЕС LEF в провинция 
Chaharmahal и Bakhtiari. 
Под негово командване LEF потиска протестите в 
провинцията през 2021 г. в отговор на липсата на 
вода, а през 2022 г. — в отговор на продовол­ 
ствените купони. Частите на LEF под командването 
на Amanollahi използват бойни патрони срещу 
протестиращите при потушаване на протестите, 
което води до множество смъртни случаи. Като 
съветник на ръководството на LEF Amanollahi 
участва и в отговора на LEF на националните 
протести през ноември 2019 г., довели до смъртта 
на стотици протестиращи. 
Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

111. HEIDARI 
Kiyumars (изв. 
също като 
HEYDARI 
Kioumars, 
HEYDARI Amir 
Kyomarth) 

 ثرمویکىردیح

Дата на 
раждане: 
1964 г. 
Място на 
раждане: 
Kermanshah 
(Иран) 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
Командващ 
сухопътните 
сили на 
иранската 
армия 

Бригаден генерал Kiyumars Heidari е командващ 
сухопътните сили на иранската армия и е пряко 
подчинен на върховния лидер на Ислямска 
република Иран. 
Публично признава участието си в насилствения 
отговор на протестите от ноември 2019 г., довели 
до смъртта на стотици протестиращи. Явните и 
тежки нарушения на правата на човека от страна 
на силите, като например безразборната стрелба с 
бойни патрони срещу мирни демонстранти, вклю­ 
чително деца, са широко документирани от 
началото на протестите около смъртта на Махса 
Амини в средата на септември 2022 г. Загиват 
над 70 протестиращи, а стотици са тежко ранени. 
Въоръжените сухопътни сили, които са под 
контрола на Heidari, участват в потушаването на 
протестите и са убили най-малко един човек. 
Самият Heidari заявява, че силите му са били 
използвани за справяне с протестите през 2022 г. 
Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

▼M20
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112. MAJID Vahid 
Mohammad 
Naser 

 دیجمدیحو

Дата на 
раждане: 
15.8.1964 г. 

Място на 
раждане: 
Isfahan (Иран) 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Номер на 
национален 
документ за 
самоличност: 
3874409929 
(Иран) 

Длъжност: 
Началник на 
иранската 
киберполиция 

Vahid Mohammad Naser Majid е ръководител на 
иранската киберполиция (включена в списъка на 
ЕС). 

Иранската киберполиция оказва влияние и огра­ 
ничава достъпа до интернет в Иран и произволно 
арестува хора за критикуване на иранския режим 
онлайн. Киберполицията участва в поредица от 
арести и наказателни преследвания в цялата 
страна. Тя оказва подкрепа на иранския режим в 
неговия ожесточен отговор на националните 
протести – срещу хората, които говорят в защита 
на законните си права. 

Поради това в качеството си на началник на 
иранската киберполиция Vahid Mohammad Naser 
Majid е отговорен за сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

113. NEJAT Hossein 
(изв. също като 
ZIBAYINEJAD 
Mohammad- 
Hossein) 

 تاجننیسح

Дата на 
раждане: 
1955 г. 

Място на 
раждане: Shiraz 
(Иран) 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Чин: бригаден 
генерал 

Длъжност: 
Заместник- 
командващ на 
Sarallah (изв. 
също като 
Tharullah, 
TharAllah, 
Tharallah, 
Tharallollah) 

От 21 юни 2020 г. бригаден генерал Hossein Nejat е 
заместник-командващ на Sarallah, свързан с IRGC, 
специализиран апарат за сигурност на иранската 
държава, базиран в Техан. 

Sarallah е от съществено значение за сигурността 
на Техеран, тъй като централата отговаря за 
защитата на столицата и правителствените 
институции срещу всякакви заплахи като 
преврати или антиправителствени протести. 

Частите на Sarallah под прякото командване на 
Nejat са натоварени със задачата да потискат 
антиправителствените протести, което включва 
насилственото потушаване на мирните протести 
през 2022 г. 

Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

114. MAROUFI 
Hossein 

 یفورعمنیسح

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Чин: генерал 

Длъжност: 
Заместник-ръко­ 
водител по 
мобилизацията 
в Ислямската 
революционна 
гвардия (IRGC) 
в провинция 
Sistan и Baluc­
hestan 

Генерал Sardar Hossein Maroufi е заместник-ръко­ 
водител по мобилизацията в IRGC в провинция 
Sistan и Baluchestan. В това си качество той е 
водещ член на IRGC в тази провинция. 

По време на протестната вълна през 2022 г. 
иранските сили за сигурност, включително силите 
на IRGC, предприемат някои от най-жестоките 
репресии в провинция Sistan и Baluchestan. На 
30 септември 2022 г. столицата на провинцията 
Zahedan става свидетел на „кървав петък“, когато 
силите за сигурност откриват огън по протест, 
организиран около петъчната молитва. Смята се, 
че най-малко 70 протестиращи са застреляни и 
убити. След това насилието срещу участниците и 
в последващи протести продължава. 

Sardar Hossein Maroufi е сред отговорните за 
насилието на IRGC срещу протестиращите в 
провинция Sistan и Baluchestan, по-специално във 
връзка с „кървавия петък“. 

Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

▼M20
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115. ABSALAN 
Parviz 

 زیورپنلااسبآ

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Чин: генерал 

Длъжност: 
Заместник-ръко­ 
водител на 
IRGC в 
провинция 
Sistan и Baluc­
hestan 

Генерал Parviz Absalan е заместник-ръководител на 
IRGC в провинция Sistan и Baluchestan. IRGC е 
централен елемент на иранските сили за 
сигурност в тази провинция, където се нарича 
още „Салманска армия“. 

При протестите през есента на 2022 г. силите за 
сигурност в провинция Sistan и Baluchestan 
използват жестоко насилие срещу мирни демон­ 
странти, включително срещу деца. 

Поради това в качеството си на заместник-ръко­ 
водител на IRGC в провинция Sistan и Baluchestan 
Parviz Absalan носи отговорност за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

116. SHAFAHI 
Ahmad (изв. 
също като 
SHAFAI 
Ahmad) 

 یهافشدمحا

Дата на 
раждане: 
21.5.1968 г. 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Чин: бригаден 
генерал 

Длъжност: 
командващ и 
офицер за 
връзки с 
обществеността 
на IRGC в 
провинция 
Sistan и Baluc­
hestan 

Бригаден генерал Ahmad Shafahi е командващ 
IRGC в провинция Sistan и Baluchestan и отговаря 
за връзките с обществеността. IRGC е централен 
елемент на иранските сили за сигурност в тази 
провинция, където се нарича още „Салманска 
армия“. 

Силите за сигурност в провинция Sistan и Baluc­
hestan използват жестоко насилие срещу мирни 
демонстранти при протестите през есента на 
2022 г., включително срещу деца. 

Поради това в качеството си на командващ IRGC в 
провинция Sistan и Baluchestan Ahmad Shafahi носи 
отговорност за сериозни нарушения на правата на 
човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

117. KOCHZAEI 
Ebrahim (изв. 
също като 
KOCHZAI 
Ebrahim, 
KOUC­
HAKZAEI 
Ebrahim) 

 میهارباییازچوک

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Чин: полковник 

Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в град 
Chabahar в 
провинция 
Sistan и Baluc­
hestan 

Полковник Ebrahim Kochzaei е ръководител на 
иранските правоохранителни сили (LEF) в град 
Chabahar в провинция Sistan и Baluchestan. 

При протестите през есента на 2022 г. силите за 
сигурност в провинция Sistan и Baluchestan, вклю­ 
чително в Chabahar, използват жестоко насилие 
срещу мирни демонстранти, включително срещу 
деца. 

Kochzaei е посочен и като извършител на изнасил­ 
ването на 15-годишно момиче през септември 
2022 г., което е задържано от полицията в 
Chabahar. 

Поради това Ebrahim Kochzaei е отговорен за 
сериозни нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

▼M20
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118. TAHERI Ahmad 
 دمحاىرهاط

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в 
провинция 
Sistan и Baluc­
hestan 

Бригаден генерал Ahmed Taheri е ръководител на 
иранските правоохранителни сили (LEF) в 
провинция Sistan и Baluchestan в Иран. 
Силите за сигурност в провинция Sistan и Baluc­
hestan използват жестоко насилие срещу мирни 
демонстранти при протестите през есента на 
2022 г., включително срещу деца. 
Поради това в качеството си на ръководител на 
LEF в провинция Sistan и Baluchestan Ahmed 
Taheri е отговорен за сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

119. HOSSEINI 
Seyed Sadegh 

 ینیسحقداصدیس

Дата на 
раждане: 1963 
или 1964 г. 
Място на 
раждане: 
Dehloran (Иран) 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: генерал 
Длъжност: 
ръководител на 
IRGC в 
провинция 
Kurdistan 

Генерал Seyed Sadegh Hosseini е ръководител на 
Ислямската революционна гвардия (IRGC) в 
провинция Kurdistan. 
В провинция Kurdistan се наблюдава значително 
насилие от страна на иранските сили за сигурност, 
включително IRGC, срещу протестната вълна от 
2022 г. Освен това IRGC използва провинция 
Kurdistan като база за провеждане на военни 
операции срещу Иракски Кюрдистан, което води 
до смъртта на повече от дузина цивилни. 
Seyed Sadegh Hosseini е сред отговорните за 
насилието на IRGC срещу протестиращите в 
провинция Kurdistan. Поради това той е отговорен 
за сериозни нарушения на правата на човека в 
Иран. 

14.11.2022 г. 

120. RAJABPOUR 
Sereng Hossein 

 نیسحگنرسروپبجر

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: полковник 
Длъжност: 
командващ 
силите Beit al- 
Maqdis (IRGC в 
Kurdistan) в 
град Sanandaj 

Полковник Sereng Hossein Rajabpour е командващ 
силите Beit al-Maqdis (IRGC в Kurdistan) в град 
Sanandaj, провинция Kurdistan. 
В провинция Kurdistan се наблюдава значително 
насилие от страна на иранските сили за сигурност, 
включително IRGC, срещу протестната вълна от 
2022 г., особено в град Sanandaj. 
Sereng Hossein Rajabpour е сред отговорните за 
насилието на IRGC срещу протестиращите в 
провинция Kurdistan. Поради това той е отговорен 
за сериозни нарушения на правата на човека в 
Иран. 

14.11.2022 г. 

121. ASL Gholam­
hossein 
Mohammadi 

 نیسحملاغلصا
 ىدمحم

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
ръководител на 
IRGC в 
провинция 
Ardabil 

Gholamhossein Mohammadi Asl е ръководител на 
IRGC в провинция Ardabil – провинция с азербай­ 
джанско етническо малцинство. 
По време на протестите през 2022 г. иранските 
сили за сигурност, включително IRGC, извършват 
сериозни нарушения на правата на човека в 
провинция Ardabil. Докладва се за иранска 
ученичка на име Асра Панахи, която е пребита 
до смърт от силите за сигурност, тъй като е 
отказала да пее химна в подкрепа на режима. 
Поради това Gholamhossein Mohammadi Asl е 
отговорен за сериозни нарушения на правата на 
човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

▼M20
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122. ABDI Shakar 
 راکشىدبع

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: полковник 
Длъжност: 
заместник-ръко­ 
водител на 
IRGC в 
провинция 
Ardabil 

Полковник Shakar Abdi е заместник-ръководител на 
Ислямската революционна гвардия (IRGC) в 
провинция Ардабил – провинция с азербайджанско 
етническо малцинство. 
По време на протестите през 2022 г. иранските 
сили за сигурност, включително IRGC, извършват 
сериозни нарушения на правата на човека в 
провинция Ardabil. Докладва се за иранска 
ученичка на име Асра Панахи, която е пребита 
до смърт от силите за сигурност, тъй като е 
отказала да пее химна в подкрепа на режима. 
Поради това Shakar Abdi е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

123. HASSANZADE­
H Hasan 

 نسحهدازنسح

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
ръководител на 
IRGC в 
провинция 
Tehran 

Бригаден генерал Hasan Hassanzadeh е ръководител 
на Ислямската революционна гвардия (IRGC) в 
провинция Tehran. 
По време на протестите през 2022 г. иранските 
сили за сигурност, включително IRGC, извършват 
сериозни нарушения на правата на човека в 
провинция Tehran. 
Поради това Hasan Hassanzadeh е отговорен за 
сериозни нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

124. AGHAEI 
Morteza Mir 
(изв. също като 
MIRAGHAEI 
Morteza) 

 ریماضترمییاقآ

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: полковник 
Длъжност: 
ръководител на 
Basij в град 
Sanandaj 

Полковник Morteza Mir Aghaei е ръководител на 
Basij в град Sanandaj в провинция Kurdistan. 
По време на протестите през 2022 г. иранските 
сили за сигурност, включително IRGC и Basij, 
извършват сериозни нарушения на правата на 
човека в Sanandaj. 
Поради това Morteza Mir Aghaei е отговорен за 
сериозни нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

125. MOHAM­
MADIAN 
Abbas-Ali 

 یلع-سابعنایدمحم

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в 
провинция 
Alborz (Karaj) 

Abbas-Ali Mohammadian е ръководител на 
иранските правоохранителни сили (LEF) в 
провинция Alborz (Karaj) от 2017 г. насам. 
Alborz (Karaj) е провинция, в която от септември 
2022 г. се провеждат големи демонстрации, на 
които се отговаря с прекомерно полицейско 
насилие. Силите за сигурност често стрелят 
директно по мирни демонстранти, което води до 
много смъртни случаи, включително на деца. 
Поради това в качеството си на ръководител на 
LEF в провинция Alborz (Karaj) Abbas-Ali Moham­
madian е отговорен за сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

126. JAHAN­
BAKHSH Rahim 

 میحرشخبناهج

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в 
провинция West 
Azerbaijan 

Бригаден генерал Rahim Jahanbakhsh е ръководител 
на иранските правоохранителни сили (LEF) в 
провинция West Azerbaijan. 
West Azerbaijan е провинция, в която от септември 
2022 г. се провеждат големи демонстрации, на 
които се отговаря с прекомерно полицейско 
насилие. 
Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 
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127. SHEIKHNEJAD 
Hassan 

 نسحداژنخیش

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: полковник 
Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в Urumeh 
(изв. също като 
Ouroumieh), 
столицата на 
провинция West 
Azerbaijan. 

Полковник Hassan Sheikhnejadi е ръководител на 
иранските правоохранителни сили (LEF) в в 
Urumeh, столицата на провинция West Azerbaijan. 
В Urumeh иранските сили за сигурност извършват 
сериозни нарушения на правата на човека по време 
на протестите през 2022 г. 
Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

128. SAADATI 
Mahmoud 

 دومحمیتداعس

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: полковник 
Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в град 
Zahedan в 
провинция 
Sistan и Baluc­
hestan 

Полковник Mahmoud Saadati е ръководител на 
иранските правоохранителни сили (LEF) в град 
Zahedan в провинция Sistan и Baluchestan. 
В Zahedan иранските сили за сигурност извършват 
сериозни нарушения на правата на човека по време 
на протестите през 2022 г. 
Поради това Mahmoud Saadati е отговорен за 
сериозни нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

129. MIRZAI 
Morteza 

 اضترمىازریم

Място на 
раждане: 
Khorram Abad, 
Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в 
провинция 
Mazandaran. 

Бригаден генерал Morteza Mirzai е ръководител на 
иранските правоохранителни сили (LEF) в 
провинция Mazandaran. 
В провинция Mazandaran иранските сили за 
сигурност извършват сериозни нарушения на 
правата на човека по време на протестите през 
2022 г. 
Поради това Morteza Mirzai е отговорен за 
сериозни нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

130. MALIKI 
Azizullah 

 یکلمهللازیزع

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: генерал 
Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в 
провинция 
Gilan. 

Генерал Azizullah Maliki е ръководител на 
иранските правоохранителни сили (LEF) в 
провинция Gilan. 
През 2022 г. Azizullah Maliki ръководи насил­ 
ственото потушаване на протестите в провинция 
Gilan. Той изразява силно позицията си в 
медиите, като категорично защитава ожесточената 
реакция на силите за сигурност срещу протестите 
през септември и октомври 2022 г. 
Поради това в качеството си на ръководител на 
LEF в провинция Gilan Azizullah Maliki е 
отговорен за сериозни нарушения на правата на 
човека в Иран. 

14.11.2022 г. 
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131. MORADI Ali- 
Reza 

 اضر-یلعىدارم

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
ръководител на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в град 
Sanandaj 

Ali-Reza Moradi е ръководител на иранските право­ 
охранителни сили (LEF) в град Sanandaj в 
провинция Kurdistan от декември 2018 г. насам. 
На тази длъжност Ali-Reza Moradi докладва на 
генералния щаб на въоръжените сили в Иран, 
пряко подчинен на върховния лидер на Ислямска 
република Иран. 
Moradi носи отговорност за масовите арести на 
протестиращи и разпорежда използването на смър­ 
тоносни оръжия срещу невъоръжени протестиращи 
по време на националните протести в Sanandaj през 
ноември 2019 г., в резултат на което умират най- 
малко двама протестиращи. 
Явните и тежки нарушения на правата на човека от 
страна на силите на полицията в Sanandaj, като 
например безразборната стрелба с бойни патрони 
срещу мирни демонстранти, включително деца, са 
документирани от началото на протестите около 
смъртта на Махса Амини в средата на септември 
2022 г. 
Освен това Moradi публично защитава суров 
подход към лицата, участващи в демонстрациите. 
От началото на демонстрациите през 2022 г. поли­ 
цейските сили произволно задържат множество 
правозащитници и журналисти. 
Поради това Ali-Reza Moradi е отговорен за 
сериозни нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

132. RAFIEI 
Enayatollah 

 هللوتایانعیعیفر

Дата на 
раждане: 
1970 г. 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: капитан 
Длъжност: 
командир на 
отряда, 
арестувал 
Махса Амини 

Капитан Enayatollah Rafiei е член на нравствената 
полиция (включена в списъка на ЕС), ислямска 
религиозна полиция, която е част от иранските 
правоохранителни сили (LEF). Той е командир на 
отряда, арестувал Махса Амини. 
На 13 септември 2022 г. Rafiei и трима други 
членове на неговия отряд произволно арестуват 
22-годишната Махса Амини в Техеран за пред­ 
полагаемо неправилно носене на хиджаб. 
Впоследствие тя е отведена в главното управление 
на нравствената полиция, за да получи „образ­ 
ователен и ориентационен урок“. Според 
достоверни сведения и свидетели тя е жестоко 
бита и малтретирана в ареста, което довежда до 
хоспитализацията и смъртта ѝ на 16 септември 
2022 г.. Неправомерните действия на нравствената 
полиция не се ограничават до този инцидент и са 
обстойно документирани. 
В качеството си на командир на отряда капитан 
Enayatollah Rafiei носи отговорност за смъртта на 
Амини и следователно е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

133. KHOSH­
NAMVAND Ali 

 یلعدنومانشوخ

Дата на 
раждане: 
1995 г. 
Място на 
раждане: Khosh­
namvand 
(Khushnamvand) 
в областта 
Kouhdasht на 
провинция 
Lorestan 
province в 
западен Иран 

Сержант Ali Khoshnamvand е член на нравствената 
полиция (включена в списъка на ЕС), ислямска 
религиозна полиция, която е част от иранските 
правоохранителни сили (LEF). Той е един от 
служителите в отряда, арестувал Махса Амини. 

14.11.2022 г. 
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Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: сержант 
Длъжност: член 
на отряда, 
арестувал 
Махса Амини 

На 13 септември 2022 г. Khoshnamvand и трима 
други членове на отряда произволно арестуват 22- 
годишната Махса Амини в Техеран за пред­ 
полагаемо неправилно носене на хиджаб. 
Впоследствие тя е отведена в главното управление 
на нравствената полиция, за да получи „образ­ 
ователен и ориентационен урок“. Според 
достоверни сведения и свидетели тя е жестоко 
бита и малтретирана в ареста, което довежда до 
хоспитализацията и смъртта ѝ на 16 септември 
2022 г. Неправомерните действия на нравствената 
полиция не се ограничават до този инцидент и са 
обстойно документирани. 
В качеството си на един от служителите в отряда, 
арестувал Амини, сержант Ali Khoshnamvand носи 
отговорност за смъртта на Амини и следователно е 
отговорен за сериозни нарушения на правата на 
човека в Иран. 

134. GHORBAN- 
HOSSEINI 
Fatemeh 

 همطافینیسح-نابرق

Дата на 
раждане: 
1995 г. 
Място на 
раждане: 
Техеран, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: женски 
Длъжност: член 
на отряда, 
арестувал 
Махса Амини 

Fatemeh Ghorban-Hosseini е член на нравствената 
полиция (включена в списъка на ЕС), ислямска 
религиозна полиция, която е част от иранските 
правоохранителни сили (LEF). Тя е един от служи­ 
телите в отряда, арестувал Махса Амини. 
На 13 септември 2022 г. Ghorban-Hosseini и трима 
други членове на отряда произволно арестуват 22- 
годишната Махса Амини в Техеран за пред­ 
полагаемо неправилно носене на хиджаб. 
Впоследствие тя е отведена в главното управление 
на нравствената полиция, за да получи „образ­ 
ователен и ориентационен урок“. Според 
достоверни сведения и свидетели тя е жестоко 
бита и малтретирана в ареста, което довежда до 
хоспитализацията и смъртта ѝ на 16 септември 
2022 г. Неправомерните действия на нравствената 
полиция не се ограничават до този инцидент и са 
обстойно документирани. 
В качеството си на един от служителите в отряда, 
арестувал Амини, Fatemeh Ghorban-Hosseini носи 
отговорност за смъртта на Амини и следователно 
е отговорна за сериозни нарушения на правата на 
човека в Иран. 

14.11.2022 г. 

135. SAFARI 
Parastou 

 وتسرپىرفس

Дата на 
раждане: 
1986 г. 
Място на 
раждане: 
Kermanshah 
(Иран) 
Гражданство: 
иранско 
Пол: женски 
Длъжност: член 
на отряда, 
арестувал 
Махса Амини 

Parastou Safari е член на нравствената полиция 
(включена в списъка на ЕС), ислямска религиозна 
полиция, която е част от иранските правоохра­ 
нителни сили (LEF). Тя е един от служителите в 
отряда, арестувал Махса Амини. 
На 13 септември 2022 г. Safari и трима други 
членове на отряда произволно арестуват 22- 
годишната Махса Амини в Техеран за пред­ 
полагаемо неправилно носене на хиджаб. 
Впоследствие тя е отведена в главното управление 
на нравствената полиция, за да получи „образ­ 
ователен и ориентационен урок“. Според 
достоверни сведения и свидетели тя е жестоко 
бита и малтретирана в ареста, което довежда до 
хоспитализацията и смъртта ѝ на 16 септември 
2022 г. Неправомерните действия на нравствената 
полиция не се ограничават до този инцидент и са 
обстойно документирани. 
В качеството си на един от служителите в отряда, 
арестувал Амини, Parastou Safari носи отговорност 
за смъртта на Амини и следователно е отговорна за 
сериозни нарушения на правата на човека в Иран. 

14.11.2022 г. 
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136. JEBELLI 
Peyman 

 یلبجنامیپ

Дата на 
раждане: 
25.1.1967 г. 
Място на 
раждане: 
Техеран, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
Директор на 
Islamic Republic 
of Iran Broad­
casting (IRIB) 

Peyman Jebelli е директор на Islamic Republic of 
Iran Broadcasting (IRIB), известно като рупор на 
режима. 
IRIB силно ограничава и не допуска свободен 
поток на информация за иранските граждани. 
Освен това IRIB участва активно в организирането 
и излъчването на насилствени „самопризнания“ на 
критици на режима, изтръгнати чрез сплашване и 
жестоко насилие. Тези т.нар.„самопризнания“ често 
се излъчват след обществени протести или преди 
екзекуция като средство за намаляване на отрица­ 
телната обществена реакция. В качеството си на 
директор на IRIB Jebelli носи отговорност за 
действията на IRIB и за излъчваното от него нови­ 
нарско съдържание. 

12.12.2022 г. 

Въпреки неотдавнашните оставки на няколко висо­ 
копоставени служители на държавното радио и 
телевизия и изразената от тях позиция срещу 
насилствените действия на иранския режим в 
отговор на протестите от 2022 г., Jebelli запазва 
поста си. Назначаването му за директор на 
основния официален източник на новини в Иран 
става с разрешението на върховния водач Али 
Хаменей и е признак за идеологическа близост с 
режима. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

137. REZVANI Ali 
 یلعیناوضر

Дата на 
раждане: 1984 г. 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
Репортер и 
водещ на 
новините/водещ 
на предавания 
по политически 
въпроси и 
въпроси на 
сигурността в 
Islamic Republic 
of Iran Broad­
casting (IRIB) 

Ali Rezvani е репортер на Islamic Republic of Iran 
Broadcasting (IRIB) и водещ на новините/водещ на 
излъчваното всяка вечер в 20,30 ч. по IRIB нови­ 
нарско предаване. 
IRIB е контролирана от държавата иранска 
медийна организация със задача да разпространява 
про-правителствена информация. Новинарското 
предаване, излъчвано всяка вечер в 20,30 ч. по 
канал 2 на IRIB, е водещата новинарска емисия в 
страната и е считано за основната платформа, чрез 
която IRIB прокарва позициите на силите за 
сигурност, включително Министерството на 
разузнаването (MOIS) и Корпуса на гвардейците 
на ислямската революция (IRGC). Документирани 
са случаи на изтръгнати с принуда признания, 
излъчени в новинарската емисия в 20,30 ч. 

12.12.2022 г. 

В качеството си на репортер на IRIB Ali Rezvani 
участва в разпити, довели до изтръгнати с принуда 
признания, като по този начин пряко участва в 
извършването на тежки нарушения на правата на 
човека и ги улеснява. В качеството си на водещ на 
новинарската емисия в 20,30 ч. Rezvani популя­ 
ризира позициите на иранските сили за сигурност, 
които подкрепят тежките нарушения на правата на 
човека като изтезания и произволни арести и 
задържания. Освен това Rezvani разпространява 
пропаганда срещу критици на режима, за да ги 
сплаши и да оправдае и насърчи малтретирането 
им, като по този начин нарушава правото им на 
свобода на изразяване. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 
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138. ZABIHPOUR 
Ameneh Sadat 

 تاداسهنمآروپحیبذ

Дата на 
раждане: 
7.8.1984 г. 
Място на 
раждане: Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: женски 
Длъжност: 
Репортер в 
Islamic Republic 
of Iran Broad­
casting (IRIB) и 
началник на 
групата в IRIB 
за чуждест­ 
ранните медии 
на персийски 
език 
Паспорт 
№: 09324611 

Ameneh Sadat Zabihpour ръководи групата в IRIB за 
чуждестранните медии на персийски език, известна 
като рупор на режима. 
IRIB силно ограничава и не допуска свободен 
поток на информация за иранските граждани. 
Освен това IRIB участва активно в организирането 
и излъчването на насилствени „самопризнания“ на 
критици на режима, изтръгнати чрез сплашване и 
жестоко насилие. Тези т.нар.„самопризнания“ често 
се излъчват след обществени протести или преди 
екзекуция като средство за намаляване на отрица­ 
телната обществена реакция. 
Въпреки неотдавнашните оставки на няколко висо­ 
копоставени служители на държавното радио и 
телевизия и изразената от тях позиция срещу 
насилствените действия на иранския режим в 
отговор на протестите от 2022 г., Zabihpour 
запазва поста си. Участвала е в разпити на 
критици на режима и е снимала видеоматериали, 
съдържащи изтръгнати със сила признания. 
Поради това тя е отговорна за тежки нарушения на 
правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 

139. KHATAMI 
Seyyed Ahmad 

 دمحادیسیمتاخ

Дата на 
раждане: 
8.5.1960 г. 
Място на 
раждане: 
Semnan, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
Имам на 
петъчната 
молитва, член 
на Експертната 
асамблея на 
водачеството 

Seyyed Ahmad Khatami е твърдолинеен религиозен 
служител и влиятелен имам на петъчната молитва в 
Техеран. Освен това Khatami е член на Експертната 
асамблея на водачеството, иранско образувание, 
което участва в нарушения на правата на човека, 
като не отстоява спазването на разпоредбите на 
Конституцията. 
В качеството си на близък до държавните органи 
религиозен служител със значително публично 
влияние, той използва положението си, за да 
отправя устни нападки и да подбужда към 
насилие срещу протестиращите. Той не само 
защитава репресивните действия на силите за 
сигурност в Иран, но и неколкократно е призовавал 
за още по-твърди действия спрямо протестиращите, 
включително за смъртно наказание. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 

140. MIRAHMADI 
Seyyed Majid 

 ىدمحاریمدیسدیجم

Място на 
раждане: Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
Заместник- 
министър на 
вътрешните 
работи на Иран 

Бригаден генерал Seyyed Majid Mirahmadi е 
заместник-министър на вътрешните работи на 
Иран, отговарящ за надзора върху силите за 
сигурност и полицията в Иран, които участват в 
тежки нарушения на правата на човека. 
Полицията и силите за сигурност в Иран смазват 
жестоко протестите, като стрелят директно срещу 
мирни протестиращи и задържат произволно хора 
при пълно незачитане на човешките им права. 
В изявленията си Mirahmadi нарича протестите 
„бунтове, които трябва да бъдат прекратени“, и 
криминализира и заплашва участниците в мирни 
протести. Той лично оправдава тежките 
нарушения на правата на човека, извършени от 
ръководените от него сили; например с твърде­ 
нията, че 16-годишната протестираща Nika 
Shakrami се е самоубила. Данните сочат, че е 
много вероятно смъртта ѝ да е причинена от 
силите за сигурност. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 
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141. MOUSAVI 
Sayyed 
Abdolrahim 

 دیسىوسوم
 میحرلادبع

Дата на 
раждане: 1959/ 
1960 г. 
Място на 
раждане: Qom, 
Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: генерал- 
майор 
Длъжност: 
Главноко­ 
мандващ 
иранската 
армия 

Генерал-майор Sayyed Abdolrahim Mousavi е глав­ 
нокомандващ иранската армия. В това си качество 
той е отговорен за участието на иранската армия в 
насилствените действия на режима в отговор на 
протестите от 2022 г. 
На няколко пъти Mousavi описва протестите в 
Иран като бунтове, организирани и планирани от 
враговете на Иран, като по този начин представя 
протестите като заплаха за националната 
сигурност. Използва език, целящ сплашване на 
участниците в мирните протести. Освен това 
възхвалява насилствените действия на иранските 
сили за сигурност спрямо протестиращите, като 
ги описва като ефективен начин за неутрализиране 
на враговете на Иран. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 

142. BORMAHANI 
Mohsen 

 یناهمربنسحم

Дата на 
раждане: 
24.5.1979 г. 
Място на 
раждане: Neis­
habur, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Паспорт №: 
A54062245 
(Иран), валиден 
до 12.7.2026 г. 
Номер на 
национален 
документ за 
самоличност: 
1063893488 
(Иран) 
Длъжност: 
Заместник- 
директор на 
Islamic Republic 
of Iran Broad­
casting (IRIB) 

Mohsen Bormahani е заместник-директор на Islamic 
Republic of Iran Broadcasting (IRIB), което действа 
като рупор на режима. 
В това си качество Bormahani е отговорен за съдър­ 
жанието, излъчвано от IRIB. IRIB силно ограничава 
и не допуска свободен поток на информация за 
иранските граждани. Освен това IRIB участва 
активно в организирането и излъчването на насил­ 
ствени „самопризнания“ на критици на режима, 
изтръгнати чрез сплашване и жестоко насилие. 
Тези т.нар.„самопризнания“ често се излъчват 
след обществени протести или преди екзекуция 
като средство за намаляване на отрицателната 
обществена реакция. 
Въпреки неотдавнашните оставки на няколко висо­ 
копоставени служители на държавното радио и 
телевизия и изразената от тях позиция срещу 
насилствените действия на иранския режим в 
отговор на протестите в Иран от 2022 г., 
Bormahani запазва поста си на заместник-директор 
и неотдавна направи изявления в защита на 
режима. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 

143. JOKAR Morteza 
 اضترمراکوج

(известен още 
като JOWKAR 
Morteza) 

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: полковник 
Длъжност: 
заместник- 
началник на 
иранските 
правоохра­ 
нителни сили 
(LEF) в 
провинция 
Sistan и Baluc­
hestan 

Полковник Morteza Jokar е заместник-началник на 
иранските правоохранителни сили (LEF) в 
провинция Sistan и Baluchestan. 
В това си качество той е отговорен като 
разпоредил насилствените действия над цивилни 
протестиращи в провинция Sistan и Baluchestan 
след смъртта на Махса Амини през септември 
2022 г. Командваните от него сили са отговорни 
за стрелбата с бойни патрони срещу протести­ 
ращите при жестоките репресии в Zahedan на 
30 септември 2022 г. и в Khash на 4 ноември 
2022 г., в които загинаха или бяха ранени 
десетки. През есента на 2022 г. под негов 
контрол са осъществени още жестоки репресии в 
други градове на провинцията (Saravan, Chabahar, 
Iranshahr, Rask, Sarbaz и др.). 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 
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144. SOURI Majid 
 دیجمىروس

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: полковник 
Длъжност: 
Заместник- 
командващ 
Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) в 
провинция 
Lorestan 

Полковник Majid Souri е заместник-командващ 
Корпуса на гвардейците на ислямската революция 
(IRGC) в провинция Lorestan. 
Той е отговорен за жестоките репресии от страна 
на силите за сигурност на протестите през 2022 г., 
по-специално в град Khorramabad, където хората се 
бяха събрали, за да оплачат смъртта на Nika 
Shakrami, иранска тинейджърка, изчезнала скоро 
след смъртта на Махса Амини. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 

145. KARIMI 
Mohsen 

 نصحمیمیرک

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
Командващ 
Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) в 
провинция 
Markazi 

Бригаден генерал Mohsen Karimi е командващ 
Корпуса на гвардейците на ислямската революция 
(IRGC) в провинция Markazi. 
Той е отговорен за жестоките репресии от страна 
на силите за сигурност на протестите през 2022 г., 
довели и до смъртта на 19-годишния Mehrshad 
Shahidi в център за задържане на IRGC в Arak. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 

146. HEYDARNIA 
Alireza 

 اضریلعاینردیح

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
командващ 
Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) в 
провинция 
Alborz 

Бригаден генерал Alireza Heydarnia е командващ 
Корпуса на гвардейците на ислямската революция 
(IRGC) в провинция Alborz. 
IRGC е отговорен за жестоките репресии над 
протестиращи, по-специално в град Karaj, Alborz 
през 2022 г. В този град силите за сигурност 
смазаха протестите по повод призивите за 
почитане на паметта на жертвите на протестите 
на 40-я ден след смъртта им. На 17 октомври 
2022 г. силите за сигурност в Karaj отвличат от 
болницата и многократно изнасилват 20- 
годишната Armita Abbasi. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 

147. GARSHASBI 
Amanollah 

 هللانامایبساشرگ

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
Заместник- 
командващ 
Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) в 
провинция 
Sistan and 
Baluchistan 

Бригаден генерал Amanollah Garshasbi е заместник- 
командващ Корпуса на гвардейците на ислямската 
революция (IRGC) в провинция Sistan and Baluc­
histan. Под негово командване е провинциалният 
корпус „Salaman“. 
По време на протестите през 2022 г. иранските 
сили за сигурност, включително IRGC, предприеха 
някои от най-жестоките репресии в провинция 
Sistan и Baluchestan. На 30 септември 2022 г. 
столицата на провинцията Zahedan става свидетел 
на „кървав петък“, когато силите за сигурност 
откриват огън по протест, организиран около 
петъчната молитва в Zahedan. Смята се, че са заст­ 
реляни и убити най-малко 70 протестиращи. 
Оттогава насилието срещу участниците в протести 
продължава. 
Поради това Garshasbi е отговорен за тежки 
нарушения на правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 

148. REYHANI 
Bahman 

 یناحیرنمهب

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 

Бригаден генерал Bahman Reyhani е заместник- 
командващ Корпуса на гвардейците на ислямската 
революция (IRGC) в Западен Иран, отговарящ за 
провинция Kermanshah. Под негово командване е 
провинциалният корпус „Hazrat Nabi Akram“. 

12.12.2022 г. 
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Длъжност: 
Заместник- 
командващ 
Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) в 
Западен Иран, 
отговарящ за 
провинция 
Kermanshah 

По време на протестите през 2022 г. иранските 
сили за сигурност, включително IRGC, предприеха 
жестоки репресии в провинция Kermanshah. 
Reyhani е сред отговорните за насилието на IRGC 
срещу протестиращите в провинция Kermanshah. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

149. SHAHSAVARI 
Habib 

 بیبحىراوسهش

Дата на раждане: 
1963/1964 г. 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
командващ 
провинциалния 
корпус 
„Shohada“ на 
Корпуса на гвар­ 
дейците на 
ислямската ре- 
волюция (IRGC) 
в провинция 
Западен Азер­ 
байджан 

Бригаден генерал Habib Shahsavari е командващ 
корпуса от сухопътни сили „Shohada“ на Корпуса 
на гвардейците на ислямската революция (IRGC) в 
провинция Западен Азербайджан. 
Под негово командване части на IRGC проведоха 
операции срещу протестиращите в кюрсдките 
региони на Иран. По-специално от 15 ноември 
2022 г. се провеждат такива операции срещу 
протестиращи в градовете Piranshahr, Mahabad и 
Bukan в провинция Западен Азербайджан. При 
тези операции частите на IRGC използват непро­ 
порционална сила. По оценки на НПО при 
операциите на IRGC в градовете Mahabad и 
Bukan са убити съответно 4 и 12 души. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 

150. ABDOL­
LAHPOUR 
Mohammad 

 دمحمروپهلالدبع

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
командващ 
провинциалния 
корпус „Quds“ 
на Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската ре- 
волюция (IRGC) 
в провинция 
Gilan 

Бригаден генерал Mohammad Abdollahpour е 
командващ провинциалния корпус „Quds“ на 
Корпуса на гвардейците на ислямската революция 
(IRGC) в провинция Gilan. 
По време на протестите през 2022 г. иранските 
сили за сигурност, включително силите на IRGC 
под командването на Abdollahpour, предприеха 
жестоки репресии в провинция Gilan. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 

151. MOSLEMI 
Siavash 

 شوایسیملسم

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
командващ 
провинциалния 
корпус 
„Karbala“ на 
Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) в 
провинция 
Mazandaran 

Бригаден генерал Siavash Moslemi е командващ 
провинциалния корпус „Karbala“ на Корпуса на 
гвардейците на ислямската революция (IRGC) в 
провинция Mazandaran от юни 2020 г. 
През 2022 г. командваните от него части на IRGC 
проведоха операции срещу протестиращи, при 
които беше използвана непропорционална сила. В 
качеството си на командващ тези части Moslemi е 
сред отговорните за насилието над протести­ 
ращите. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 

152. ZULQADR 
Ahmad 

 دمحاردقلاوذ

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 

Бригаден генерал Ahmad Zulqadr е командващ 
провинциалния корпус „Seyyed al-Shohada“ на 
Корпуса на гвардейците на ислямската революция 
(IRGC) в провинция Техеран от ноември 2020 г. 
Той е заместник- главнокомандващ на IRGC в 
град Техеран. 

12.12.2022 г. 
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Според съобщения в медиите Zulqadr е избран на 
този пост особено поради опита му в смазването на 
протести. През 2022 г. репресиите срещу протес­ 
тиращи в Техеран бяха особено жестоки. 
Следователно в качеството си на командващ силите 
на IRGC, участвали в посочените репресии над 
протестиращи, той е отговорен за тежки 
нарушения на правата на човека в Иран. 

153. KASHKOULI 
Morteza 

 یضترمیلوکشک

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
командващ 
провинциалния 
корпус „Hazrat 
Abulfazl“ на 
Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) в 
провинция 
Lorestan 

Бригаден генерал Morteza Kashkouli е командващ 
провинциалния корпус „Hazrat Abulfazl“ на 
Корпуса на гвардейците на ислямската революция 
(IRGC) в провинция Lorestan. 
През 2022 г. под негово командване части на IRGC 
проведоха операции срещу протестиращите в 
кюрдските региони на Иран. По-специално бяха 
проведени операции в град Khorramabad в 
провинция Lorestan. При тези операции частите 
на IRGC използваха непропорционална сила, 
стреляйки с бойни патрони срещу протестиращите. 
В качеството си на командващ тези сили на IRGC 
Kashkouli е сред отговорните за посочените жесто­ 
кости. Поради това той е отговорен за тежки 
нарушения на правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 

154. BAYAT Isa 
 یسیعتایب

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: полковник 
Длъжност: 
командващ 364- 
а бригада 
„Shahid Nasir­
zadeh“ на 
Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) в 
Mahabad, 
провинция 
Западен Азер­ 
байджан 

Полковник Isa Bayat е командващ 364 
а бригада 

„Shahid Nasirzadeh“ на Корпуса на гвардейците на 
ислямската революция (IRGC) в Mahabad, 
провинция Западен Азербайджан от юни 2022 г. 
През 2022 г. под негово командване части на IRGC 
проведоха военни операции срещу протестиращите 
в кюрдските региони на Иран. По-специално от 
15 ноември 2022 г. се провеждат такива операции 
срещу протестиращи в Mahabad, като се използва 
непропорционална сила, в резултат на което бяха 
убити четирима души. 
В качеството си на командващ частта на IRGC, 
провела тези операции, Bayat е отговорен за 
насилието срещу протестиращите. Поради това 
той е отговорен за тежки нарушения на правата 
на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 

155. ASANLOO 
Mohammad 
Taghi 

 یقتدمحمولناصآ

Място на 
раждане: 
Провинция 
Zanjan, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
командващ 
регионалния 
щаб „Hamzeh 
Seyed Al- 
Shohada“ на 
Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) в Севе­ 
розападен Иран 

Бригаден генерал Mohammad Taghi Asanloo е 
командващ регионалния щаб „Hamzeh Seyed Al- 
Shohada“ на Корпуса на гвардейците на ислямската 
революция (IRGC) в Северозападен Иран, отговорен 
за провинции Kordestan и Западен Азербайджан. 
Щабът „Hamzeh Seyed Al-Shohada“ е натоварен със 
специфичната мисия да потушава бунтовете в 
кюрдските региони в Северозападен Иран. През 
2022 г. командвани от Asanloo части на IRGC в тази 
област проведоха военни операции срещу протести­ 
ращите в кюрдския регион на Иран. По-специално от 
15 ноември 2022 г. части на IRGC под командването 
на Asanloo провеждат такива операции срещу протес­ 
тиращите в градовете Piranshahr, Mahabad и Bukan. 
При тези операции частите на IRGC използват непро­ 
порционална сила. Според оценки на НПО от 
15 ноември 2022 г. насам в резултат на операциите 
на IRGC срещу протестиращите в кюрдските региони 
са убити 42 души. 
В качеството си на командващ силите на IRGC в 
региона Asanloo е отговорен за извършеното от 
неговите сили насилие срещу протестиращи. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения на 
правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 
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156. SAJJADI Seyed 
Hamid Hazaveh 

 دیسدیمحهوازه
 ىداجس

Дата на 
раждане: 
21.3.1969 г. 

Място на 
раждане: Иран 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Длъжност: 
министър на 
спорта и 
младежта на 
Иран 

Hamid Sajjadi е министър на спорта и младежта на 
Иран. 

Той е отговорен за натиска върху иранските 
спортисти да запазят мълчание и за възпирането 
им да не изказват позиция пред международната 
общност срещу репресиите в Иран. Замесен е 
лично в случая с Елназ Рекаби, иранска състе­ 
зателка по спортно катерене, състезавала се без 
хиджаб на Азиатското първенство по спортно 
катерене в Сеул през есента на 2022 г.. След 
участието си Рекаби е подмамена да влезе в 
сградата на иранското посолство в Сеул, където 
нейният паспорт и мобилен телефон са конфис­ 
кувани по заповед на властите в Техеран. При 
пристигането си в Техеран, вероятно принуди­ 
телно, тя е разпитвана от две от иранските поли­ 
тически и спортни институции и се е срещнала със 
Sajjadi. На тази среща тя е принудена да направи 
изявление, в което се извинява, че се е състезавала 
без хиджаб, и е заплашена с конфискация на 
земята, притежавана от семейството ѝ. През 
декември 2022 г. става ясно, че семейната къща 
на Елназ Рекаби в Zanjan е разрушена. 

Поради това Hamid Sajjadi е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

157. GOLPAYEGANI 
Seyyed 
Mohammed 
Saleh Hashemi 

 دمحمدیسیناگیاپلگ
 یمشاهحلاص

Дата на 
раждане: 
1967 г. 

Място на 
раждане: Иран 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Длъжност: 
ръководител на 
Headquarters For 
Enjoining Right 
And Forbidding 
Evil (Head­
quarters for the 
Promotion of 
Virtue and 
Prevention of 
Vice) 

Свързани образ­ 
увания: Head­
quarters For 
Enjoining Right 
And Forbidding 
Evil (Head­
quarters for the 
Promotion of 
Virtue and 
Prevention of 
Vice), 
нравствена 
полиция 

Seyyed Mohammed Saleh Hashemi Golpayegani е 
ръководител на Headquarters For Enjoining Right 
and Forbidding Evil (изв. още като Office/Head­
quarters for the Promotion of Virtue and Prevention 
of Vice) от 25 август 2021 г. досега.Headquarters 
For Enjoining Right and Forbidding Evil е правител­ 
ствена институция, която отговаря за определянето 
и налагането на изключително строги модели на 
поведение в обществото. 

През 2022 г. Headquarters For Enjoining Right and 
Forbidding Evil има решаващ принос за налагането 
на нови и по-строги нравствени норми за жените, 
които са в пряко нарушение на техните човешки 
права. Допълнително, Headquarters For Enjoining 
Right and Forbidding Evil има централна роля в 
организирането на наблюдението и често 
бруталното санкциониране на жени и мъже, които 
не следват тези норми. Впоследствие тези строги 
норми са прилагани брутално от включените в 
списъка със санкции на ЕС Правоохранителни 
сили на Ислямска република Иран (LEF) (и по- 
конкретно тяхната нравствена полиция). 

Поради това в качеството си на ръководител на 
Headquarters For Enjoining Right and Forbidding 
Evil Seyyed Mohammed Saleh Hashemi Golpayegani 
е отговорен за сериозни нарушения на правата на 
човека в Иран. 

23.1.2023 г. 
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158. ASGARI Hassan 

 ىرگسعنسح

изв. още като. 
ASKARI Hassan 

 ىرکسعنسح

Място на 
раждане: Bijar, 
Иран 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Длъжност: 
губернатор на 
Sanandaj, 
провинция 
Kurdistan 

Свързани образ­ 
увания: Корпус 
на гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) 

Hassan Asgari е губернатор на град Sanandaj в 
иранската провинция Kurdistan и бивш командващ 
на местните сили на Корпуса на гвардейците на 
ислямската революция (IRGC). 

В качеството си на губернатор на Sanandaj той е 
отговорен за жестоките и брутални ответни 
действия срещу протестите в града, последвали 
смъртта на младата кюрдка Махса Амини през 
септември 2022 г. По повод на твърденията, че 
16-годишна протестираща е била убита от силите 
за сигурност в Sanandaj, Asgari и други официални 
лица заявяват, че тя е починала от свръхдоза 
наркотици, вероятно при самоубийство. Предоста­ 
вянето на неверни алтернативни причини за 
смъртта на протестиращи, убити от силите за 
сигурност, е обичайна тактика, използвана от 
иранските власти, за да избегнат поемането на 
отговорност за извършените от тях нарушения на 
правата на човека. 

Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

159. KHIABANI 
Hossein 
Modarres 

 ینابایخنیسحسردم

Дата на 
раждане: март 
1968/1969 г. 

Място на 
раждане: 
Техеран, Иран 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Длъжност: 
бивш 
губернатор на 
провинция 
Sistan и Baluc­
hestan 

Hossein Modarres Khiabani е бил губернатор на 
иранската провинция Sistan и Baluchestan от 
септември 2021 г. до декември 2022 г. и е 
отговорен за надзора върху Правоохранителните 
сили на Иран (LEF) в тази провинция. 

По време на неговия мандат като губернатор LEF и 
останалите сили за сигурност потушават редица 
протести и използват прекомерно насилие срещу 
протестиращите. Налице са множество доказа­ 
телства за използването на непропорционална 
сила, довело до убийството на най-малко 66 души 
в град Zahedan, провинция Sistan и Baluchestan на 
30 септември 2022 г. 

Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

160. KOUSHA 
Esmaeil Zarei 

 یعرازلیعامسااشوک

изв. още като 
KOSHA Ismail 

 لیمسیاشک

Дата на 
раждане: 
1978 г. 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Длъжност: 
губернатор на 
провинция 
Kurdistan 

Esmaeil Zarei Kousha е губернатор на иранската 
провинция Kurdistan и е отговорен за надзора 
върху Правоохранителните сили на Иран (LEF) в 
тази провинция. 

В това си качество той е отговорен за бруталните 
ответни действия и прекомерното използване на 
насилие от LEF и силите за сигурност срещу 
протестите, проведени в Kurdistan след смъртта на 
22-годишната Махса Амини през септември 2022 г. 

Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

161. KOWSARI 
Mohammad 
Esmail 

 ىرثوکدمحملیعامسا

Дата на 
раждане: 
3.5.1955 г. 

Място на 
раждане: 
Техеран, Иран 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Чин: бригаден 
генерал 

Длъжност: член 
на иранския 
парламент 

Mohammad Esmail Kowsari е член на иранския 
парламент (депутат) от 2020 г. досега. Той е 
радикален политик и член на Корпуса на гвар­ 
дейците на ислямската революция (IRGC). Преди 
да стане депутат, Kowsari е командващ щаба 
Sarallah на IRGC в Техеран от 2017 г. до 2020 г. 

По време на протестите в периода 2022 – 2023 г. 
той многократно заплашва силите за сигурност, че 
срещу тях ще бъдат предприети съответните 
действия, ако не изпълнят задълженията си и не 
потушат протестите. Той също така призова за 
повече военни действия срещу мирните протести. 
Като депутат настоява пред иранските съдебни 
органи да осъдят протестиращите на смърт. 

Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 
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162. MIRSALIM 
Mostafa 

 افتسممیلسریم

изв. още като. 
MIR-SALIM 
Mostafa; 
MIRSALIM 
Sayyid Mostafa 
Agha 

 افتسمملاس-ریم

 اقآافتسمدیسمیلسریم

Дата на 
раждане: 
9.6.1947 г. 

Място на 
раждане: 
Техеран, Иран 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Паспорт №: 
Q5956077 
(Иран) 

Длъжност: член 
на иранския 
парламент 

Mostafa Mirsalim е член на иранския парламент . 

По време на протестите от 2022/2023 г. той 
изразява особено явно подкрепата си за прилагане 
на смъртното наказание спрямо арестуваните 
протестиращи, като използва парламента като 
платформа за яростно насърчаване и призоваване 
за екзекуцията им. Той призовава протестиращите 
да бъдат екзекутирани няколко дни след ареста им. 
Освен това често отправя нападки срещу свободата 
на печата и се обявява за ограничаване на соци­ 
алните медии. 

Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

163. NAGHDALI 
Mohammad 
Taghi 

 یلعدقندمحمیقت

Дата на 
раждане: 
6.6.1972 г. 

Място на 
раждане: 
Хомейнишахр- 
Исфахан, Иран 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Длъжност: член 
на иранския 
парламент 

Mohammad Taghi Naghdali е член на иранския 
парламент и член на правната комисия на 
иранския парламент. 

По време на протестите от 2022/2023 г. той 
изразява особено явно подкрепата си за прилагане 
на смъртното наказание спрямо арестуваните 
протестиращи, като използва парламента като 
платформа за яростно насърчаване и призоваване 
за екзекуцията им. Той също често атакува 
свободния печат и участва в съставянето на 
закони за ограничаване на свободния поток на 
информацията. 

Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

164. GHAZANFA­
RABADI Mousa 

 ىدابآرفنضغاسوم

Дата на 
раждане: 
1966 г. 

Място на 
раждане: Иран 

Гражданство: 
иранско 

Пол: мъжки 

Длъжност: член 
на иранския 
парламент, 
председател на 
правната и 
правосъдната 
комисия на 
иранския 
парламент 

Mousa Ghazanfarabadi е член на иранския 
парламент и председател на правната и правосъдна 
комисия на иранския парламент. В това си 
качество той отговаря за юридическия преглед в 
парламента на предложените от министрите 
планове, прегледа и одобряването на планове, 
свързани с наказателното право, както и за разслед­ 
ването, от юридическа и правна гледна точка, на 
резултатите от дейността на държавните служители 
и ръководните длъжностни лица. 

По време на протестите от 2022/2023 г. той не 
осъжда сериозните нарушения на правата на 
човека от страна на ирански държавни служители. 
Напротив, той лично заявява, че жените, които 
нарушават правилата за носене на хиджаб, следва 
да бъдат лишени от социални права и оправдава 
употребата на сила срещу тях. Освен това той 
оневинява извършените от иранските сили престъп­ 
ления, като защитава версията на правителството за 
събитията около смъртта на Махса Амини. 

Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

▼M22
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165. NOROOZI 
Ahmad 

 دمحاىزورون
изв. още като. 
NOROUZI 
Ahmad; 
NEWROUZI 
Ahmad; 
NAWROUZI 
Ahmad 

Дата на 
раждане: 
1988 г. 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
ръководител на 
Islamic Republic 
of Iran Broad­
casting (IRIB) 
World Service; 
главен изпъл­ 
нителен 
директор на 
Press TV 
Свързани образ­ 
увания: Islamic 
Republic of Iran 
Broadcasting 
(IRIB); Press TV 

Ahmad Noroozi е ръководител на Islamic Republic of 
Iran Broadcasting (IRIB) World Service и главен 
изпълнителен директор на Press TV, основният 
подкрепящ правителството англоезичен канал, 
който отговаря за чуждоезичните емисии на IRIB. 
IRIB е иранска държавна медийна корпорация, 
която излъчва стотици принудителни самопри­ 
знания на иранци, лица с двойно гражданство и 
чужденци, задържани в Иран. IRIB и нейните 
подразделения действат като основен инструмент 
в кампанията на иранското правителство за 
масово подтискане и цензура на собствения му 
народ. IRIB заснема и неотдавна излъчва 
интервюта с лица, принудени да признаят, че 
роднините им не са били убити от иранските 
власти по време на протестите в цялата държава, 
а са починали поради инциденти и несвързани с 
протестите причини. 
Press TV е отговорна за заснемането и излъчването 
на принудителни самопризнания на задържани, 
включително на журналисти, политически 
активисти и лица, принадлежащи към кюрдското 
и арабското малцинство, с което се нарушава 
международно признатото право на справедлив и 
законосъобразен процес. 
Поради това, в качеството си на ръководител на 
IRIB и главен изпълнителен директор на Press 
TV, Ahmad Noroozi е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

166. POURANVARI 
Youssef 

 ىراوناروپفسوی
изв. още като 
POURANVARI 
Youssuf 

Дата на 
раждане: 
26.5.1983 г. 
Място на 
раждане: 
Техеран, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Национален 
идентифика­ 
ционен номер: 
0492699836 
(Иран) 
Длъжност: 
директор на 
дирекция 
„Програми и 
планиране“ в 
основния 
чуждоезичен 
канал на Islamic 
Republic of Iran 
Broadcasting 
(IRIB) 
Свързани образ­ 
увания: Islamic 
Republic of Iran 
Broadcasting 
(IRIB) 

Youssef Pouranvari е директор на дирекция 
„Програми и планиране“ в основния чуждоезичен 
канал на Islamic Republic of Iran Broadcasting 
(IRIB). 
В качеството си на държавен медиен конгломерат 
на правителството на Иран IRIB има монопол 
върху телевизионните и радиоуслугите в Иран и 
играе централна роля за ограничаването на 
правото на свобода на изразяване и за възпре­ 
пятстване на свободния поток на информацията в 
Иран чрез цензуриращи действия. IRIB създава, 
спонсорира и разпространява правителствена 
пропаганда, както в Иран, така и в международен 
план. Освен това IRIB редовно излъчва фалшиви и 
неоснователни обвинения срещу ирански граждани, 
лица с двойно гражданство и чужденци и използва 
фалшифицирани новини, за да дезинформира и 
фалшиво да обвинява предполагаеми врагове на 
режима. IRIB също си сътрудничи активно с 
разузнавателни агенции и агенции, свързани със 
сигурността, включително с иранското минис­ 
терство на разузнаването и сигурността (MOIS) и 
с Корпуса на гвардейците на ислямската 
революция (IRGC), за да получи и разпространи 
публично принудителни самопризнания от 
задържани иранци, лица с двойно гражданство и 
чужденци. Свидетелски разкази и други доказа­ 
телства сочат за използването на мъчения – както 
физически, така и психологически; заплахи срещу 
членове на семейството; както и за унизително 
отношение с цел изтръгване на принудителни само­ 
признания. От 2009 г. насам програмите на IRIB са 
излъчили стотици принудителни самопризнания, 
както и клеветническо съдържание срещу стотици 
други лица. IRIB използва принудителни самопри­ 
знания, по-специално за да набеди лица с двойно 
гражданство и чужденци за шпиони, да демонизира 
активисти в областта на правата на човека и да 
оправдае репресиите срещу религиозни малцинства 
като бахайската общност. 

23.1.2023 г. 

▼M22
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В качеството си на директор на дирекция 
„Програми и планиране“ в основния чуждоезичен 
канал на IRIB, Youssef Pouranvari допринася за 
репресията на мирни демонстриращи, журналисти, 
защитници на правата на човека, студенти или 
други лица, които издигат глас в защита на 
своите законни права. 
Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

167. KADEM Ahmad 
 دمحامداک

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
ръководител на 
регионалния 
щаб на Корпуса 
на гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) в 
Карбала 

Бригаден генерал Ahmad Kadem е ръководител на 
Оперативната база (регионален щаб) Карбала на 
Корпуса на гвардейците на ислямската революция 
(IRGC), която командва частите на IRGC в 
провинциите Khusestan, Lorestan и Kohgiluyeh и 
Boyer-Ahmad. 
По време на протестите от 2022 г. частите на IRGC 
под негово ръководство провеждат операции срещу 
протестиращите, по-специално в регионите на 
Khusestan и Lorestan, включително в град Khor­
ramabad (в Lorestan) и град Izeh (в Khusestan). 
При тези операции частите на IRGC използват 
непропорционална сила, стреляйки с бойни 
патрони срещу протестиращите. В качеството си 
на командващ частите на IRGC в тези региони 
Kadem е отговорен за извършеното от тези части 
насилие срещу протестиращи. 
Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

168. AZIMI 
Mohammad 
Nazar 

 , یمیظعدمحمرظن
изв. още като 
AZIMI Moham­
madnazar 

 رازاندامماهومیمیظع

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Чин: бригаден 
генерал 
Длъжност: 
командващ на 
щаба Najaf Al- 
Ashraf на 
Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Бригаден генерал Mohammad Nazar Azimi е 
командващ на щаба Najaf Al-Ashraf на Корпуса 
на гвардейците на ислямската революция (IRGC), 
който командва части на IRGC в провинции 
Kermanshah, Hamedan и Ilam. 
По време на протестите от 2022 г. иранските сили 
за сигурност, включително IRGC, предприемат 
жестоки репресии в провинция Kermanshah. В 
качеството си на командващ регионален щаб на 
IRGC за части на IRGC, участвали в операции в 
този регион, той е отговорен за насилието на 
IRGC над протестиращите в провинция 
Kermanshah. 
Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

169. NILFRUSHAN 
Abbas Mortaza 

 سابعناشورفلین
 اضاترم

изв. още като 
NILFO­
ROUSHAN 
Abbas; NILFO­
ROUSHAN 
DARDASHTI 
Abbas; NILFO­
ROUSHAN 
DARDASHTI 
Abbas; NILFO­
ROUSHAN 
Abbas; 
NILFRUSHAN 
DARDASHTI 
Abbas Mortaza 

 یتشدردناشورفلین
 سابع

Дата на 
раждане: 
23.8.1966 г. 
Място на 
раждане: 
Исфахан, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Паспорт №: 
P46631463 
(Иран) 
Длъжност: 
заместник 
командващ 
операции на 
Корпуса на 
ислямската 
революционна 
гвардия (IRGC) 

Abbas Nilfrushan е заместник командващ операции 
на Корпуса на ислямската революционна гвардия 
(IRGC) и отговаря за оперативното командване на 
IRGC, една от организациите в областта на сигур­ 
ността, пряко отговорна за потушаването на 
протести. 
В това си качество той представя гражданското 
протестно движение от 2022 г. за терористично 
движение и за пряка заплаха за сигурността на 
Иран, като по този начин легитимира суровия 
отговор на мирните протести. 
Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

▼M22
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170. MOEIN Moslem 
 نیعمملسم

Дата на 
раждане: 
22.9.1985 г. 
Място на 
раждане: Esla­
mabad, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Национален 
идентифика­ 
ционен номер: 
3341588477 
(Иран) 
Адрес: Part 7, 
Block 25, 
Ground Floor, 
16th Street, 
Sarvestan Street, 
Chaghamirza 
Phase 2 Shahid 
Mehrabi, 
Kermanshah, 
Iran 
Длъжност: 
ръководител на 
щаба на кибер­ 
пространството 
на Силите за 
съпротива 
„Басидж“ 

Moslem Moein е висш служител в посочените в 
списъка на ЕС Сили за съпротива „Басидж“, 
печално известната доброволческа паравоенна 
организация под ръководството на Корпуса на 
гвардейците на ислямската революция (IRGC) с 
клонове в цял Иран. 
„Басидж“ играе ключова роля в смъртоносното 
потушаване от режима на протестите, които 
обхващат страната от септември 2022 г. насам. 
Като началник на щаба на киберпространството 
на „Басидж“ Moein ръководи усилията за контрол 
и цензуриране на онлайн дейностите на иранците. 
Той говори публично за приоритета на „Басидж“ да 
следи използването на интернет от иранците. Освен 
това Moein се застъпва за разработването на 
национален интранет на Иран, което би 
позволило на режима да изключи Иран от 
световния интернет. Иранското правителство 
продължава да филтрира и блокира свободния 
поток на информацията в Иран. 
Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

171. KARAMI 
Mohammad 

 یمرکدمحم

Дата на 
раждане: 
27.1.1966 г. 
Място на 
раждане: Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Звание: 
бригаден 
генерал 
Паспорт №: 
K50849392 
(Иран), валиден 
до 23.9.2024 г. 
Длъжност: 
Командващ 
регионалния 
щаб Quds на 
Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) в 
провинция 
Sistan и Baluc­
hestan и 
провинция 
Kerman 

Бригаден генерал Mohammad Karami е командващ 
регионалния щаб Quds на Корпуса на гвардейците 
на ислямската революция (IRGC), който командва 
части на IRGC в провинция Sistan и Baluchestan и 
провинция Kerman. 
По време на протестите през 2022 г. иранските 
сили за сигурност, включително IRGC, извършват 
някои от най-жестоките репресии в провинция 
Sistan и Baluchestan. На 30 септември 2022 г. 
столицата на провинцията Zahedan става свидетел 
на „кървав петък“, когато силите за сигурност 
откриват огън по протест, организиран около 
петъчната молитва в Zahedan, стреляйки с бойни 
патрони. Най-малко 70 протестиращи са застреляни 
и убити. Оттогава насилието срещу участниците в 
последващи протести продължава. В качеството си 
на командващ регионален щаб на IRGC за части на 
IRGC, участвали в операции в този регион, Karami 
е отговорен за насилието на IRGC над протести­ 
ращите в провинция Sistan и Baluchestan, по- 
специално около „кървавия петък“. 
Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

▼M22
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172. JAVIDAN Ali 
Akbar 

 ربکایلعنادیواج

Дата на 
раждане: 
21.3.1967 г. 
Място на 
раждане: Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
командващ 
Правоохрани­ 
телните сили на 
Ислямска 
република Иран 
(LEF) в 
провинция 
Kermanshah 

Ali Akbar Javidan е командващ Правоохрани­ 
телните сили на Ислямска република Иран (LEF) 
в провинция Kermanshah от юни 2019 г. насам. 
В това си качество той е отговорен за разпореж­ 
дането на използването на сила от страна на LEF 
срещу протестите от 2022 г. в Kermanshah. Той е 
също така отговорен за гарантиране на стриктното 
прилагане от LEF на нравствените политики, които 
сериозно нарушават правата на човека, вклю­ 
чително чрез активната репресия на жените, 
които не спазват нормите за носене на забрадка. 
Той е също така отговорен за арестите на жени 
от LEF по време на протестите от юли 2022 г. 
Той е отговорен за извършването на насилие, диск­ 
риминация, жестоко и недостойно поведение и 
произволните задържания на жени. 
Поради това той е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

173. AZARPENDAR 
Abbas 

 سابعرادنپرذآ

Място на 
раждане: Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
главен изпъл­ 
нителен 
директор на 
Radis Vira 
Tejarat Co; 
регионален 
мениджър в 
Иран за Tiandy 
Technologies 

Abbas Azarpendar е главен изпълнителен директор 
на дружеството Radis Vira Tejarat Co., което е 
основен посредник в Иран, доставящ на 
иранското правителство някои от най-съвременните 
оборудвания за наблюдение. 
По време на протестите, последвали смъртта на 
Махса Амини в полицейския арест в средата на 
септември 2022 г., оборудване от Radis Vira 
Tejarat Co. е използвано от иранските сили за 
сигурност, включително Корпуса на гвардейците 
на ислямската революция (IRGC), неговите сили 
за съпротива „Басидж“ и Правоохранителните 
сили на Ислямска република Иран (LEF), за 
брутално потушаване на протестите в цялата 
страна, довело до измъчването или смъртта на 
поне 516 протестиращи, включително поне 70 деца. 
Поради това Azarpendar е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

▼M23 

174. ESMAEILI 
Mohammad 
Mehdi 

 یلیعامساىدهمدمحم

Дата на 
раждане: 
1975 г. 
Място на 
раждане: Kabu­
darahang, 
Hamedan, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
Министър на 
културата и 
ислямското 
ръководство 

Mohammad Mehdi Esmaeili е иранският министър 
на културата и ислямското ръководство. 
Под негово ръководство министерството заплашва 
със забрани за пътуване и работа артисти/музи­ 
канти, които не следват правителствената линия. 
Той лично и публично заплаши с арести и 
забрани за работа филмовите дейци, които публи­ 
куваха изявление, в което поискаха от силите за 
сигурност да проявят сдържаност срещу мирните 
протестиращи. Откакто той е министър са арес­ 
тувани значителен брой артисти и журналисти по 
изфабрикувани обвинения, което показва, че репре­ 
сивните заплахи са последвани от репресивни 
действия. Esmaeili работи и за допълнителното 
ограничаване на свободата на изразяване, като в 
момента прокарва през парламента законопроект, 
с който да се инкриминира споделянето на 
всякаква информация, считана за критична за 
режима, или докладване, което се счита за 
критично за режима. Под ръководството на 
Mohammad Mehdi Esmaeili и със заявено от него 

20.2.2023 г. 

▼M22
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Свързано образу- 
в ан и е: М и н и с- 
терство на култ- 
урата и ислямс- 
кото ръководст- 
во ; К о р п у с н а 
гвардейците на 
ислямската ре- 
волюция (IRGC) 

одобрение много ирански художници, музиканти, 
филмови дейци и журналисти бяха заплашвани, 
арестувани и преследвани по изфабрикувани обви­ 
нения, а свободата им на изразяване беше 
значително ограничена. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

175. NOURI Yousef 
 ىرونفسوی

Дата на 
раждане: 
1961 г. 
Място на 
раждане: Ilam, 
Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
Министър на 
образованието 
Свързани образ­ 
увания: Минис­ 
терство на обра­ 
зованието на 
Иран; Корпус 
на гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) 

Yousef Nouri е министър на образованието на Иран 
от ноември 2021 г. 
Под негово ръководство образованието на 
иранските студенти непрекъснато се привежда в 
съответствие с позициите на правителството и 
ученията на аятолах Хаменей. През септември и 
октомври 2022 г. силите за сигурност арестуваха 
ирански ученици, за които се твърди, че са 
участвали в протести срещу носенето на хиджаб. 
Като министър на образованието Nouri е 
отговорен за задържането на студенти в изпра­ 
вителни заведения. Nouri потвърди, че някои 
ученици вече са били арестувани. Той заяви, че 
те са били изпратени в „психологически инсти­ 
туции“, в които учениците са затворени за да 
„бъдат реформирани и превъзпитани“ с цел 
превенция на „антисоциално“ поведение. Той 
добави, че учениците могат да се върнат в 
училище едва след като бъдат „реформирани“. 
Бидейки отговорен за произволното задържане на 
учениците с цел да обърне антиправителствените 
настроения, Nouri нарушава основното човешко 
право на образование, чрез което образованието 
трябва да бъде насочено към пълното развитие на 
човешката личност и към укрепването на зачи­ 
тането на правата на човека и основните свободи. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

176. KARIMI Farzin 
 ناقلزمیمیرکنیزرف

 ىاچ
(изв. още като 
KARIMI MAZL­
GHANCHAY 
Farzin) 

Дата на 
раждане: 
7.12.1992 г. 
Място на 
раждане: Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Национален 
идентифика­ 
ционен номер: 
0440273961 
Длъжност: Член 
на Министер­ 
ството на 
разузнаването и 
сигурността на 
Иран (MOIS); 
съосновател на 
Ravin Academy 

Farzin Karimi е член на иранското Министерство на 
разузнаването и сигурността (MOIS) и е съос­ 
новател на включената в списъка на ЕС Ravin 
Academy – образувание, което обучава лица в 
областта на киберсигурността и хакерството и 
измежду тях набира персонал за MOIS. 
MOIS взема широко участие в инфилтрирането във 
вътрешни опозиционни групи, следенето за 
вътрешни заплахи и експатрирането на опози­ 
ционери и арестуването на предполагаеми 
шпиони и дисиденти. 
Поради това Farzin Karimi е отговорен за тежки 
нарушения на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

▼M23
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177. MOSTAFAVI 
Seyed Mojtaba 

 ىوفطصمیبتجمدیس
(изв. още като 
MORTAZAVI, 
Mojtaba; 
MOSTAF, 
Mojtaba) 

Дата на 
раждане: 
2.4.1987 г. 
Място на 
раждане: 
Техеран, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Национален 
идентифика­ 
ционен номер: 
0080467741 
(Иран) 
Длъжност: член 
на Министер­ 
ството на 
разузнаването и 
сигурността на 
Иран (MOIS); 
съосновател на 
Ravin Academy 

Seyed Mojtaba Mostafavi е член на иранското 
Министерство на разузнаването и сигурността 
(MOIS) и е съосновател на включената в списъка 
на ЕС Ravin Academy – образувание, което обучава 
лица в областта на киберсигурността и хакерството 
и измежду тях набира персонал за MOIS. 
MOIS взема широко участие в инфилтрирането във 
вътрешни опозиционни групи, следенето за 
вътрешни заплахи и експатрирането на опози­ 
ционери и арестуването на предполагаеми 
шпиони и дисиденти. 
Поради това Seyed Mojtaba Mostafavi е отговорен 
за тежки нарушения на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

178. ESMAELI Vali 
 یلیعامسایلو

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
председател на 
социалната 
комисия в 
парламента 

Vali Esmaeli е депутат и хардлайнер, както и пред­ 
седател на социалната комисия на иранския 
парламент. 
Той е един от 227-те членове на парламента, които 
на 6 ноември 2022 г. подписаха изявление, с което 
поздравиха силите за сигурност за убийствата на 
протестиращи и призоваха съдебната система да 
ускори съдебните процеси и да осъди протести­ 
ращите на смърт, като ги обяви за „Muharebeh“ 
или „противници на Бога“. Esmaeli нарече протес­ 
тиращите „чужди агенти“ и оправда нарушенията 
на правата на човека, извършени от Ислямска 
република Иран. Като член на иранския 
парламент Esmaeli подкрепя убийствата, задър­ 
жането и изтезанията на хора по време на общона­ 
родните протести през 2022 г. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

179. NADERI Ahmad 
 ىرداندمحا

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: член 
на ръко­ 
водството на 
иранския 
парламент 

Ahmad Naderi е депутат и хардлайнер, както и член 
на ръководството/съвета на директорите на 
иранския парламент. 
Той е един от 227-те членове на парламента, които 
на 6 ноември 2022 г. подписаха изявление, с което 
поздравиха силите за сигурност за убийствата на 
протестиращи и призоваха съдебната система да 
ускори съдебните процеси и да осъди протести­ 
ращите на смърт, като ги обяви за „Muharebeh“ 
или „противници на Бога“. 
При произнасянето на изявлението на 233-ма 
депутати на откритото заседание на парламента 
на 2 октомври 2022 г., той похвали и подкрепи 
действията на силите за сигурност и правопри­ 
лагане за потушаването на протестите. Като член 
на иранския парламент Naderi подкрепя убий­ 
ствата, задържането и изтезанията на хора по 
време на общонародните протести през 2022 г. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 
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180. ELAHIAN 
Zohreh 

 هرهزنایهلا

Гражданство: 
иранско 
Пол: женски 
Длъжност: член 
на комисията за 
национална 
сигурност и 
външна 
политика на 
иранския 
парламент 

Zohreh Elahian е депутат и хардлайнер, както и 
член на комисията за национална сигурност и 
външна политика на иранския парламент. 
Тя е един от 227-те членове на парламента, които 
на 6 ноември 2022 г. подписаха изявление, с което 
поздравиха силите за сигурност за убийствата на 
протестиращи и призоваха съдебната система да 
ускори съдебните процеси и да осъди протести­ 
ращите на смърт, като ги обяви за „Muharebeh“ 
или „противници на Бога“. Като член на иранския 
парламент Elahian подкрепя убийствата, задър­ 
жането и изтезанията на хора по време на общона­ 
родните протести през 2022 г. 
Поради това тя е отговорна за тежки нарушения на 
правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

181. FARAHANI 
Ahmad 
Amirabadi 

 ىدابآریمادمحا
 یناهارف

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: член 
на ръко­ 
водството на 
иранския 
парламент 

Amirabadi Farahani е депутат и хардлайнер, както и 
член на ръководството/съвета на директорите на 
иранския парламент. Той е един от 227-те 
членове на парламента, които на 6 ноември 
2022 г. подписаха изявление, с което поздравиха 
силите за сигурност за убийствата на протестиращи 
и призоваха съдебната система да ускори 
съдебните процеси и да осъди протестиращите на 
смърт, като ги обяви за „Muharebeh“ или „про­ 
тивници на Бога“. Като член на иранския 
парламент Farahani подкрепя убийствата, задър­ 
жането и изтезанията на хора по време на общона­ 
родните протести през 2022 г. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

182. DELKHOSH- 
ABATARI 
Seyyed Kazem 

 شوخلدمظاکدیس
 ىرتابا

Място на 
раждане: 
Someh, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
говорител на 
съдебната и 
правна комисия 
на иранския 
парламент 

Seyyed Kazem Delkhosh-Abatari е говорител на 
съдебната и правна комисия на иранския 
парламент. 
По време на протестите през 2022—2023 г. той 
помага за разработването на план за наказателно 
преследване на журналисти и медии, които 
публикуват новини, които не съответстват на 
официалната версия на Ислямската република. 
Репресиите срещу журналисти в Иран се засилиха 
от първите дни на протестите през 2022 г., като 
досега са арестувани близо 70 журналисти. Като 
говорител на съдебната и правна комисия на 
иранския парламент Delkhosh-Abatari участва в 
репресиите срещу медии и журналисти след избух­ 
ването на протестите в Иран през 2022 г. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 
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183. JALALI Hossein 
 یللاجنیسح

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: член 
на парламента 

Hossein Jalali е депутат и хардлайнер, както и член 
на иранския парламент. 
Той е един от 227-те членове на парламента, които 
подписаха писмо, с което поздравиха силите за 
сигурност за убийствата на протестиращи и 
призоваха съдебната система да ускори съдебните 
процеси и да осъди протестиращите на смърт, като 
ги обяви за „Muharebeh“ или „противници на 
Бога“. Той лично потвърди съществуването на 
въпросното писмо и потвърди изложените в него 
искания. Като член на иранския парламент Jalali 
лично призовава за екзекутирането на протести­ 
ращите. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

184. MOUSAVI 
Seyyed Neza­
moldin 

 نیدلاماظندیس
 ىوسوم

(изв. още като 
MOUSAVI 
Nezam) 

Място на 
раждане: Khor­
ramabad, Иран 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
говорител на 
съвета на дирек­ 
торите на 
иранския 
парламент 

Seyyed Nezamoldin Mousavi е говорител на ръко­ 
водството/ съвета на директорите на иранския 
парламент. 
По време на протестите през 2022—2023 г. той 
провежда среща със съдебните органи и законода­ 
телите с цел ускоряване на изпълнението на 
присъдите, постановени на арестувани протес­ 
тиращи. Като говорител на ръководството/съвета 
на директорите на иранския парламент Mousavi 
призова съдебната система да ускори съдебните 
процеси и да ускори изпълнението на присъдите 
срещу протестиращите, като по този начин 
нарушава правото им на справедлив съдебен 
процес и следователно е отговорен за тежки 
нарушения на правата на човека в Иран. 
Освен това Mousavi е един от 227-те членове на 
парламента, които на 6 ноември 2022 г. 
подписаха изявление, с което поздравиха силите 
за сигурност за убийствата на протестиращи и 
призоваха съдебната система да ускори съдебните 
процеси и да осъди протестиращите на смърт, като 
ги обяви за „Muharebeh“ или „противници на 
Бога“. Той нарече протестиращите „чужди агенти“ 
и оправда нарушенията на правата на човека, 
извършени от Ислямска република Иран. Mousavi 
подкрепя убийствата, задържането и изтезанията на 
хора по време на общонародните протести през 
2022 г. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

185. NESARI Habi­
bollah Jan 

 ىراثنناجهللابیبح

Място на 
раждане: Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
заместник- 
началник по 
обучението и 
образованието 
на правоохрани­ 
телните сили на 
Ислямска 
република 
Иран. 

Понастоящем Habibollah Jan Nesari е заместник- 
началник по обучението и образованието на вклю­ 
чените в списъка на ЕС правоохранителни сили на 
Ислямска република Иран (LEF). 
Между 2016 г. и 30 декември 2019 г. той е бил 
заместник-командир на специалните части на 
провоохранителните сили. 

20.2.2023 г. 
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В качеството си на заместник-началник отговаря за 
надзора на силите при използването на смър­ 
тоносни и несмъртоносни оръжия по време на 
общонародните протести през ноември 2019 г., 
което доведе до смъртта на стотици протестиращи. 
Той е признат за виновен за престъпления срещу 
човечеството от Международния народен трибунал 
във връзка със зверските действия на Иран за 
ролята му в репресиите срещу протестиращите в 
качеството му на заместник-началник. Като част 
от силите за сигурност е установено, че поли­ 
цейските сили са разработили и приложили план 
за извършване на престъпления срещу чове­ 
чеството, както и убийства, лишаване от свобода, 
насилствени отвличания, изтезания и сексуално 
насилие, за да потушат протестите и да прикрият 
престъпленията, извършени по време на протестите 
от ноември 2019 г. 
Като заместник-началник Nesari носи лична отго­ 
ворност за нарушенията на правата на човека, 
извършени от LEF. LEF, които той в момента 
обучава, участват в жестоките репресии срещу 
протестиращите по време на протестите, 
избухнали през септември 2022 г., включително 
чрез смъртоносната употреба на сила срещу 
ирански протестиращи. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

186. BABAEI Hassan 
 ییابابنسح

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
ръководител на 
Държавната 
организация за 
регистрация на 
актове 

Hassan Babaei е ръководител на Държавната орга­ 
низация за регистрация на актове и имоти и висш 
служител в иранската съдебна система. 
В тези си качества Hassan Babaei е отговорен за 
многобройни нарушения на правото на справедлив 
съдебен процес в периода 2022—2023 г. на 
протести в Иран. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

187. GHANNAD 
Qazi 

 دانقضاق
(изв. още като 
QANAD Qazi) 

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
прокурор и 
съдия към Рево­ 
люционния съд 

Qazi Ghannad е прокурор и съдия към Револю­ 
ционния съд. 
По време на протестите през 2022—2023 г. той 
нарушава правото на справедлив съдебен процес 
и осъжда на смърт протестиращи, които по-късно 
са екзекутирани от иранския режим. В качеството 
си на прокурор обяви смъртната присъда по делото 
на Majid Rahnavard през 2022 г. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

188. MANSOURI 
Seyed Hadi 

 دیسىداهىروصنم

Място на 
раждане: 
Mashhad, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
ръководител на 
четвърти клон 
на револю­ 
ционния съд в 
Машхад 

Seyed Hadi Mansouri е съдия и ръководител на 
четвърти клон на революционния съд в Машхад 
от декември 2017 г. 
По време на протестите през 2022—2023 г. той 
участва в кампанията за смъртни присъди, 
произнесени срещу протестиращи, с което 
нарушава тяхното право на справедлив съдебен 
процес. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 
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189. HOSSEINI 
Hojjat al-Eslam 
Hossein 

 نیسحملاسلااینیسح
 تجح

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
ръководител на 
съдебната власт 
в провинция 
Кюрдистан 

Hojjat al-Eslam Hossein Hosseini е ръководител на 
съдебната власт в провинция Кюрдистан. 
По време на протестите през 2022—2023 г. участва 
в репресиите срещу демонстрациите и носи отго­ 
ворност за извършването на тежки нарушения на 
правата на човека при репресиите срещу мирни 
демонстранти. Той е съучастник в извършването 
на тези нарушения, включително изтезания, 
жестоко и нечовешко и унизително отнасяне. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

190. JABARI 
Mohammad 

 ىرابجدمحم

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
прокурор на 
провинция 
Кюрдистан 

Mohammad Jabari е прокурор на провинция 
Кюрдистан. 
В това си качество той е отговорен за редица 
нарушения на правата на човека от протестите 
през 2019 г., включително за смъртни присъди и 
репресии срещу демонстриращи. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

191. MOSTA­
FAVINIA Hojjat 
al-Eslam Ali 

 یلعىوفطصماین
 تجهملاسلاا

(изв. още като 
MOSTAFAVI 
(Hojjatoleslam) 
Ali) 

Място на 
раждане: Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
духовник; 
главен 
прокурор на 
провинция 
Sistan и Baluc­
hestan 
Адрес: Zahedan 

Hojjat-al-Eslam Ali Mostafavinia е духовник и главен 
прокурор на провинция Sistan и Baluchestan. Преди 
това е бил прокурор в Sistan и Baluchestan, както и 
в Южен Khorasan. 
В това си качество е отговарял за наказателното 
преследване на демонстрантите, които са 
задържани произволно по време на протестите в 
Zahedan, които се проведоха през октомври 
2022 г. и които бяха подложени на кървави 
репресии от страна на полицейските сили, довели 
до смъртни случаи и жертви. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

192. SHAMSABAD 
Mehdi 

 ىدهمسمشدابآ
(a.k.a. 
SHAMSABAD 
Mahdi) 

Място на 
раждане: Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
прокурор на 
провинция 
Sistan и Baluc­
hestan 

Mehdi Shamsabad е прокурор на Zahedan в 
провинция Sistan и Baluchestan. 
В това си качество той носи отговорност за тежки 
нарушения на правата на човека по време на 
протестите през 2022—2023 г., включително 
смъртни присъди и репресии срещу демонстранти, 
както и за постановяване на унизителни наказания, 
в т.ч. смъртно наказание чрез бичуване. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

▼M23
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193. HARIKANDI 
Hossein Fazeli 

 یلضافىدنکیره
 نیسح

Място на 
раждане: Babol, 
провинция 
Mazandaran 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
главен 
прокурор на 
провинция 
Alborz 

Hossein Fazeli Harikandi е главен прокурор на 
провинция Alborz. 
В това си качество той е отговорен за подвеж­ 
дането под отговорност за престъплението „осквер­ 
няване на земята“ на няколко стотици демон­ 
странти по време на протестите през 2022—2023 г., 
излагайки ги на риск от смъртно наказание. 
Освен това той подкрепя правителствената теза за 
смъртта на Sarina Ismailzadeh през 2022 г. Тя умира 
вследствие на полицейско насилие. Държавата 
обаче публикува изявление, в което се казва, че 
тя се е самоубила и следователно смъртта ѝ не се 
дължи на жестоките репресии срещу демон­ 
страциите в провинция Alborz. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

194. MADADI 
Hassan 

 ىددمنسح

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
изпълняващ 
длъжността 
прокурор на 
провинция 
Alborz 

Hassan Madadi е изпълняващ длъжността прокурор 
на провинция Alborz поне от 2020 г. насам. 
В това си качество той е отговорен за няколко 
тежки нарушения на правата на човека, най-вече 
за отричането на правото на справедлив съдебен 
процес по време на протестите през 2022—2023 г. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

195. TAGHANAKI 
Soghra 
Khodadadi 

 ىدادادخىرغص

Дата на 
раждане: 
27.3.1971 г. 
Гражданство: 
иранско 
Пол: женски 
Длъжност: 
Директор на 
женския затвор 
в Qarchak 
Паспорт №: 
B50799950 
(Иран) (личен) 
Адрес: Varamin, 
Техеран, Иран 

Soghra Khodadadi Taghanaki е директор/началник 
на женския затвор в Qarchak. 
Затворът е известен с нечовешките условия на 
задържане, включително лоши здравни и 
санитарни условия, отказ от медицински грижи, 
недостиг на храна, прекомерна употреба на сила 
срещу затворници, изтезания, сексуално насилие и 
извънсъдебни екзекуции. 
Затворът в Qarchak е едно от основните места, 
където са задържани жените, арестувани по време 
на мирните протести от 2022—2023 г. след смъртта 
на 22-годишната Mahsa Amini в ареста на 
иранската нравствена полиция. 
Поради това Soghra Khodadadi Taghanaki е 
отговорна за тежки нарушения на правата на 
човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

196. PASANDIDEH 
Heidar 

 هدیدنسپردیح

Място на 
раждане: Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
началник на 
затвора в 
Sanandaj 

Heidar Pasandideh е началник на централния затвор 
в Sanandaj в иранската провинция Кюрдистан от 
2020 г. насам. 
Под негово управление в централния затвор в 
Sanandaj произволно са екзекутирани затворници. 
Като началник той е ръководил и следователно 
носи отговорност за задържането и изтезанията на 
затворници, арестувани по време на протестите 
през 2022—2023 г. след смъртта на Mahsa Amini. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 
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197. PIRI Morteza 
 ىریپیضترم

Дата на 
раждане: 
5.7.1977 г. 
Място на 
раждане: Zabol, 
провинция 
Sistan и Baluc­
hestan, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
началник на 
централния 
затвор в 
Zahedan 
Национален 
идентифика­ 
ционен номер: 
4072307122 
Адрес: Zahedan, 
Иран 

Morteza Piri е началник на централния затвор 
Zahedan в провинция Sistan и Baluchestan. 
Затворът е известен с нечовешките условия на 
задържане, включително лоши здравни и 
санитарни условия, отказ от медицински грижи, 
прекомерна употреба на сила срещу затворници и 
извънсъдебни екзекуции. При неговото управление 
в затвора в Zahedan са извършени многобройни 
екзекуции, като непропорционален брой от тях са 
насочени срещу иранското малцинство белуджи. В 
това си качество е участвал в репресиите на 
протестите през 2022—2023 г. след смъртта на 
22-годишната Mahsa Amini в ареста на иранската 
нравствена полиция. 
Поради това Morteza Piri е отговорен за тежки 
нарушения на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

198. AZIZI Allah- 
Karam 

 ىزیزعمرکهللا

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
ръководител на 
затвора в Rajai 
Shahr 
Адрес: Moazzen 
Blvd, Gohar­
dasht, Karaj 
City, Alborz 
Province, Iran 
Свързани образ­ 
увания: 
Затворът в Rajai 
Shahr 

Allah-Karam Azizi е ръководител на включения в 
списъка на ЕС Rajaee Shahr Prison (затвор Rajaee 
Shahr) (изв. още като Rajai Shahr Prison, Rajaishahr, 
Raja’i Shahr, Reja’i Shahr, Rajayi Shahr, Gorhardasht 
Prison, Gohar Dasht Prison) в Иран. 
В това си качество той е отговорен за извър­ 
шването на тежки нарушения на правата на 
човека в Иран, а именно изтезания и жестоко, 
нечовешко или унизително отнасяне или наказание, 
както и малтретиране и изтезания на затворници. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

199. KHOSRAVI 
Mohammad 
Hossein 

 ىورسخنیسحدمحم

Дата на 
раждане: 
23.9.1974 г. 
Място на 
раждане: 
Birjand, 
провинция 
Южен Khorasan, 
Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
Генерален 
директор на 
затворите в 
провинция 
Sistan и Baluc­
hestan, бивш 
началник на 
централния 
затвор в 
Zahedan 
Национален 
идентифика­ 
ционен номер: 
0653027761 
Адрес: 
провинция 
Sistan и Baluc­
hestan, Иран 

В качеството си на генерален директор на 
затворите в провинция Sistan и Baluchestan, 
Mohammad Hossein Khosravi ръководи затворите в 
провинция Sistan и Baluchestan. 
Затворите в провинцията, включително 
централният затвор в Zahedan, са известни с нечо­ 
вешките условия на задържане, включително лоши 
здравни и санитарни условия, отказ от медицински 
грижи, прекомерна употреба на сила срещу 
затворници и извънсъдебни екзекуции. При 
неговото управление само в затвора в Zahedan са 
извършени многобройни екзекуции, като непропор­ 
ционален брой от тях са насочени срещу иранското 
малцинство белуджи, и е участвал в репресиите на 
протестите през 2022—2023 г. след смъртта на 22- 
годишната Mahsa Amini в ареста на иранската 
нравствена полиция. 
Поради това Mohammad Hossein Khosravi е 
отговорен за тежки нарушения на правата на 
човека в Иран. 

20.2.2023 г. 
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200. CHEHAR­
MAHALI Ali 

 یلاحمراهچیلع

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
генерален 
директор на 
затворите в 
Alborz 
Адрес: Alvand 
Building, Below 
Mader Square, 
Karaj, Mehravila, 
Iran 

Ali Cheharmahali е генерален директор на затворите 
в провинция Alborz и бивш директор на затвора в 
Evin, включен в списъка на ЕС. 
В това си качество той е отговорен за извър­ 
шването на тежки нарушения на правата на 
човека в Иран, включително изтезания и жестоко, 
нечовешко или унизително отнасяне по време на 
протестите през 2022—2023 г. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

201. FADAVI Ali 
 ىودفیلع

Дата на 
раждане: 1961 
Място на 
раждане: Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
заместник- 
командващ 
Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Ali Fadavi е заместник-командващ Корпуса на гвар­ 
дейците на ислямската революция (IRGC). 
IRGC има значително участие в активното и насил­ 
ствено потушаване на протестите в Иран през 
2022—2023 г. и следователно носи отговорност за 
тежки нарушения на правата на човека. 
В това си качество Fadavi ръководи, улеснява и 
оправдава тежките нарушения на правата на 
човека, извършени от IRGC. 
Поради това Ali Fadavi е отговорен за тежки 
нарушения на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

202. SHARIF 
Ramezan 

 ناظمرفیرش

Място на 
раждане: Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
Говорител на 
Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Ramezan Sharif е говорител на Корпуса на гвар­ 
дейците на ислямската революция (IRGC). 
IRGC има значително участие в активното и насил­ 
ствено потушаване на протестите в Иран през 
2022—2023 г. и следователно носи отговорност за 
тежки нарушения на правата на човека. 
В това си качество Sharif ръководи, улеснява и 
оправдава тежките нарушения на правата на 
човека, извършени от IRGC. 
Поради това Ramezan Sharif е отговорен за тежки 
нарушения на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

203. JOMEIRI 
Fathollah 

 ىریمجهللاحتف

Място на 
раждане: Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
Ръководител на 
Организацията 
за защита на 
разузнаването 
на Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция (IRG­
C)/Звеното за 
сигурност на 
IRGC 

Fathollah Jomeiri е ръководител на Организацията 
за защита на разузнаването на Корпуса на гвар­ 
дейците на ислямската революция (IRGC), 
наричана още Звено за сигурност на IRGC. 
Това звено е отговорно за защитата на жизнено­ 
важната инфраструктура и ключови области на 
страната, важни лица, като например ВИП от 
режима, но преди всичко защита на режима. 
IRGC има значително участие в активното и насил­ 
ствено потушаване на протестите в Иран през 
2022—2023 г. и следователно носи отговорност за 
тежки нарушения на правата на човека. 
В това си качество Jomeiri ръководи, улеснява и 
оправдава тежките нарушения на правата на 
човека, извършени от IRGC. 

20.2.2023 г. 
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Поради това Fathollah Jomeiri е отговорен за тежки 
нарушения на правата на човека в Иран. 

204. KAAMFAR 
Behdad 

 دادهبرفماک

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
прокурор в 
Революци­ 
онната проку­ 
ратура на Karaj 

Behdad Kaamfar е прокурор в Революционната 
прокуратура на Karaj, която образува дела в Рево­ 
люционния съд на Карадж. 
В тази си длъжност той е отговорен за провеж­ 
дането на репресии срещу протестиращите чрез 
строги наказания, включително смъртно наказание. 
Иранските съдебни органи по-специално използват 
наказателното обвинение „Muharebeh“ или „про­ 
тивници на Бога“, което позволява смъртно 
наказание за противопоставяне на държавни 
органи и което често се използва за репресии 
срещу протестиращи. 
По-специално Kaamfar представлява обвинението 
по дело през ноември–декември 2022 г., в което 
редица протестиращи бяха осъдени привидно за 
нападения срещу Basij. В този процес Kaamfar 
води обвинението в редица смъртни наказания за 
„Muharebeh“, по-специално срещу Mohammad 
Mehdi Karimi, Amid Mehdi Shokrollahi, Reza Aria 
Farzaneh Gharehassanlou, Hamid Gharehassanlou, 
Ali Moazzami Goudarzi и Hossein Mehdi 
Mohammadi. 
Като ръководи такива наказателни преследвания и 
използва такива престъпления, противно на прин­ 
ципите на правосъдието и по този начин причинява 
смъртта на лица, които се противопоставят на 
иранската държава, Behdad Kaamfar е отговорен 
за тежки нарушения на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

205. FATHI Murad 
 یحتفدارم

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
Директор на 
затворите за 
провинция 
Западен Азер­ 
байджан 

Murad Fathi е директор на затворите в провинция 
Западен Азербайджан от 22 ноември 2022 г. насам. 
Преди това е заемал същата длъжност в провинция 
Кюрдистан. В затворите под негов контрол е имало 
случаи на изтезания на затворници по време на 
протестите през 2022—2023 г., което в някои 
случаи е довело до смъртта на задържаните 
поради изтезания и/или липса на медицински 
грижи. Сред задържаните и изтезаваните са протес­ 
тиращи, арестувани и в двете провинции. 
Като участва в репресиите срещу протестиращите и 
ръководи изтезанията в местата за лишаване от 
свобода под негово командване, в някои случаи 
водещи до смъртта на затворници, Murad Fathi е 
отговорен за тежки нарушения на правата на 
човека в Иран. 

20.2.2023 г. 
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▼M24 

206. KHOSROU 
PANAH Abdol 
Hossein 

 هانپورسخنیسحلادبع
изв. още като 
KHOSROW 
PANAH Abdul 
Hossein; KHOS­
ROPANAH 
Abdolhossein 

Дата на 
раждане: 
21.3.1966 г. 
Място на 
раждане: 
Dezful, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
председател и 
секретар на 
Върховния 
съвет за 
културна 
революция 
Свързано образ­ 
увание: 
Върховен съвет 
за културна 
революция 

Abdol Hossein Khosrou Panah е консервативен 
духовник и от януари 2023 г. е председател и 
секретар на Върховния съвет за културна рево­ 
люция. 
Върховният съвет за културна революция насърчи 
няколко проекта, подкопаващи свободата на моми­ 
четата и жените, с които се ограничава облеклото и 
образованието им. Неговите закони също така 
дискриминират малцинствата, например бахаите. 
Той е инструмент за насърчаване на политиките и 
ислямистките виждания на настоящия режим. 
Като председател и секретар на Върховния съвет за 
културна революция Khosrou Panah е отговорен за 
тежки нарушения на правата на човека в Иран. 

20.3.2023 г. 

207. ALAM-AL 
HODA Ahmad 

 ىدهلاملعدمحا

Дата на 
раждане: 
31.8.1944 г. 
Място на 
раждане: 
Mashhad, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: имам 
на петъчната 
молитва в 
Mashhad и пред­ 
ставител на 
провинция 
Khorasan Razavi 
в Експертната 
асамблея 

Ahmad Alam-Al Hoda е имам на петъчната молитва 
в Mashhad и представител на провинция Khorasan 
Razavi в Експертната асамблея. 
В изказванията си и в медиите той участва в насаж­ 
дането на омраза срещу жените, демонстрантите и 
религиозните малцинства. 
Поради това Alam-Al Hoda е отговорен за тежки 
нарушения на правата на човека в Иран. 

20.3.2023 г. 

208. RASTINEH 
Ahmad 

 هنیتساردمحا

Дата на 
раждане: 
1980 г. 
Място на 
раждане: 
провинция 
Bakhtiari, Иран 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: член 
на парламента 
и говорител на 
комисията на 
парламента по 
въпросите на 
културата 

Ahmad Rastineh е член на иранския парламент 
(Madjles) и говорител на комисията на парламента 
по въпросите на културата. Комисията по 
въпросите на културата заема позиция на контрол 
и надзор спрямо институциите, които отговарят за 
„разпространяването на култура на целомъдрие и 
хиджаб“. 
Rastineh се обявява за твърдолинейна версия на 
културните принципи на ислямската революция, 
особено по отношение на жените и забулването/ 
носенето на хиджаб. По време на протестите в 
Иран през 2022—2023 г. той призова за утвър­ 
ждаване на закона, налагащ забулването на 
иранските жени. Той също така подкрепя 
контрола на интернет и спирането му от страна 
на правителството. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.3.2023 г. 

▼B
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209. KHAN 
MOHAMMADI 
Hodjatoleslam 
Ali 

 یلعملاسلااتجح
 ىدمحمناخ

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
говорител на 
Управлението 
за утвърждаване 
на добродетелта 
и предотвра­ 
тяване на 
пороците (Head­
quarters for 
Enjoining Right 
and Forbidding 
Evil) 

Hodjatoleslam Ali Khan Mohammadi е говорител на 
включеното в списъка със санкции на ЕС 
Управление за утвърждаване на добродетелта и 
предотвратяване на пороците (Headquarters for 
Enjoining Right and Forbidding Evil). 
През 2022 г. и 2023 г., в качеството си на 
говорител на Headquarters for Enjoining Right and 
Forbidding Evil, той квалифицира неносенето на 
хиджаб като престъпление и насърчава твърдо­ 
линейна версия на културните принципи на 
ислямската революция, особено по отношение на 
жените и забулването/носенето на хиджаб. Като 
действа в това си качество той изразява подкрепата 
си и допринася за легитимиране на репресиите 
срещу активистите — противници на принуди­ 
телното носене на хиджаб, като по този начин 
подкопава правата и свободите на момичетата и 
жените. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.3.2023 г. 

210. AKBARI 
Mohammad 
Sadegh 

 ىربکاقداصدمحم

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
върховен съдия 
на провинция 
Mazandaran 

Mohammad Sadegh Akbari е върховен съдия на 
провинция Mazandaran. 
В това си качество той е отговорен за издаването 
на смъртни присъди в несправедливи съдебни 
процеси (отсъствие на адвокати, принудителни 
самопризнания) и за изтезаването на осъдените. 
По време на протестите от 2022—2023 г. той 
беше отговорен за затварянето на магазини, които 
не спазват законите за носенето на хиджаб, и за 
осъждането на смърт на 35-годишен психично 
болен протестиращ, за когото се твърди, че е 
изгорил Корана. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.3.2023 г. 

211. BARATI 
Morteza 

 یتاربیضترم
изв. още като 
BARATI Qazi 

Дата на 
раждане: 
30.11.1962 г. 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
съдия — пред­ 
седател на 
отделение 1 на 
Революци­ 
онните 
съдилища на 
Исфахан 

Morteza Barati е съдия — председател на отделение 
1 на Революционните съдилища на Исфахан. 
През януари 2023 г. той е осъдил на смърт чрез 
обесване най-малко трима протестиращи, като им е 
отказал правото на справедлив съдебен процес. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.3.2023 г. 

212. AL HOSSEINI 
Musa Asif 

 ینیسحلافصآیسوم
изв. още като 
AL-HOSSEINI 
Asef 

Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
съдия — ръко­ 
водител на 
отделение 1 на 
Революци­ 
онните 
съдилища на 
Karaj, 
провинция 
Alborz 

Musa Asif Al Hosseini е съдия — ръководител на 
отделение 1 на Революционните съдилища на 
Karaj, провинция Alborz. 
Под негов надзор се провеждат процеси по бързата 
процедура, без да се зачитат основните права на 
обвиняемите и въз основа на самопризнания, 
изтръгнати под натиск и с изтезания. По време на 
протестите от 2022—2023 г. той ръководи 
съдебните процеси на протестиращи и издава 
няколко смъртни присъди, две от които са 
изпълнени срещу Mohammed Karami и Mohammed 
Hosseini. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.3.2023 г. 

▼M24
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213. JALILI Vahid 
 یلیلجدیحو

Дата на 
раждане: 
1973 г. 
Гражданство: 
иранско 
Пол: мъжки 
Длъжност: 
ръководител по 
културните 
въпроси и 
развитието на 
политиката на 
Агенцията за 
радиораз­ 
пръскване на 
Ислямска 
република Иран 
(Islamic 
Republic of Iran 
Broadcasting — 
IRIB) 

Vahid Jalili е ръководител по културните въпроси и 
развитието на политиката на включената в списъка 
със санкции на ЕС Агенция за радиоразпръскване 
на Ислямска република Иран (Islamic Republic of 
Iran Broadcasting — IRIB). 
По време на протестите от 2022—2023 г. IRIB 
разпространява принудителни самопризнания на 
чуждестранни заложници. Поради висшата 
длъжност, която заема в IRIB, Jalili участва пряко 
в подкопаването на правата на човека на чуждест­ 
ранните заложници и нечовешко отнасяне към тях. 
Той е отговорен и за разпространяването на пропа­ 
гандни самопризнания в подкрепа на режима. 
Поради това той е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.3.2023 г. 

▼M24
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▼M15 

1. Cyber Police 
(киберпо­ 
лиция) 

Местоположение: 
Техеран (Иран) 
Уебсайт: http:// 
www. cyberpolice.ir 

Иранската киберполиция, създадена през 
януари 2011 г., е подразделение на полицията 
на Ислямска република Иран, оглавявано от 
Vahid Majid. От създаването си до началото 
на 2015 г. тя е оглавявана от Esmail Ahmadi- 
Moqaddam (включен в списъка). Ahmadi- 
Moqaddam е подчертал, че киберполицията 
ще противодейства на антиреволюционните и 
дисидентските групи, които през 2009 г. са 
използвали базирани в интернет социални 
мрежи за организирането на протести срещу 
преизбирането на президента Mahmoud Ahma­
dinejad. През януари 2012 г. киберполицията 
издаде нови указания за интернет кафенетата, 
съгласно които се изисква потребителите на 
интернет да предоставят лична информация, 
която собственикът на кафенето да съхранява 
в продължение на шест месеца, както и списък 
на посетените уебсайтове. Съгласно правилата 
от собствениците на интернет кафенета се 
изисква и да монтират камери за наблюдение 
и да съхраняват записите от тях в продължение 
на шест месеца. Съгласно тези нови правила 
може да се създаде регистър, който властите 
могат да използват за проследяването на 
активисти или на всяко лице, което се счита 
за заплаха за националната сигурност. 

През юни 2012 г. иранските медии съобщиха, 
че киберполицията ще предприеме репресивни 
мерки срещу частните виртуални мрежи 
(VPN). На 30 октомври 2012 г. киберпо­ 
лицията е задържала, без да има издадена 
съдебна заповед, блогъра Sattar Beheshti за 
„деяния срещу националната сигурност в соци­ 
алните мрежи и Facebook“. В своя блог 
Beheshti подлага на критика иранското прави­ 
телство. На 3 ноември 2012 г. Beheshti е 
намерен мъртъв в килията си, като се счита, 
че е бил изтезаван до смърт от киберполи­ 
цията. Киберполицията е отговорна за извър­ 
шването на множество арести на админист­ 
ратори на Telegram Group във връзка с общо­ 
националните протести от ноември 2019 г. 

12.3.2013 г. 

▼M14 

2. Evin Prison 
(затвор Evin) 

Адрес: Tehran 
Province, Tehran, 
District 2, Dasht-e 
Behesht (Iran) 

Затворът Evin е място за задържане, в което са 
задържани политически затворници, като през 
последните години и десетилетия в него 
многократно са извършвани тежки нарушения 
на правата на човека, включително изтезания. 
Протестиращите от ноември 2019 г. бяха, а 
някои все още са, задържани в затвора Evin 
като политически затворници. Затворниците в 
затвора Evin са лишени от основни проце­ 
суални права, като понякога са държани в 
изолирани единични килии или в пренаселени 
килии с лоши хигиенни условия. Има 
подробни доклади за физически и психически 
изтезания. На задържаните се отказват 
контакти със семейството и адвокатите им, 
както и подходящи здравни грижи. 

12.4.2021 г. 

▼M4
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3. Fashafouyeh 
Prison (затвор 
Fashafouyeh) 
(изв. още като: 
Greater Tehran 
Central Peni­
tentiary, Hasa­
nabad-e Qom 
Prison, Greater 
Tehran Prison) 

Адрес: 
Провинция 
Tehran, Hasa­
nabad, Bijin 
Industrial Zone, 
Tehran, Qom Old 
Road (Iran) 

Телефон: 
+98 21 5625 8050 

Затворът Fashafouyeh е място за задържане, 
което първоначално е било предназначено за 
задържане на извършители на престъпления, 
свързани с наркотици, а от неотдавна в него 
са държани политически затворници, които в 
някои случаи са принуждавани да споделят 
килии с наркозависими лица. Условията на 
живот и хигиената са много лоши и не се задо­ 
воляват елементарни потребности, например от 
чиста питейна вода. По време на протестите от 
ноември 2019 г. няколко протестиращи, вклю­ 
чително малолетни и непълнолетни лица, са 
задържани в затвора Fashafouyeh. Има данни, 
че протестиращите от ноември 2019 г. са били 
подложени на изтезания и нехуманно 
отношение в затвора Fashafouyeh, например 
чрез умишлено нараняване с кипяща вода и 
отказ на медицинско лечение. Според доклад 
на Амнести Интернешънъл относно 
репресиите срещу протестите от ноември 
2019 г. деца, някои от които едва на 15 
години, са задържани заедно с възрастни в 
затвора Fashafouyeh. Трима от протестиращите 
през ноември 2019 г., които понастоящем се 
намират в затвора Fashafouyeh, са осъдени на 
смърт от съд в Техеран. 

12.4.2021 г. 

4. Rajaee Shahr 
Prison (затвор 
Rajaee Shahr) 
(изв. още 
като: Rajai 
Shahr Prison, 
Rajaishahr, 
Raja’i Shahr, 
Reja’i Shahr, 
Rajayi Shahr, 
Gorhardasht 
Prison, Gohar 
Dasht Prison) 

Адрес: 
Провинция 
Alborz, Karaj, 
Gohardasht, 
Moazzen Blvd 
(Iran) 
Телефон: 
+98 26 3448 9826 

Още от ислямската революция през 1979 г. 
затворът Rajaee Shahr е известен с лишаването 
от човешки права, включително тежки 
физически и психически изтезания на поли­ 
тически затворници и лица, лишени от 
свобода заради убежденията им, както и с 
извършването на масови екзекуции без спра­ 
ведлив съдебен процес. След протестите през 
ноември 2019 г. стотици задържани лица, 
включително деца, са жестоко малтретирани в 
затвора Rajaee Shahr. Има достоверни доклади 
за многобройни случаи на изтезания и други 
форми на жестоко наказание, включително 
случаи, свързани с малолетни и непълнолетни 
лица. 

12.4.2021 г. 

▼M18 

5. Iran’s Morality 
Police 
(Иранска 
нравствена 
полиция) (изв. 
още като 

Gasht-e-Ershad; 
Islamic 
Guidance 
Patrol 
(Патрули за 
ислямско 
напътствие); 
Guidance 
Patrols 
(Патрули за 
напътствие) 

 داشرإىتشغ

Адрес: Vozara 
Street, corner of 
25th Street, 
District 6, Tehran 
(Iran) 

Нравствената полиция е част от иранските 
правоохранителни сили (LEF) и представлява 
специално полицейско звено, което прилага 
строгите правила за облеклото на жените, 
включително задължителното носене на 
забрадка. Нравствената полиция използва 
неправомерна сила срещу жени за неспазване 
на иранските закони за носене на хижаб, както 
и сексуално и основано на пола насилие, 
произволни арести и задържания, прекомерно 
насилие и изтезания. 

На 13 септември 2022 г. нравствената полиция 
произволно арестува 22-годишната Mahsa 
Amini в Техеран за предполагаемо неправилно 
носене на хижаб. Впоследствие тя е отведена в 
главното управление на нравствената полиция, 
за да получи „образователен и ориентационен 
урок“. Според надеждна информация и 
свидетели тя е брутално бита и малтретирана 

17.10.2022 г. 

▼M14
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в ареста, което води до нейната хоспита­ 
лизация и смърт на 16 септември 2022 г. 
Неправомерните действия на нравствената 
полиция не се ограничават до този инцидент 
и са обстойно документирани. 
Поради това нравствената полиция е отговорна 
за сериозни нарушения на правата на човека в 
Иран. 

6. Basij 
Resistance 
Force (сили за 
съпротива 
„Басидж“) 

(изв. още като 
Basij-e 
Mostazafan) 

 نیفعضتسمجیسب

Силите за съпротива „Басидж“ са добро­ 
волческа паравоенна организация под ръко­ 
водството на Корпуса на гвардейците на 
ислямската революция (IRGC) с клонове в 
цял Иран. 

Отговорът на силите за сигурност на 
протестите в Иран през септември 2022 г. е 
особено жесток, което води до смъртта на 
много хора. Силите за съпротива „Басидж“ са 
сред силите, на които правителството 
разпорежда да потушат протестите. Те 
раняват и убиват няколко протестиращи. 

Силите за съпротива „Басидж“ носят пряка 
отговорност за сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран. 

17.10.2022 г. 

7. Cyber Defense 
Command of 
the Islamic 
Revolutionary 
Guard Corps 
(командване 
за кибе­ 
ротбрана на 
Корпуса на 
гвардейците 
на ислямската 
революция) 
(CDC) 

 عافدهاگرارق
 ىربیاس

Адрес: Техеран 
(Иран) 

Телефон: 
+98 26 3448 9826 

Командването за киберотбрана на Корпуса на 
гвардейците на ислямската революция 
наблюдава уебсайтовете, електронните 
съобщения и онлайн дейностите на лицата, 
считани за политически опоненти. 

По време на протестите в Иран през септември 
2022 г. командването за киберотбрана поема 
активна роля в репресивните политики на 
иранското правителство, включително като 
идентифицира и задържа протестиращи. 
Командването за киберотбрана носи пряка 
отговорност за сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран. 

17.10.2022 г. 

8. Law Enfor­
cement Forces 
of the Islamic 
Republic of 
Iran (правоох­ 
ранителни 
сили (LEF) на 
Ислямска 
република 
Иран (изв. още 
като NAJA; 
FARAJA) 

 یماظتنایهدنامرف
 یملاساىروهمج

 ناریا

Адрес: Техеран 
(Иран) 

Правоохранителните сили на Ислямска 
република Иран са униформени полицейски 
сили. 

Явните и тежки нарушения на правата на 
човека от страна на правоохранителните сили, 
като например безразборната стрелба с бойни 
патрони срещу мирни демонстранти, вклю­ 
чително деца, са обстойно документирани от 
началото на протестите вследствие на смъртта 
на Mahsa Amini в средата на септември 2022 г. 
Над 70 протестиращи загиват, а стотици, вклю­ 
чително деца, са тежко ранени. Освен това от 
началото на демонстрациите полицейските 
сили произволно са задържали множество 
правозащитници и журналисти. 
Поради това правоохранителните сили са 
отговорни за сериозни нарушения на правата 
на човека в Иран. 

17.10.2022 г. 

▼M18
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▼M20 

9. Basij 
Cooperative 
Foundation 
(изв. още като 
Bonyad-eh 
Ta’avon-eh 
Basij) 

 جیسبنواعتداینب

Адрес: Техеран, 
Иран 
Вид образувание: 
фондация/корпо­ 
ративна мрежа 
Други свързани 
образувания: 
IRGC, силите за 
съпротива Basij 

Basij Cooperative Foundation (BCF) е една от 
организациите, свързани със силите за 
съпротива Basij (включени в списъка на ЕС). 
BCF е създадена през 1996 г. и нейната 
мисията включва популяризиране и подкрепа 
на Basij. Дейностите на BCF включват финан­ 
сирането на силите за съпротива Basij 
(включени в списъка на ЕС). 
Поради това BCF е свързана със силите за 
съпротива Basij — образувание, отговорно за 
сериозни нарушения на правата на човека в 
Иран. 

14.11.2022 г. 

10. Press TV 
 وتسرپ

Адрес: 4 East 2nd 
St., Farhang Blvd., 
Saadat Abad, 
19977-66411 
Tehran, Iran 
Телефонен 
номер: Тел.: 
+98 21 230 66 660 

Имейл: 
Presstv@presstv.ir 
Вид образувание: 
държавен телеви­ 
зионен оператор 

Press TV отговаря за заснемането и излъч­ 
ването на принудителни самопризнания на 
задържани, включително журналисти, поли­ 
тически активисти и лица от кюрдското и 
арабското малцинство, с което нарушава 
международно признатото право на справедлив 
и законосъобразен процес. 
Поради това Press TV носи отговорност за 
сериозни нарушения на правата на човека в 
Иран. 

14.11.2022 г. 

11. Arvan Cloud 
(изв. още като 
Abr Arvan; 
Noyan Abr 
Arvan Co.; 
Arwan 
Company; 
Arvancloud) 

 دولکنورآ

Адрес: Zafar St. 
Africa Blvd., 
Tehran, Iran 
Вид образувание: 
частно дружество 
Други свързани 
образувания: 
IRGC, Минис­ 
терство на Иран 
за информаци­ 
онните и комуни­ 
кационните 
технологии 

Arvan Cloud е иранско ИТ дружество, 
подкрепящо усилията на иранското прави­ 
телство да контролира достъпа до иранския 
интранет. От 2020 г. насам дружеството е 
основен партньор в проекта на иранското 
правителство като цяло, и по-специално на 
иранския министър на информационните и 
комуникационните технологии, за създаване 
на отделна иранска версия на интернет. Такъв 
национален интранет с точки за свързване с 
глобалния интернет ще спомогне за контро­ 
лиране на потока от информация между 
иранския и глобалния интернет. 
В това си качество Arvan Cloud участва в 
цензурата и усилията на иранското прави­ 
телство за изключване на интернет в отговор 
на неотдавнашните протести в Иран. Arvan 
Cloud е свързано и с лица, отговорни за 
сериозни нарушения на правата на човека в 
Иран, по-специално включения в списъка на 
ЕС ирански министър на информационните и 
комуникационните технологии. 

14.11.2022 г. 

▼M4
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12. Islamic 
Republic of 
Iran Broad­
casting (IRIB) 

 وادصنامزاس
 ىروهمجىاميس

 ناريایملاسا

Адрес: Jamejam 
Street, Valiasr 
Avenue, 19395- 
3333 Tehran, Iran 
Вид образувание: 
държавно 
дружество за 
телевизионно и 
радиораз­ 
пръскване 
Други свързани 
образувания: 
Корпус на гвар­ 
дейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Islamic Republic of Iran Broadcasting (IRIB) е 
държавно дружество за телевизионно и радио­ 
разпръскване, известно като рупор на режима. 
IRIB е отговорно за заснемането и излъчването 
на принудителни самопризнания на задържани, 
включително на журналисти, политически 
активисти и лица, принадлежащи към 
кюрдското и арабското малцинство, с което 
се нарушава международно признатото право 
на справедлив и законосъобразен процес. 
Поради това IRIB е отговорно за тежки 
нарушения на правата на човека в Иран. 

12.12.2022 г. 

▼M22 

13. Ravin 
Academy 

 نیواریمداکآ

Място на регист­ 
рация: Техеран, 
Иран 
Дата на регист­ 
рация: 2019 г. 
Регистрационен 
номер: 49135 
Основно място 
на дейност: 
Second Floor, No. 
36, Naqdi Street, 
North Sohrevardi 
Street, Shahid 
Ghandi-Niloufar 
Neighborhood, 
Tehran, Iran 

Ravin Academy е дружество за киберсигурност 
със седалище в Иран, което осигурява обра­ 
зование и обучение по въпросите на киберси­ 
гурността, както в отбранителен, така и в 
настъпателен аспект, а също и обучение по 
хакерство. 
Освен това Ravin Academy извършва дейност 
от името на Министерството на разузнаването 
на Иран и Корпуса на гвардейците на 
ислямската революция (IRGC) и им оказва 
съдействие във вербуването на хакери. 
Обучените в Ravin Academy хакери са пряко 
замесени в подриването на комуникационните 
връзки на протестиращите срещу иранския 
режим, чрез което се потушават протестите. 
Поради това Ravin Academy е отговорно за 
сериозни нарушения на правата на човека в 
Иран. 

23.1.2023 г. 

14. Samane Gostar 
Sahab Pardaz 
Private Limited 
Company 

 رتسگناماستکرش
 ابزادرپباحس

 دودحمتیلوئسم
изв. още като 
Sahab Pardaz 

 زادرپباحس

Място на регист­ 
рация: Техеран, 
Иран 
Основно място 
на дейност: 
Tehran, No. 22, 
Khorramshahr 
Street 
Tehran, North 
Shohvardi Street, 
Korramshahr 
Street, Number 24, 
Floor 1 

Samane Gostar Sahab Pardaz Private Limited 
Company е дружество със седалище в Иран, 
предоставящо услуги по филтриране на соци­ 
алните медии. 
Дружеството извършва цензура и надзор в 
полза на иранското правителство, включително 
по време на протестите през 2022 г., с които се 
забранява, ограничава или санкционира упраж­ 
няването на свободата на изразяване или 
свободата на събрания на ирански граждани, 
или се ограничава достъпът до печатни 
издания или телевизионни медии. 
Поради това Samane Gostar Sahab Pardaz 
Private Limited Company е отговорно за 
сериозни нарушения на правата на човека в 
Иран. 

23.1.2023 г. 

▼M4
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15. Communi­
cations Regu­
latory 
Authority 
(CRA) 

 تاررقموتاطابترا
 نامزاسمیظنت

 ییویدار
изв. още като 
Communication 
Regulation 
Authority 
(CRA) 

Място на регист­ 
рация: Техеран, 
Иран 
Свързано образ­ 
увание: Минис­ 
терството на 
информаци­ 
онните и комуни­ 
кационните 
технологии на 
Иран 

Communications Regulatory Authority (CRA) е 
под ръководството на Министерството на 
информационните и комуникационните 
технологии на Иран. CRA прилага изиск­ 
ванията на иранското правителство за 
филтриране на интернет съдържанието чрез 
шпионски софтуер, наречен SIAM. 
По време на протестите през 2022 г. CRA 
използва контрола си върху достъпа до 
интернет и мобилните телефони, за да 
проследява протестиращите и да съставя 
подробна картина за дейностите на дисиденти 
и протестиращи, която да послужи на властите 
неограничено. Поради това CRA е отговорен 
за подпомагане на репресиите над мирни 
демонстранти, журналисти, правозащитници, 
студенти или други лица, които надигат глас 
в защита на законните си права. 
Поради това CRA е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

16. Headquarters 
for Enjoining 
Right and 
Forbidding Evil 

 فورعمهبرماداتس
 رکنمزایهنو

изв. още като. 
Office for 
Enjoining 
Right and 
Forbidding 
Evil; Head­
quarters for the 
Promotion of 
Virtue and 
Prevention of 
Vice; Setad-PV 

 وپداتس

Вид образувание: 
правителствена 
институция 
Място на регист­ 
рация: Иран 
Основно място 
на дейност: Иран 
Свързани лица: 
GOLPAYEGANI 
Seyyed 
Mohammed Saleh 
Hashemi, ръко­ 
водител на Head­
quarters for 
Enjoining Right 
and Forbidding 
Evil 
Други свързани 
образувания: 
Правоохра­ 
нителни сили на 
Ислямска 
република Иран 
(LEF) 

Headquarters for Enjoining Right and Forbidding 
Evil е правителствена институция, отговорна за 
определянето и налагането на прекомерно 
строги поведенчески модели в обществото. 
През 2022 г. Headquarters for Enjoining Right 
and Forbidding Evil има решаващ принос за 
налагането на нови и по-строги нравствени 
норми за жените, които са в пряко 
нарушение на техните човешки права. Допъл­ 
нително, Headquarters for Enjoining Right and 
Forbidding Evil има централна роля в органи­ 
зирането на наблюдението и често бруталното 
санкциониране на жени и мъже, които не 
следват тези норми. Впоследствие тези строги 
норми са прилагани брутално от включената в 
списъка със санкции на ЕС иранска полиция - 
Правоохранителните сили на Ислямска 
република Иран (LEF) (и по-конкретно 
нейната нравствена полиция). 
Следователно Headquarters for Enjoining Right 
and Forbidding Evil е отговорна за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

▼M22
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17. Imen Sanat 
Zaman Fara 
Company 

 تعنصنمیاتکرش
 ارفنامز

Адрес: Shahrak-e- 
Jafar Abad-e- 
Jangal Rd, Nase­
riyeh, Tehran, 
Iran; 
Number 16, 
Kolezar alley, 
Farsian Street, 
Shahid Rezaiee 
Street, Azadegan 
Autobahn, Tehran, 
Iran; 
Number 16, 
Gholshan 14, 
Golestan 
Boulevard, Nega­
restan Boulevard, 
Sham Abad, 
Tehran, Iran 
Вид образувание: 
частно дружество 
Място на регист­ 
рация: Иран 
Дата на регист­ 
рация: 2010 г. 
Национален 
идентифика­ 
ционен номер: 
103201991293 
(Иран) 
Търговски 
регистрационен 
номер: 369541 
(Иран) 
Основно място 
на дейност: Иран 
Свързани лица: 
Mohammad Zandi 
Aliabadi, пред­ 
седател на съвета 
на директорите; 
Hossein Zandi 
Aliabadi, 
заместник-пред­ 
седател на съвета 
на директорите; 
Fatemeh Haghs­
henas, главен 
изпълнителен 
директор 
Други свързани 
образувания: 
Правоохра­ 
нителни сили на 
Ислямска 
република Иран 
(LEF) 

Imen Sanat Zaman Fara Company е иранско 
дружество, което произвежда и внася 
оборудване за сигурност за иранските сили за 
сигурност. 
Предоставяното от дружеството оборудване се 
ползва от иранските сили за сигурност за 
насилствено потушаване на мирни протести, 
включително протестите, последвали смъртта 
на 22-годишната Махса Амини през 2022 г., 
довело до изтезанията или смъртта на поне 
516 протестиращи, в това число поне 70 деца. 
Поради това Imen Sanat Zaman Fara Company е 
отговорно за сериозни нарушения на правата 
на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

▼M22
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18. Iranian Special 
Police 
Forces(Иранск­ 
и специални 
полицейски 
сили) 

 داپهژیوىورین
 تشحو

изв. още като 
NOPO; Iran’s 
Counter-Terror 
Special Forces; 
Niroo-ye Vizhe 
Pasdar-e 
Velayat; 
Supreme 
Leader's 
Guardian 
Special Forces; 
Provincial 
Special Forces; 
Special 
Counter- 
Terrorism 
Force 

Адрес: Иран 
Вид образувание: 
Полицейски сили 
Място на регист­ 
рация: Иран 
Основно място 
на дейност: Иран 
Свързани лица: 
Mohsen Ebrahimi 
(командващ) 
Други свързани 
образувания: 
Iran’s Special Unit 
Forces (Ирански 
специални 
звенови сили), 
Правоохра­ 
нителни сили на 
Ислямска 
република Иран 
(LEF) 

Иранските специални полицейски сили 
(NOPO) са подразделение на Иранските 
специални звенови сили и Правоохранителните 
сили на Ислямска република Иран (LEF). 
NOPO е висококвалифицирано специализирано 
звено, което често се използва за потушаване 
на протести. 
По време на протестите през 2022 г., 
последвали смъртта на двадесет и две 
годишната Махса Амини, NOPO използва 
прекомерно насилие и смъртоносна сила 
срещу невъоръжени протестиращи, вклю­ 
чително жени и деца, например чрез стрелба 
с автоматични оръжия срещу протестиращи. 
Поради това Иранските специални полицейски 
сили (NOPO) са отговорни за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

19. Radis Vira 
Tejarat Co 

 اریوسیدارتکرش
 تراجت

Адрес: Tehran, 
Pasdaran St., 
West Gilan St., 
No. 5, Unit 1, 
Corner of Mohed 
Dou Alley 
Вид образувание: 
доставчик на 
физическа 
сигурност, частно 
предприятие 
Основно място 
на дейност: Иран 
Свързани лица: 
Abbas Azar­
pendar, главен 
изпълнителен 
директор на 
Radis Vira Tejarat 
Co. и регионален 
мениджър в Иран 
за Tiandy Techno­
logies 
Други свързани 
образувания: 
Корпус на гвар­ 
дейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) и Право­ 
охранителни 
сили на Ислямска 

Radis Vira Tejarat Co. е иранският представител 
на дружеството Tiandy Technologies. За тесните 
връзки между дружествата свидетелства 
фактът, че главният изпълнителен директор 
на Radis Vira Tejarat Co. – Abbas Azarpendar, 
е и регионален мениджър в Иран за Tiandy 
Technologies. Radis Vira Tejarat Co. е основен 
посредник в Иран, доставящ на иранското 
правителство някои от най-съвременните 
оборудвания за наблюдение. 
По време на протестите, последвали смъртта 
на Махса Амини в полицейския арест в 
средата на септември 2022 г., доставеното от 
предприятието оборудване е използвано от 
иранските сили за сигурност, включително 
Корпуса на гвардейците на ислямската 
революция (IRGC), неговите сили за 
съпротива „Басидж“ и Правоохранителните 
сили на Ислямска република Иран (LEF), за 
брутално потушаване на протестите в цялата 
страна, довело до измъчването или смъртта 
на поне 516 протестиращи, включително поне 
70 деца. 
Поради това Radis Vira Tejarat Co. е отговорно 
за сериозни нарушения на правата на човека в 
Иран. 

23.1.2023 г. 

▼M22
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република Иран 
(LEF) (потреби­ 
тели), Pars 
Ertebat Afzar Co 
(дистрибутор) 

20. Регионален 
корпус 
Shohada на 
Корпуса на 
гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) в 
Западен Азер­ 
байджан 

 ءادهش
 نارادساپهاپس

 یملاسابلاقنا

Адрес: Западен 
Азербайджан, 
Иран 
Вид образувание: 
Военна единица 
на Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 
Място на регист­ 
рация: Западен 
Азербайджан, 
Иран 
Основно място 
на дейност: Иран 
Други свързани 
образувания: 
Корпус на гвар­ 
дейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Регионалният корпус Shohada на Корпуса на 
гвардейците на ислямската революция (IRGC) 
оперира в провинция Западен Азербайджан. 
Посоченият в списъка на ЕС бригаден генерал 
Habib Shahsavari е командващият тази единица. 
По време на протестите през 2022 г. регио­ 
налният корпус Shohada на IRGC провежда 
операции срещу протестиращите в кюрдските 
региони на Иран. По-специално, от 15 ноември 
2022 г. нататък, такива операции се провеждат 
срещу протестиращи в градовете Piranshahr, 
Mahabad и Bukan в провинция Западен Азер­ 
байджан. При тези операции частите на IRGC 
използват непропорционална сила. От 
15 ноември 2022 г. нататък в резултат от 
операциите на IRGC в градовете Mahabad и 
Bukan са убити съответно поне четирима / 
дванадесет души. 
Следователно регионалният корпус Shohada на 
IRGC е отговорен за сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

21. Регионален 
корпус Hazrat 
Nabi Akram на 
Корпуса на 
гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) в 
Kermanshah 

 مرکایبنترضح
 نارادساپهاپس

 یملاسابلاقنا

Адрес: 
Kermanshah, 
Иран 
Вид образувание: 
Военна единица 
на Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 
Място на регист­ 
рация: 
Kermanshah, 
Иран 
Основно място 
на дейност: Иран 
Други свързани 
образувания: 
Корпус на гвар­ 
дейците на 

Регионалният корпус Hazrat Nabi Akram на 
Корпуса на гвардейците на ислямската 
революция (IRGC) оперира в провинция 
Kermanshah. 
Посоченият в списъка на ЕС бригаден генерал 
Bahman Reyhani е командващият тази единица. 
По време на протестите през 2022 г. иранските 
сили за сигурност, включително IRGC, 
извършват жестоки репресии в провинция 
Kermanshah. 
Следователно регионалният корпус Hazrat Nabi 
Akram на IRGC е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

▼M22



 

02011R0359 — BG — 20.03.2023 — 021.001 — 80 

Име Идентификационни 
данни Основания Дата на включване 

в списъка 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

22. Регионален 
корпус Quds 
на Корпуса на 
гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) в Gilan 

 سدق
 نارادساپهاپس

 یملاسابلاقنا

Адрес: Gilan, 
Иран 
Вид образувание: 
Военна единица 
на Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 
Място на регист­ 
рация: Gilan, 
Иран 
Основно място 
на дейност: Иран 
Други свързани 
образувания: 
Корпус на гвар­ 
дейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Регионалният корпус Quds на Корпуса на гвар­ 
дейците на ислямската революция (IRGC) 
оперира в провинция Gilan. 
Посоченият в списъка на ЕС бригаден генерал 
Mohammad Abdollahpour е командващият тази 
единица. 
По време на протестите през 2022 г. иранските 
сили за сигурност, включително IRGC, 
извършват жестоки репресии в провинция 
Gilan. 
Следователно регионалният корпус Quds на 
IRGC е отговорен за сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

23. Регионален 
корпус Karbala 
на Корпуса на 
гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) в 
Mazandaran 

 ىلابرک
 نارادساپهاپس

 یملاسابلاقنا

Адрес: Mazan­
daran, Иран 
Вид образувание: 
Военна единица 
на Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 
Място на регист­ 
рация: Mazan­
daran, Иран 
Основно място 
на дейност: Иран 
Други свързани 
образувания: 
Корпус на гвар­ 
дейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Регионалният корпус Karbala на Корпуса на 
гвардейците на ислямската революция (IRGC) 
оперира в провинция Mazandaran. 
Посоченият в списъка на ЕС бригаден генерал 
Siavash Moslemi е командващият тази единица. 
По време на протестите през 2022 г. единицата 
провежда операции срещу протестиращи в 
провинция Mazandaran. При тези операции 
единицата използва прекомерна сила и 
насилие срещу протестиращите. 
Следователно регионалният корпус Karbala на 
IRGC е отговорен за сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

▼M22
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24. Регионален 
корпус Seyyed 
al-Shohada на 
Корпуса на 
гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) в 
провинция 
Техеран 

 دیسءادهشلا
 نارادساپهاپس

 یملاسابلاقنا

Адрес: Техеран, 
Иран 
Вид образувание: 
Военна единица 
на Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 
Място на регист­ 
рация: Техеран, 
Иран 
Основно място 
на дейност: Иран 
Други свързани 
образувания: 
Корпус на гвар­ 
дейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Регионалният корпус Seyyed al-Shohada на 
Корпуса на гвардейците на ислямската 
революция (IRGC) оперира в провинция 
Техеран. 
Посоченият в списъка на ЕС бригаден генерал 
Ahmad Zulqadr е командващият тази единица. 
По време на протестите от 2022 г. иранските 
сили за сигурност, включително IRGC, 
извършват особено жестоки и прекомерни 
действия при насилственото им потушаване в 
провинция Техеран. 
Следователно регионалният корпус Seyyed al- 
Shohada на Корпуса на гвардейците на 
ислямската революция (IRGC) е отговорен за 
сериозни нарушения на правата на човека в 
Иран. 

23.1.2023 г. 

25. Оперативна 
база Karbala 
на Корпуса на 
гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) 

 لابرک
 نارادساپهاپس

 یملاسابلاقنا

Адрес: 
Югозападен Иран 
(провинции 
Khusestan, 
Lorestan и 
Kohgiluyeh и 
Boyer-Ahmad) 
Вид образувание: 
Военна единица 
на Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 
Основно място 
на дейност: Иран 
Други свързани 
образувания: 
Корпус на гвар­ 
дейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Оперативната база (регионален щаб) Karbala на 
Корпуса на гвардейците на ислямската 
революция (IRGC) оперира в Югозападен 
Иран и обхваща провинциите Khusestan, 
Lorestan и Kohgiluyeh и Boyer-Ahmad. 
Посоченият в списъка на ЕС бригаден генерал 
Ahmad Kadem е командващият тази единица. 
По време на протестите от 2022 г. единицата 
провежда операции срещу протестиращите, по- 
специално в провинциите Khusestan и Lorestan, 
включително и в град Khorramabad в Lorestan. 
По време на тези операции частите на IRGC 
използват непропорционална сила, стреляйки с 
бойни патрони срещу протестиращите. 
Поради това оперативната база Karbala на 
IRGC е отговорна за сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

▼M22
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26. Оперативна 
база Quds на 
Корпуса на 
гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) 

 سدق
 نارادساپهاپس

 یملاسابلاقنا

Вид образувание: 
Военна единица 
на Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 
Основно място 
на дейност: Иран 
Други свързани 
образувания: 
Корпус на гвар­ 
дейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Оперативна база Quds на Корпуса на гвар­ 
дейците на ислямската революция (IRGC) е 
регионалният щаб на IRGC в югоизточната 
част на Иран, откъдето се контролират 
провинция Kerman и провинция Sistan и Baluc­
hestan. 
Посоченият в списъка на ЕС бригаден генерал 
Mohammad Karami е командващият тази 
единица. 
По време на протестите от 2022 г. иранските 
сили за сигурност, включително IRGC, 
извършват някои от най-жестоките репресии 
в провинция Sistan и Baluchestan. На 
30 септември 2022 г. столицата на 
провинцията Zahedan става свидетел на 
„кървав петък“, когато силите за сигурност 
откриват огън с бойни патрони по протест, 
организиран около петъчната молитва в 
Zahedan. Най-малко 70 протестиращи са заст­ 
реляни и убити. Оттогава насилието срещу 
участниците в последващи протести 
продължава. 
Поради това оперативната база Quds на IRGC е 
отговорна за сериозни нарушения на правата 
на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

27. Оперативна 
база Najaf-e- 
Ashraf на 
Корпуса на 
гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) 

 فجنفرشلاا
 نارادساپهاپس

 یملاسابلاقنا

Вид образувание: 
Военна единица 
на Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 
Основно място 
на дейност: Иран 
Други свързани 
образувания: 
Корпус на гвар­ 
дейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Оперативната база (регионален щаб) Najaf-e- 
Ashraf на Корпуса на гвардейците на 
ислямската революция (IRGC) контролира 
провинциите Kermanshah, Hamedan и Ilam. 
Посоченият в списъка на ЕС бригаден генерал 
Mohammad Nazar Azimi е командващият тази 
единица. 
По време на протестите от 2022 г. иранските 
сили за сигурност, включително IRGC, 
извършват жестоки репресии в провинция 
Kermanshah. 
Поради това оперативната база Najaf-e-Ashraf 
на Корпуса на гвардейците на ислямската 
революция (IRGC) е отговорна за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

▼M22
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28. Регионален 
корпус Valiasr 
на Корпуса на 
гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) в 
Khuzestan 

 یلورصع
 نارادساپهاپس

 یملاسابلاقنا

Адрес: Khuzestan, 
Иран 
Вид образувание: 
Военна единица 
на Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 
Място на регист­ 
рация: Khuzestan, 
Иран 
Основно място 
на дейност: Иран 
Други свързани 
образувания: 
Корпус на гвар­ 
дейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Регионалният корпус Valiasr на Корпуса на 
гвардейците на ислямската революция (IRGC) 
оперира в провинция Khuzestan. 
Посоченият в списъка на ЕС бригаден генерал 
Hassan Shahvarpour е командващият тази 
единица. 
Регионалният корпус Valiasr на IRGC е 
отговорен за масовите убийства на протес­ 
тиращи в Khuzestan през ноември 2020 г. В 
допълнение, по време на протестите от 
2022 г. в Иран корпусът провежда операции 
срещу протестиращи, по-специално в град 
Izeh. При тези операции частите на IRGC 
използват непропорционална сила, довела до 
убийството на протестиращи. 
Поради това регионалният корпус Valiasr на 
IRGC е отговорен за сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

29. Регионален 
корпус Hazrat 
Abufazl на 
Корпуса на 
гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) в 
Lorestan 

 لضفلاوباترضح
 نارادساپهاپس

 یملاسابلاقنا

Адрес: Lorestan, 
Иран 
Вид образувание: 
Военна единица 
на Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 
Място на регист­ 
рация: Lorestan, 
Иран 
Основно място 
на дейност: Иран 
Други свързани 
образувания: 
Корпус на гвар­ 
дейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Регионалният корпус Hazrat Abufazl на 
Корпуса на гвардейците на ислямската 
революция (IRGC) оперира в провинция 
Lorestan. 
По време на протестите от 2022 г. той 
провежда операции срещу протестиращите в 
кюрдските региони на Иран. По-специално са 
проведени операции в град Khorramabad в 
провинция Lorestan. При тези операции 
частите на IRGC използват непропорционална 
сила, стреляйки с бойни патрони срещу 
протестиращите. 
Поради това регионалният корпус Hazrat 
Abufazl на IRGC е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

▼M22
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30. Регионален 
корпус Beit-al- 
Moqadas на 
Корпуса на 
гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) в 
Kurdistan 

 تيبسدقملا
 نارادساپهاپس

 یملاسابلاقنا

Адрес: Kurdistan, 
Иран 
Вид образувание: 
Военна единица 
на Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 
Място на регист­ 
рация: Kurdistan, 
Иран 
Основно място 
на дейност: Иран 
Други свързани 
образувания: 
Корпус на гвар­ 
дейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Регионалният корпус Beit-al-Moqadas на 
Корпуса на гвардейците на ислямската 
революция (IRGC) оперира в провинция 
Kurdistan. 
Посоченият в списъка на ЕС бригаден генерал 
Sadegh Hosseini е командващият тази единица. 
По време на протестите от 2022 г. тази част 
провежда операции срещу протестиращите в 
кюрдските региони на Иран. По-специално от 
15 ноември 2022 г. нататък се провеждат 
такива операции срещу протестиращи в 
градовете на провинция Kurdistan и в 
градовете Sanandaj, Kamyaran и Saqqez в 
провинция Западен Азербайджан. При тези 
операции частите на IRGC използват непро­ 
порционална сила. От 15 ноември 2022 г. 
нататък в резултат от операциите на IRGC в 
градовете Sanandaj, Kamyaran и Saqqez са 
убити съответно поне седем / двама / двама 
души. 
Поради това регионалният корпус Beit-al- 
Moqadas на IRGC е отговорен за сериозни 
нарушения на правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 

31. Регионален 
корпус 
Salaman на 
Корпуса на 
гвардейците 
на ислямската 
революция 
(IRGC) в 
Sistan и Baluc­
hestan 

 ناملس
 نارادساپهاپس

 یملاسابلاقنا

Адрес: Sistan и 
Baluchestan, Иран 
Вид образувание: 
Военна единица 
на Корпуса на 
гвардейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 
Място на регист­ 
рация: Sistan и 
Baluchestan, Иран 
Основно място 
на дейност: Иран 
Други свързани 
образувания: 
Корпус на гвар­ 
дейците на 
ислямската 
революция 
(IRGC) 

Регионалният корпус Salaman на Корпуса на 
гвардейците на ислямската революция (IRGC) 
контролира провинция Sistan и Baluchestan. 
Посоченият в списъка на ЕС бригаден генерал 
Amanollah Garshasbi е командващият тази 
единица. 
По време на протестите от 2022 г. иранските 
сили за сигурност, включително IRGC, 
извършват някои от най-жестоките репресии 
в провинция Sistan и Baluchestan. На 
30 септември 2022 г. столицата на 
провинцията Zahedan става свидетел на 
„кървав петък“, когато силите за сигурност 
откриват огън с бойни патрони по протест, 
организиран около петъчната молитва в 
Zahedan. Най-малко 70 протестиращи са заст­ 
реляни и убити. Оттогава насилието срещу 
протестиращите продължава. 
Поради това регионалният корпус Salaman на 
IRGC е отговорен за сериозни нарушения на 
правата на човека в Иран. 

23.1.2023 г. 
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▼M23 

32. Law Enfor­
cement Forces 
of the Islamic 
Republic of 
Iran (LEF) 
Cooperation 
Foundation 
(Кооперативна 
фондация на 
правоохрани­ 
телните сили 
(LEF) на 
Ислямска 
република 
Иран) 

 اجارفنواعتداینب
 اجاننواعتداینب

(изв. още като 
NAJA 
Cooperation 
Foundation) 

Адрес: Marzdaran 
Blvd, Teheran, 
Tehran, 
Иран Вид образ­ 
увание: 
Кооперативна 
фондация, 
свързана с право­ 
охранителните 
сили на 
Ислямската 
република 
Свързани образ­ 
увания: Law 
Enforcement 
Forces of the 
Islamic Republic 
of Iran (правоох­ 
ранителни сили 
(LEF) на 
Ислямска 
република Иран 
(изв. още като 
NAJA; FARAJA) 

 یماظتنایهدنامرف
 ناریایملاساىروهمج

Law Enforcement Forces of the Islamic Republic 
of Iran (LEF) Cooperation Foundation е иконо­ 
мически кооператив, контролиран от вклю­ 
чените в списъка на ЕС LEF (изв. още като 
NAJA), и развива дейност в енергетиката, 
строителството, услугите, технологиите и 
банковите индустрии на Иран. 
Кооперативната фондация на LEF е важно 
звено за финансиране на LEF, като де факто 
се състои от финансов холдинг, който 
осигурява и насочва средства и се използва 
за заобикаляне на санкциите. Освен това 
Кооперативната фондация с нейните дъщерни 
дружества е един от малкото доставчици, 
участващи изключително в производството и 
вноса на оборудване, което се използва за 
потискане на протестите в Иран. 
Поради това Кооперативната фондация на LEF 
предоставя финансови ресурси и оборудване за 
репресиите на LEF, които използват 
подкрепата за извършване на тежки 
нарушения на правата на човека. 
Поради това Кооперативната фондация на LEF 
носи отговорност за тежки нарушения на 
правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

33. Police Science 
and Social 
Studies 
Institute 
(Институт за 
полицейски 
науки и 
социални 
изследвания) 

 مولعهاگشهوژپ
 تاعلاطمویماظتنا

 اجارفیعامتجا

Място на регист­ 
рация: Техеран, 
Иран 
Адрес: 
QCC3+HPP 
District 3, Tehran, 
Tehran Province, 
Iran 
Вид образувание: 
Институт, 
свързан с право­ 
охранителните 
сили на 
Ислямската 
република (LEF) 

Институтът за полицейски науки и социални 
изследвания, свързан с включените в списъка 
на ЕС правоохранителни сили на Ислямската 
република Иран (LEF) (изв. още като NAJA), 
произвежда „дронове за борба с безредиците“, 
които се използват от правоохранителните 
сили за потискане на мирни демонстранти. 
Освен това институтът насърчава и провежда 
изследвания относно използването на дронове 
за полицейските сили. 
Институтът за полицейски науки и социални 
изследвания е свързан с иранските LEF и 
предоставя оборудване, което се използва за 
извършване на тежки нарушения на правата 
на човека. 
Поради това носи отговорност за тежки 
нарушения на правата на човека в Иран. 

20.2.2023 г. 

▼M4
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Име Идентификационни 
данни Основания Дата на включване 

в списъка 

Свързани образ­ 
увания: Law 
Enforcement 
Forces of the 
Islamic Republic 
of Iran (правоох­ 
ранителни сили 
(LEF) на 
Ислямска 
република Иран 
(изв. още като 
NAJA; FARAJA) 

▼M24 

34. Върховен 
съвет за 
културна рево­ 
люция 

Свързано лице: 
KHOSROU 
PANAH Abdol 
Hossein (пред­ 
седател и 
секретар) 

Върховният съвет за културна революция е 
орган на политиката на режима, отговарящ за 
изготвянето и формулирането на стратеги­ 
ческите политики и планове в областта на 
науката, образованието, религията и научните 
изследвания. 
Той насърчи няколко проекта, подкопаващи 
свободата на момичетата и жените, с които 
се ограничава облеклото и образованието им. 
Неговите решения също така дискриминират 
малцинствата, например бахаите. Той е 
инструмент за насърчаване на политиките на 
настоящия режим. 
Поради това Върховният съвет за културна 
революция е отговорен за тежки нарушения 
на правата на човека в Иран. 

20.3.2023 г. 

▼M23
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

Уебсайтове за информация относно компетентните органи и адрес за 
изпращане на нотификации до Европейската комисия 

▼M17 
БЕЛГИЯ 

https://diplomatie.belgium.be/en/policy/policy_areas/peace_and_security/sanctions 

БЪЛГАРИЯ 

https://www.mfa.bg/en/EU-sanctions 

ЧЕХИЯ 

www.financnianalytickyurad.cz/mezinarodni-sankce.html 

ДАНИЯ 

http://um.dk/da/Udenrigspolitik/folkeretten/sanktioner/ 

ГЕРМАНИЯ 

https://www.bmwi.de/Redaktion/DE/Artikel/Aussenwirtschaft/embargos- 
aussenwirtschaftsrecht.html 

ЕСТОНИЯ 

https://vm.ee/et/rahvusvahelised-sanktsioonid 

ИРЛАНДИЯ 

https://www.dfa.ie/our-role-policies/ireland-in-the-eu/eu-restrictive-measures/ 

ГЪРЦИЯ 

http://www.mfa.gr/en/foreign-policy/global-issues/international-sanctions.html 

ИСПАНИЯ 

https://www.exteriores.gob.es/es/PoliticaExterior/Paginas/ 
SancionesInternacionales.aspx 

ФРАНЦИЯ 

http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/autorites-sanctions/ 

ХЪРВАТИЯ 

https://mvep.gov.hr/vanjska-politika/medjunarodne-mjere-ogranicavanja/22955 

ИТАЛИЯ 

https://www.esteri.it/it/politica-estera-e-cooperazione-allo-sviluppo/politica_ 
europea/misure_deroghe/ 

КИПЪР 

https://mfa.gov.cy/themes/ 

ЛАТВИЯ 

http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539 

ЛИТВА 

http://www.urm.lt/sanctions 

ЛЮКСЕМБУРГ 

https://maee.gouvernement.lu/fr/directions-du-ministere/affaires-europeennes/ 
organisations-economiques-int/mesures-restrictives.html 

▼M2



 

02011R0359 — BG — 20.03.2023 — 021.001 — 88 

УНГАРИЯ 

https://kormany.hu/kulgazdasagi-es-kulugyminiszterium/ensz-eu-szankcios- 
tajekoztato 

МАЛТА 

https://foreignandeu.gov.mt/en/Government/SMB/Pages/SMB-Home.aspx 

НИДЕРЛАНДИЯ 

https://www.rijksoverheid.nl/onderwerpen/internationale-sancties 

АВСТРИЯ 

https://www.bmeia.gv.at/themen/aussenpolitik/europa/eu-sanktionen-nationale- 
behoerden/ 

ПОЛША 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/sankcje-miedzynarodowe 

https://www.gov.pl/web/diplomacy/international-sanctions 

ПОРТУГАЛИЯ 

https://www.portaldiplomatico.mne.gov.pt/politica-externa/medidas-restritivas 

РУМЪНИЯ 

http://www.mae.ro/node/1548 

СЛОВЕНИЯ 

http://www.mzz.gov.si/si/omejevalni_ukrepi 

СЛОВАКИЯ 

https://www.mzv.sk/europske_zalezitosti/europske_politiky-sankcie_eu 

ФИНЛАНДИЯ 

https://um.fi/pakotteet 

ШВЕЦИЯ 

https://www.regeringen.se/sanktioner 

Адрес за уведомяване на Европейската комисия: 

European Commission 

Directorate-General for Financial Stability, Financial Services and Capital 
Markets Union (DG FISMA) 

Rue de Spa 2 

B-1049 Brussels/Брюксел, Belgium/Белгия 

Електронна поща: relex-sanctions@ec.europa.eu 

▼M17
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

Списък на оборудването, което може да се използва за вътрешни 
репресии, посочено в член 1а 

1. Огнестрелни оръжия, муниции и спомагателно оборудване за тях, както 
следва: 

1.1 Огнестрелни оръжия, непопадащи под контрола СО 1 и СО 2 от 
Общия списък на оръжията; 

1.2 Муниции, специално предназначени за огнестрелните оръжия, 
изброени в точка 1.1, и компоненти, специално предназначени за 
тях; 

1.3 Мерници, непопадащи под контрола на Общия списък на оръжията. 

2. Бомби и гранати, непопадащи под контрола на Общия списък на 
оръжията. 

3. Превозни средства, както следва: 

3.1 Превозни средства, оборудвани с водно оръдие, специално 
конструирано или видоизменено за употреба при борба с 
безредици; 

3.2 Превозни средства, които са специално конструирани или видоиз­ 
менени за електрифициран граничен контрол; 

3.3 Превозни средства, специално предназначени или преоборудвани с 
цел да премахват барикади, включително строителни съоръжения с 
балистична защита; 

3.4 Превозни средства, специално конструирани за превоз или трансфер 
на затворници и/или на задържани лица; 

3.5 Превозни средства, специално конструирани за разполагане на 
подвижни бариери; 

3.6 Компоненти за превозните средства, посочени в точки 3.1—3.5, 
специално предназначени за контрол на бунтове. 

Бележка 1 Тази рубрика не се отнася за контрола на превозни 
средства, специално предназначени за борба с пожарите. 

Бележка 2 За целите на рубрика 3.5, терминът „превозни 
средства“ включва и ремаркета. 

4. Взривни вещества и свързаното с тях оборудване, както следва: 

4.1 Оборудване и устройства, специално конструирани да задействат 
взривяване по електрически или неелектрически начин, вклю­ 
чително устройства за възпламеняване, детонатори, възпламе­ 
нители, детонаторни релета и шнурове и техните специално 
конструирани компоненти; с изключение на тези, които са 
специално конструирани за конкретна търговска употреба и се 
задействат или функционират посредством взрив на други уреди 
или устройства, чиято функция не се състои в създаване на 
взривове (например устройствата за надуване на въздушни 
възглавници на автомобили или електрически предпазители на 
приспособления за включване на пожарни водоразпръсквачи); 

4.2 Взривни заряди за линейно рязане, които не са обект на контрол от 
Общия списък на оръжията; 

▼M2
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4.3 Други взривни вещества, които не са предмет на контрол от Общия 
списък на оръжията, и свързаните с тях вещества, както следва: 

а) аматол; 

б) нитроцелулоза (съдържаща над 12,5 % азот); 

в) нитрогликол; 

г) пентаеритритол тетранитрат (PETN); 

д) пикрилов хлорид; 

е) 2, 4, 6-тринитротолуен (TNT). 

5. Защитно оборудване, непопадащо под контрол СО 13 от Общия списък 
на оръжията, както следва: 

5.1 Брони за балистична защита и/или против намушкване; 

5.2 Каски за балистична защита и/или срещу осколки, каски за борба с 
размирици, щитове за борба с размирици и балистични щитове. 

Бележка: Тази рубрика не се отнася за: 

— оборудване, специално предназначено за спортни дейности; 

— оборудване, специално предназначено за покриване на изиск­ 
ванията за безопасност на труда. 

6. Симулатори, различни от тези, попадащи под контрол СО 14 от Общия 
списък на оръжията, за обучение по използването на огнестрелно 
оръжие и софтуер, специално предназначен за такива симулатори. 

7. Съоръжения за нощно виждане и термично изображение и увели­ 
чителни лампи, различни от попадащите под контрола на Общия 
списък на оръжията. 

8. Режеща бодлива тел. 

9. Военни ножове, бойни ножове и байонети с дължина на острието над 
10 cm. 

10. Производствено оборудване, специално предназначено за изделията от 
настоящия списък. 

11. Специални технологии за разработването, производството или упот­ 
ребата на изделията от настоящия списък. 

▼M2
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV 

Оборудване, технологии и софтуер, посочени в членове 1б и 1в 

Обща бележка 

Без да се засяга съдържанието на настоящото приложение, то не се прилага 
за: 

а) оборудване, технологии или софтуер, които са посочени в приложение I 
към Регламент (ЕО) 428/2009 на Съвета ( 1 ) или Общия списък на 
оръжията; или 

б) софтуер, който е предназначен за инсталиране от ползвателя без по- 
нататъшна съществена поддръжка от страна на доставчика и който 
като цяло е обществено достъпен чрез продажба от складови наличности 
в обекти за продажба на дребно, без ограничения, чрез: 

i) свободна продажба; 

ii) поръчки с доставки по пощата; 

iii) електронни трансакции; или 

iv) сделки с поръчка по телефона; или 

в) софтуер, който е обществено достояние. 

Категориите А, B, C, D и Е се отнасят до категориите, посочени в 
Регламент (ЕО) № 428/2009. 

„Оборудването, технологиите и софтуерът“, посочени в член 1б, са: 

А. Списък на оборудването 

— оборудване за задълбочена проверка на пакети 

— оборудване за прихващане в мрежи, включително оборудване за 
управление на прихващането (IMS) и оборудване от интелигентни 
връзки за запазване на данни 

— оборудване за следене на радиочестоти 

— оборудване за мрежово и спътниково заглушаване 

— оборудване за заразяване от разстояние 

— оборудване за разпознаване/обработка на гласа 

— оборудване за прихващане и следене на IMSI ( 2 ), MSISDN ( 3 ), 
IMEI ( 4 ), TMSIs ( 5 ) 

▼M2 

( 1 ) Регламент (ЕО) № 428/2009 на Съвета от 5 май 2009 г. за въвеждане режим на 
Общността за контрол на износа, трансфера, брокерската дейност и транзита на 
изделия и технологии с двойна употреба (ОВ L 134, 29.5.2009 г., стр. 1). 

( 2 ) IMSI е съкращение на International Mobile Subscriber Identity — международен 
идентификатор на мобилен абонат. Това е уникален идентификационен код за 
всяко устройство за мобилна телефония, което е интегрирано в SIM картата и 
което дава възможност за идентифицирането ѝ посредством GSM и UMTS мрежи. 

( 3 ) MSISDN е съкращение на Mobile Subscriber Integrated Services Digital Network 
Number — номер от цифровата мрежа за интегрирани услуги на мобилни 
абонати. Това е номер, идентифициращ по уникален начин абонамент в GSM 
или UMTS мобилна мрежа. По-просто казано, това е телефонният номер на SIM 
картата в мобилен телефон, с който се идентифицира мобилният абонат, както и 
IMSI, с цел маршрутизиране на минаващите през него повиквания. 

( 4 ) IMEI е съкращение на International Mobile Equipment Identity — международен 
идентификатор на мобилно устройство. Това е номер, обикновено уникален, за 
идентифициране на GSM, WCDMA и IDEN мобилни телефони, както и някои 
сателитни телефони. Обикновено е отпечатан на вътрешното отделение за 
батерията на телефона. Прихващането (подслушването) може да бъде уточнено 
чрез неговия IMEI номер, както и чрез IMSI и MSISDN. 

( 5 ) TMSI е съкращение на Temporary Mobile Subscriber Identity — временен иденти­ 
фикатор на мобилен абонат. Това е най-често изпращаният идентификатор между 
мобилния телефон и мрежата.
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— системи за тактическо прихващане и следене на SMS ( 1 ) /GSM ( 2 ) 
/GPS ( 3 ) /GPRS ( 4 ) /UMTS ( 5 ) /CDMA ( 6 ) /PSTN ( 7 ) 

— оборудване за прихващане и следене на DHCP ( 8 ), SMTP ( 9 ), GTP ( 10 ) 

— оборудване за разпознаване и профилиране на модели 

— оборудване за експертиза от разстояние 

— оборудване за семантични обработващи машини 

— оборудване за WEP и WPA декодиране 

— оборудване за прихващане на частни и стандартни протоколи за 
интернет телефония VoIP. 

Б. Не се използва 

В. Не се използва 

Г. „Софтуер“ за „разработване“, „производство“ или „използване“ на 
оборудване, описано по-горе в буква А. 

Д. „Технология“ за „разработване“, „производство“ или „използване“ на 
оборудване, описано по-горе в буква А. 

Оборудването, технологиите и софтуерът, които попадат в тези категории, 
попадат в обхвата на настоящото приложение само доколкото отговарят на 
общото описание за „системи за прихващане и следене на интернет, 
телефонни и спътникови комуникации“. 

За целите на настоящото приложение „следене“ означава придобиване, 
извличане, декодиране, записване, обработка, анализ и архивиране на 
съдържание на повикването или мрежови данни. 

▼M2 

( 1 ) SMS е съкращение на Short Message System — система за кратки текстови съоб­ 
щения. 

( 2 ) GSM е съкращение на Global System for Mobile Communications — глобална 
система за мобилни комуникации. 

( 3 ) GPS е съкращение на Global Positioning System — глобална система за позицио­ 
ниране. 

( 4 ) GPRS е съкращение на General Package Radio Service — обща пакетна радио 
услуга. 

( 5 ) UMTS е съкращение на Universal Mobile Telecommunication System — 
универсална система за мобилни съобщения. 

( 6 ) CDMA е съкращение на Code Division Multiple Access — колективен достъп с 
кодово разделяне. 

( 7 ) PSTN е съкращение на Public Switch Telephone Networks — обществена кому­ 
тируема телефонна мрежа. 

( 8 ) DHCP е съкращение на Dinamyc Host Configuration Protocol — протокол за 
динамично конфигуриране на хостове. 

( 9 ) SMTP е съкращение на Simple Mail Transfer Protocol — опростен протокол за 
обмен на електронна поща. 

( 10 ) GTP е съкращение на GPRS Tunneling Protocol — GPRS тунелен протокол.
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